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TOORREDE. 



Jjir ziJQ bastaaidfonnen in de kunst : eTen alt ia 
de nataur , wanneer de menaeh er sijn hand In gehad 
heeft. Toen ik dit boek ging dnikken , ia er twist 
geweest tusachen den Uitgerer en mij. Gier het ge- 
tal regels , en het getal en de gedaante der letters op 
iedere bladzij , waren wij het spoedig eens. »Er moet 
niet te yeel op staan , seide ik : nietigheden maken 
op een kleine bladsij eenige rertooning.'' Haar de 
hoogte en breedte ran het papier garen wanner ge- 
schil. — Zóó wenschte ik se, seide ik. — Maar 
Mijnheer ! antwoordde de üitgeTer , zulk een i<ma 
bestaat niet : zij is hybridisch : mijne eer is er med ge-r 
moeid. — Die form zal bestaan , wanneer t'A; ze maak, 
l^weerde ik : al is het hybridische een onding , het 
is toch een ding. — Tegen dit argument had de Uit* 
geyer niets in te brengen , hoewel hij ongaarne zijn 
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ideeënwereld der papierformen opg;af : het troostte hem , 
dat het hoek toch eea ding; sou hlijyen , en wij be- 
sloten dat men niet met rekken, maar met afsnijden, 
mijn ideaal hereiken zou. Het is ontstaan uit de an- 
tibihliopolische yereeniging; Tan den fahriekTorm met 
de schaar. Het berouwt mij , nu het te laat is. 

De mensch en zijn stijl zijn é^n : dat heb ik ergens 
zoo helder gemaakt , als de dag is : de stijl is een 
rooeijelijk ding : waaruit yolgt , geloof ik , dat de 
mensch een moeijelijk ding is. Het wordt mij dui- 
delijk door een geweldigen sprong r dien ik niet tegen 
kan houden , en die mijne gedachte in eens yan de 
liybridische papierforra op hybridische stijflform brengt. 
Ik heb er eene in het oog gekregen : ook is bet een 
viRscniJHSEi, , en daar ik toch een Toorrede schiiJTeik 
moet , waarin iets oyer stijloefening geyonden wordt, 
en mijne eigene gedachten niet opschieten willen , 
moet ik mij wel aan iets yastklemmen , waarin §ang^ 
is. — Het yerschiJBsel , waarvan ik spreek y is een 
klein opstel -, maar ik yind soms meer genot of smart 
in twee bladzijden yan een geacht Tijdschrift , dan id 
gansche boel^eelen , en ik zal daarom moeten be- 
proeycn of het opstel mij yoopuitsleept of achteruit. 
Het zal geworsiel geven : dat yoorzie ik : want zoo ik 
bemerk , dat ik achlemitgetrokken word , dan zal ik 
doen wat in mijn yermogen is , om den opsteller , 
en allen die achteie hem gaan , yoorait te krijgen. 
Pe form yan het Yerschijnsel is yan twee naturen »* 
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«lat is , contra nahiram » vaarran geen Toortplantin^ 
mogelijk is. Wilt gij een muildier hebben , breng 
«en paard en een ezel bij elkaar : -wilt gij er nog een 
hebben ,' alweder een ezel en een paard. Het gaat 
eyen hybridisch toe in de yereeniging yan ernst en 
luim , wanneer ziy zoodanig yerbonden zijn ,- dat de 
ernst regtiiit kijkt f en dat men duidelijk ziet , wat 
hij in het oog gevat heeft , terwijl de luim nu en 
dan met dat zelfde oogpunt solt , in plaats Tan rui- 
terlijk en aanhoudend te sollen met de voorwerpen , 
die zijn oog in den weg staan. Bij zulk eene be- 
schouwing komt er een bastaardopstel te yoorschijn , 
dat geen genetische kracht heeft , geen onderdeel der 
kunst is , waarop men Yoortarbeiden kan. 

De Schrijyer heeft ernst en luim door elkaar ge- 
mengd , op zijne wijze : ik zal een mengelmoes ma^ 
ken » op de mijne : want luim heb ik niet , zoo yeel 
ik weet. Wie zelf zegt, dat hij iets luimigs schrijft, 
of acbrijren gaat , heeft ze yolstrekt niet : dat zien 
wij : het loopt op een grap uit : het is als of iemand 
zeide : »hier kom ik met een kruik wijn aan : past 
op , dat gij u niet dronken drinkt ! " , en hij schenkt , — 
en het is water ; al wie nu gevoelt , dat hij luim heeft , 
waarom zou hij het niet ronduit zeggen ? Het is eyen 
onschuldig , als of men zeide : »ik heet Klaas : ' ' atqui 
ergo heeft waarschijnlijk niemand luim. — Ik heb 
zelden beter conclusie gemaakt. — 

Ik zal nd maar weder op nieuw beginnen; ik yer- 
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zoek den Kuoitenaar, eeoA gekeel buiten zi|ii kunst** 
stuk te gaan staaa , naast mij ; al moe.steii wij y onder 
de kunstbeschouwing; , zajnen -vrolijk worden* Maar 
ik zal nujn best doe^ , om ernstig te blijyen. Hij is 
pseudonjm , en dat geeft ons de handen Trij : zijn 
waren naam ken ik niet: ik wil diea niet kennen < 
ik denk , dat hij nooii bekend zal worden. 



Wir, nnsrerseits, tadein sie nicht, das» 
^ie dieses unreife Prodnct aufnahmen : 
denn wenn ein Archiv Zeugnisse von 
der jirt eines Zeitalters aufbehalten 
sol) , so i«t es sugleicli aeine Fflicht , 
auch dessen Unarten zu verewigen. 
GöTBB. 

In den. Gids, n°. X. 1837, staat nw geestig ar- 
tikel, — Wooruitgang. Gij zijt een hoog bejaard 
man , die Teel doorgedacht en doorgeoordeeld en door* 
gevoeld hebt , en yan wiens beyindingen de slotsom 
ijdelheid der ijdelheden ' is. Ik bedoel de ijdelheid , 
die gij buiten u yindt : gij vindt ze in de tegenwoor- 
dige opyoeding en in meest alle wetenschappen* Ik 
wensTShte wel , oude paai ! dat gij wat strenger ver- 
band tusschen luim en ernst gemaakt hadt. Geest 
en humeur kunnen eten diepen grond hebben , maar 
zij moeten peilbaar wezen ,#of het heeft ligt den schijn , 
datmen een paradox najaagt , of'oniin nedefschrijft. — 
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Doch ffij hebt sleckts g6sp«eld. -^ Wij zaü«n tien ; 

maar stijl blijft ftijl , lelfs in het speL Gij schrijft : 

Spoken I o ik heb allen eerbied V9or ons heter 

licht y maar het spijt m^ razend y dat er geene 

spoken zijn. Ik wenschte er aan te gelooven^ 

aan spoken en aan toovergodinnen I O Moeder 

de Gans. 

Ziet gij wel ? het herstel Tan het spokenrijk hebt ^j 

in het oog gerat : de eerbied roor het betere licht 

staat u in den weg : daarom solt gij met dat licht. 

Dat kan er door ; maar nu komen Moeder de Gans 

en een reeks kisderlegenden , en — • een man Tan 

jaren bejammert het, dal hij er niet meer aan ge- 

loeren mag. Ziet gij wel , dat gij nu weer met het 

spokenrijk solt ? Het is goede ernst en rerkeerde 

luim , en daarom een hybrida. Wat wilt gij dan 

toch eigenlijk ? Wie belet u aan Moeder de Gans te 

gelooren ? Waarom schrijft gij niet : »het spijt mij 

«razend , dat ik niet meer op een hobbelpaard mag 

«rijden: stokpaard, paplepel, o lief kaartenhuis!" — 

Wie hindert uw genoegen , tudificare casas , — equi^ 

tare in arundine longa ? Ik ben zeker , dat gij het 

blindemanspel nog niet rergeten hebt. 

Maar , Oude ! gij hebt uw lezers een oogenblik 
beet gehad. Uw eenige bedoeling is misschien , de 
tegenwoordige kinderboeken te berispen , al lagchen-> 
de : qnid vetat? — Ik geef de meeste aan u prijs, 
en ik heb, eren als gij , een afkeer ran oAtkinderde 
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mannetjes. Maar omdat sommige kinderen de his- 
torie Tan Blaauwhaard zoo goed niet meer Tan buiten 
kennen , of ons dreigen , dat sij , ouder geworden , 
zeggen sullen, : het it een leugen , — wilt gij daarom 
het geloof aan spoken terugroepen ? Wel zeker : 

Eene kinderziel tvU htÊre verechrikkingen heb^ 
hen. Het wonderbaarlijke — koe verlokkelijk 
i$ het ƒ of is het u niet een genoegen , spookt' 
en wondergetchiedenieeen te lezen? Ik voor 
mij Ueê srrEJ>sirBonG liever dan B^ZTs^z^n 
BXKKxn» Gij doorbladert de Mille et une nuit 
met genoegen ; een onzer eerste mannen leest 
ze udertonheugelijkejarer^ dagelijks. Gij gmat 
tooverbaüetten zien; gij z^t de vrijwillige dupe 
[dupe? wat schermt gij met Terkeerde woor- 
den ! Zoo dikwijls ik de^thalie heb zienge^ 
Ten , heb ik de Vorstin zelTe niet gemeend te 
sien , maar de A:u9is/ genoten] van eenen F^tvsT , 
eenen s^MiëL en een Gheral de Bronze. Het 
bovenzinnelijke, het onbegrijpelijke streelt u 
[dat is was anders], ff^el nu y die trek is bij 
uwe kinderen nog grooter. Laat der jeugd 
hare wonderen ! aan haar al het schitterende 
der schatrijke verziering ^ nan haar Brise- 
mOntagne , aan haar de schoone Slaapster , 
aan haar den Hijst^ en Brijberg en Luilek- 
kerland ; voor u de fleutuwe , dorre f ware wer^ 
keUjkheidy voor u onze kleine groote mannen^ 
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enxe wakende ieelijken , en on%e arme werMj 
waar men niets graiiê heeft ; [gij hebt een 
karige bui !] dai i» eerlijk gedeeld; of %oudi 
gij willen j dat kinderen xoe wij9 x&nden xijn 
als gij kintkraehtig xijif 
Wie de man is, dien ^}* bedoelt, weet ik niet , maar 
fk ken er eenen , dien ik hoogacht. Ik heb hem 
hooren rerhalen , dat hij gewoonlijk , na het mid- 
dagmaal , met dat wonderboek in de hand , op fifn 
sofa sacht insluimerde. ' M^ man wint het ran den 
nwen; maar ook , de mijne heeft een fijn hoofd; agn 
▼erhaal en zijn daad tijn Iegelijk de lof en de kritiek 
TMi het boek : — Ik ben niet gewoon , iemand iets 
na te doen : en evenwel lees ik Teel in de Müle et 
une: oTer dit punt sullen wij dus geen geschil heb- 
ben. — Maar soo ik uit uwe redenering komen kan , 
eet ik den ganschen Brijberg op. Uwe rhetorisehe 
antithesen sijn kunstig: tegen Luilekkerland staat 
onze arme wereld orer^ geloof ik: tegenorer de 
schatrijke verziering de flaauwe , dorre , ware wer-- 
kélijkheid, 'Maar let nu eens zelf op het hybridische ! 
Eerst was die flaauwe werkelijkheid voor de kinderen 
niet passend : en nó zegt gij , zonder omwegen , dat 
zij Toor Tolwassen mannen ongeschikt is : want terwgl 
wi) ons daarmede bezig houden , zegt gij , dat wij 
kinderachtig zijn. — Dus moeten wij rolwasienen 
aan JLuilekkerland gelooTen ? — Hebben is hebben , 
maar krijgen is de kunst* — Toorts staat de schoene 
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siaapiter tegenoTer onze wakende leelijken* Rheto- 
rUch gaat dat goed; maar, oude Heer! in uw jongen 
tijd soudt gij slecht uw hof gemaakt hebben bij joum 
achoone sekse , met die kunstfiguur. Of hebt gij toen 
het liefst geyrijd , als uw sohtfone eiiep ? Dat won 
veel praten uit. — Haar nu die JUxauwe^ dorren 
ufore werkelijkheid^ die het treurige lot der Tolwas- 
senen is. — Ik Trees , waarde Triend ! dat gij in uw 
lange leven den skg niet gekregen hebt Tan se goed 
te bezien , en op te merken , dat waarheid tot iet* 
Hoogers , tot iets werkends . of toelatends , terug- 
Toert. -^ Laat mij , bid ik u , bij den Gothard stil- 
slaan , en in bewondering Terstommen , eb Terdiep 
gij u in den Rijst- en Brij-berg vdat is eerlijk ge- 
deeld." — Wilt gij een flaauwe, dorre, ware kom 
rijst* en brij (de suiker en kaneel Toor mij : cela va 
êonê dire) bij mij komen nuttigen , gij zult mij wel- 
kom sijn; maar een berg T«n dien kost is mij te 
Teel. — En waarom hebt gij in uwe antithesis aan 
Blaauwbaard geen plaats gegeven ? Hij kwam in uw 
kraam niet te pas : hij was te bar. 

En toch geloof ik^ dat het geheel afsluiten 
dier onzigibare wereld , het volstrekt betrek^ 
ken der kinderlijke begrippen tot het gebied 
van het physiek mogelijke y zijn kwade zijde 
heeft j en in menige jeugdige ziel den grond 
legt tot een later soepticisme , rationalisme , 
of ten minste tot eene zekere koelheid voor een 
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menigie van %mk€n , dU anders op kit gtmotd 

fUgm tt werken* 
Ik houd Tin pragmatiacbe bdiftndeliiig,* maar lij moet 
grond hebben, Oude! De êeepHei^ raüonalisten^ 
en neologen Tan onse dagen , mannen Tan starast , 
en TOOff wie ik den handseboen niet opneem , heb- 
ben in hunne ^en^é Moeder de Guuê en Briae-mon- 
tagne alen regeren. In imjn kindschheid geloofde 
ik , met n^jn dogmatiemu» , dat de spijkers uit de 
WAnden Tan bet schip Tlogen , als bet Toorbij den 
Magneetbefg aeilde , en nu ben ik een pyrrhoniet , 
en ik twijfel , of gij wel Hildebrand beet^ En sla de 
RomanUeehe Schuie van Heine eens op , indien uwe 
oogen die revohUionaire schittering kunnen door* 
staan : gij zult er in -dnden , wat hij In aijn jeugd 
al geloofd heeft. — Dus begrijpt gQ , dat men in de 
Jonge jaren Teel ophebben kan met eene schoone 
slaapster 9 en later met de uwkenden twijfelen , waa- 
neer men Treest dat eigens geen waarhód is* De 
kansen staan gelijk :* want ik geloof onder anderen 
zeker , dat een diep ingeprent geloof aan die tooTer* 
wereld in de jeugd, den grond leggen kan tot een 
misselijke domme bekrompenheid , die niet het doel 
eener Hoogere opToeding Tan den roenseh xijn kan; 
Ik geloof zelfs , dat sommigen die kunsttermen 
êcepticUmuSy rattonaUstnaSy neohgie^ 100 gedurig 
in den mqnd hebben , omdat een leker iets , dat sij 
er tegenoTer stellen > soo regt. comfortable is , en 
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daatbij hun hoofd minder door nadenken gepijnigd 
woixlt , en hun boeken minder slijten , en des noods 
de Academie , en de studie , en de Professoren er 
bij , gerost opkramen kunnen : hebt gij gestudeerd 
in uw jeugd? — Maar, Mijnheer! wat willen uwe 
woorden onzigthare wereld zeggen? — Moeder de 
Gans» St. Nicolaas, en de sprekende katten. — Zeg 
mij nu eens , of dat een onsigtbare , of een onmo- 
geUjke , gedrochtelijke wereld is ? Ik dacht dat wi) 
onxigthaar noemen , wat wij niet zien , en wat toch 
bestaat. Ziet gij wel, dat uw eerste uitroep »o Spoken! '*' 
hybridisch is ? Gij gelooft er aan , en wij tullen u 
in l€Lar%en van zeven mijlen sien vooruUgtum, 

Arme tijden ! In plaats van wonderdieren en 
tJüonderkraehten — natuurlijke historie en pkff" 
sica ; in plaats van toovenarij — goochelboeken, 
Orer die antithesen , als kunsttuig , bij een andere 
gelegenheid. Ik moet nu slechts opmerken , dattoo- 
Tenarij en goochelspel nog al naar elkander gelijken; 
of behoort de tooTenarQ tot de onügtbare wereld , en 
het goochelspel tot de zigtbare? Doch ik laat dit 
aan zijn plaats. Die^^onderdieren en wonderkrachten 
tegenoTcr natuurlijke historie en physiea , dat is het 
humeur wat al te rer gedreren. Ik wil uw dupe 
niet wezen , Yader ! of ernstig gaan bewijzen , dat de 
koude , flaauwe , ware natuurlijke historie en physiea 
ons de wonderen der Schepping leeren kennen , zoo 
als zij zijn , en niet Der Natueisen bloeme yan Maer^ 
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lattdt , noch de bespieg^eUngea yan Bariholomeus den 
Eng-elschman. Gij zijt knorrig , omdat wij niet. meer 
g;eloOTen mogen, dat de ooijeyaars hunne zwakke 
ouders op hnn rug dragen. Wel ! geloof het maar , 
en zweer er op , dat zij malkaar met hun langen bek 
een apothekersdienst bewijzen : onze Ouden geloofdjcn 
het ook. Haar, zeg mij , wie heeft zich het eerst be- 
zondigd aan dat treurige onderzoek der Schepping ? 
Want gij moet hooger opklimmen dan Theophrastus 
en Aristoteles. — Gij weet het niet?' Ik ook niet; 
maar het onderzoek is ouder dan gij , al zijt gij nóg 
zoo bedaagd : en ik geloof zelfs , ik zou er op durren te 
sterren , dat het onderzoek begonnen is yan het oogen- 
blik af , dat er een mensch op den aardbodem ge- 
plaatst is : — omdat zijn Maker het wilde. Dat yiodt . 
gij naar genoeg : daarom moet de arme Bu£fon hel 
misgelden : 

Monsieur Ie baron DeBuffon en meerdere lief-- 

hebbers van dien stempel hebben al de%€ ge^ 

slachten vifgeroeid, nijd en moord blazende 

tegen aUe illusièn , is het als of zij eenen groeten 

maaltijd van al deze gedierten hebben aangerigt. 

Monsieur Ie Baron j dat is een soherpe zet! Waarom 

mogt hij geen Baron wezen ? Indien ik in uw geheele 

opstel niet zag , afgeleefde man ! dat de wereld Toor 

u Tersleten is , en gij roor de wereld , dan zou ik 

denken , dat gij jaloersch zijt. Er zijn groote mannen 

geweest , (misschien zijn zij er nog] die hun hoogen 
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oonpion^ en Toorraderlijken adel uit oude boeken 
•n legenden, met kinderachtige cotnbinatien» poog« 
den op te krabbelen. Of dat Tan Moeder de Gans 
en Tan Biaauwbaard komt , weet ik niet. — Zoo gij 
veinig aan titels hecht , doet gij braaf ,• maar laten 
wij aan niemand een welverdiende onderscheiding 
benijden ! — Doch dit doet eigenlek niets ter laak f 
ook niet die groott maeUtijd , die er oratorisch en 
rhetosisoh niet doorkan^ even min, als die ge«- 
drochten ^ die gij betreurt , door de keel Tan »Buffon 
en Tan meerdere liefhebbers Tan xijn stempel.' ' IKaar 
gij noemt bijna in één adem Yoltaire den Spotter en 
Bttffon den Natuurondersoeker. Nu betuig ik u , dat 
gij mij in de war brengt. WasBufibn koud, was 14| 
geToeUoos toot de schoonheid der natuur , die 14) 
ondenocht , was er geen pectus in sommige Tan zijn 
heerlijke stukken» als hij de wonderen der Schepping 
beschreef ? Of hebt gij geen enkele letter Tan hem 
geleien ? Dit laatste kan niet : want uwe oude be- 
Tindingenzijnde slotsom Tan sdó Teel wetenschap! — 
maar dan hel)t gij onzin neêrgeschrcTen. — Gij brengt 
mij weer teregt met deze woorden : 

GöTS£ (of een ander , maar ik meen dat hei 
Göthe was) [Göthe de poëet of de schr^jTer 
Tan Werthtry B. I. Br. 16. Göthe de natuur^ 
onderzoeker was een andere persoon] tprak 
uit mijn hart ^ toen hij microscopen en ver^ 
grootglazen met zijn anathema trof; [neen , 
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het iras maar mikken : h^ schoot mis] ons oog^ 
dacht GÖTHM y of die andere , om oog en onê 
séhoonheidêgevoel zijn êlochU ingerigt en gt» 
ithikt om de eckooriheid dier wereld^ te begrijp' 
pen , die onder het bereik onzer zinnen vaU* 
Daarom moeien wij onê zelven het onregt niei 
doen , ons in eene wereld te begeven , uf«4N^« 
voor wij geen zin , geene sympathie hebben ; 
die on» , man andere proportien gewend en voor 
andere vormen ingerigt , leelijk moeten voor^ 
komen ; en inderdaad , daar is voor m^n ge-* 
voel iets ondankbaars y iets onbescheidens in , 
in het bezit dezer groote aarde , nog datgene 
te vervolgen wat buiten onze heerschi^pij ligt : 
eene nieuwegierigheid , die u^' dan ook ge-» 
woonlijk met walging y afschuw of ontzetting 
boeten. Of gevoeldet gij niet een akelig meng<^ 
$el dezer drie gewaarwordingen , toen de oj?y« 
geen-^microscoop u de verschrikkingen van een 
droppel water vertoonde , en sidderen deed voor 
de afgrijsselijke gedrochten y die er zich in be-^ 
wogen ? Voor mij , het geluk van des mor-^ 
gens met een blij gelaat mijne lampet aan te 
grijpen [Ik ben 's morgens zóó slaperig , dat 
ik er niet aan denk , en somtijds mijn kmpet 
omgooi] en het heldere f rissche water op m^ne 
handen ' te gieten , heeft veel van deszelfs be^ 
koorUjkheid verloren , sedert ik het klare vocht 
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€Uê het vehikel dier horreurs heb leeren be- 

schouwen, — 
Dh is ten minste «ea argument , en het OTerige dier 
bladzij is / als grap , regt goed geschreyen. Maar 
ik bid u , Papa ! zet uw lampetkan , waarin al die 
gedrcK^ten zwemmen , met uwe berende handen een 
oogenblik neer , en zeg mij : waarom zet gij somtijds 
uw bril op den neus Tan uw blij gelaat ? — "Wel , 
omdat ik sommige dingen niet goed meer zien kan. — 
Best geantwoord : er is Veel , dat gij niet ziet , zelfs 
Tan het zigthare; maar het is ^onbescheiden" Tan^ 
u , dat gij uw bril opzet : want uwe zintuigen zijn 
zoo als zij aan een ouden man passen : zóó wil het 
de wet der natuur. — «Het is een onregt (zegt gij) 
»dat wij ons zelyen aandoen, wanneer wij ons in 
»eene wereld bege?en , waarvoor wij geen zin , geene 
«sympathie hebben." — Ik laat die andere nieuwe 
wereld nu eens loopen , hoewel zij toch de onze is , 
waarin wij zijn , en waar wij niet uit kunnen -, maar 
hebt gij dan zóó yeel zin en sympathie roor een 
niydige spin , en een leelijke tor , en een smerigen 
worm ? JA: niet , en toch zie ik ze zonder bril , en 
gij ook , of gij moest nóg ouder zijn , dan ik mij 
yerbeeld. De leeuw en de tijger en de krokodil be- 
hooren misschien niet tot uwe wereld. Ik wensch 
u niet toe , dat gij ze ooit in deze wereld ontmoet : 
in het woud , bedoel ik , of in den Wijl. — Ja j 
maar dat binnenslikken ran zoo yeel gedroohten in 
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één enkelen vaterdrop ! — Liere Grootpapa ! hebt 
gfij al uw leyen zindelijlEe keukenmeiden g;ehad ? Daar 
dit niet- mogelijk is , weet gij ook zeker , dat gij da- 
gelijks aan tafel iets naar binnen kunt krijgen, waar- 
TOOr ^j 9zin noch sympathie * ' hebt. E et maar getroost 
Toort : de pannekoeken sijn u altijd wel bekomen , al 
ging er een ylieg met den stroop naar binnen. £n 
weet gij , wat ? Zóó heeft God tijn natuur gescha- 
pen , dat het geionde menschenyerstand in kracht 
winnen moet , naar mate het die natuur beter leert 
kennen : en wanneer de menscH dan leert , dat hij 
lóó geschapen , en lóó door het geschapene omringd 
is j dat hij in één ademtogt en in één teug duixend 
lerende weiens- inzwelgen moet , dan lal hij begrij- 
pen , dat dit wijsheid is , en dat hij waarschijnlijk 
nog niet weet , maar toch gelooTen mag , dat die 
lerende onsigtbare wesens door hem ingeswolgen moe-^ 
ten worden. Op dit standpunt , waarde Heer ! worden 
a/keer en walging onbruikbaar , en met set ze in den 
hoek , bij andere flaauwigheden der rhetorica. Want , 
dat gij zegt : «Zalige tijd , toen gij het nog niet wist ! 
»Toen kondt gij in uwe gedachten schoon , zuirer > 
9aUeen Hjnl" — hier hapert iets aan. In den winter 
gaat het redelijk ; maar kunt gij een rood insect , (met 
Terlof, dames!) kunt gij een hippend insect zien? 
Ontkom die «horreurs" eens in den zomer! en zeg 
dan eens gelaten en langzaam , met Seneca : minuta 
qutudmm animalia^ utait Phaedon^ quum mordent. 
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non sentiunfur : ik wed dat g^j soms die seatentie 
in het middea afbreekt » met een hollandsch voord : 
ea — wie iemand met een rloek aanspreekt , is niet 
alleen, — De kinderen en de natuur lijn a%ehan> 
deld : nu komt de geêchiedenis. Ik moet mijne oogen 
eyen uitwrijven : want het schemert mij. — Nttea , 
het is te gek. 

Nu nog iet» , OTergrootrader ! Maak ^poesij , loo 
Teel gij wilt : want er is poëzij in uw opstel , al is 
sij onberijmd* Maar uw poëzij is Tan anno één. 0£ 
siet gij niet, dat gij het sóó mooi gemaakt heht, dat 
gy met uw vooruitgang achteruitgaat , en een zei"* 
lend schip met een draad terugtrekt ? Wij moeten/ 
zorgen , dat er geen touw Tan groeije. Be natuurlijke 
geschiedenis ergert u: dat zien wij. De physica hin- 
dert u : dat is duidelijk. De kritiek der geschiedenis 
wilt gij op zij schulTen : daar is geen twijfel atn« 
Diepe taaistudie is u aan^tootelijk ; dat Tolgt Tan 
celCs* Al wat naar geleerd onderzoek en oordeel ge* 
lijkt , stoort uw geluk : ontken het , zoo gij durft ! -* 
Wat u OTerblijft , weet ik niet , dan dat gij in een 
hoek met uwe Trienden kunt zitten te prevelen; Bpn 
J)ieu! rendez nout Ie Chaos! — Dit besluit moeten 
wij wel opmaken y Mijnheer! het komt aUes Tan de 
kunatform Tan uw opstel. 

Daar het nu éénmaal mijne monomanie is , te ge- 
looTen , dat de mensch en zijn st^l één moeten zijn, 
heb ik u eene eer aan willen doeu, met die identiteit 
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bij u te Tooronderstellen ; ik wil eyenwel gaarne ge- 
loOT«ii , dat gij en uw stijl niet één Eijt. Maar het 
is Eonderlxng , dat , hoe minder eer ik u aandoe , 
wij des te digter bij elkander komen , en daarna dei 
te Triendelijker yan elkander scheiden. Ik. wil den 
omgang met u gaarne aanhouden : want §^ij hebt fa- 
Unt; maar gij moet het zoo niet misbruiken , noch 
onze jonge menschen , die naar den weg zoeken , Tan 
den wal in de sloot helpen : gij zijt een verkeerde 
gidt, — En ik zit als een seepHcus te twijfelen , of 
uw taal wel hoüandsch is. Dat zal u yreemd klin- 
ken : het is nu geen tijd om daarover uit te weiden : 
want ik maak eigenlijk een Yoorrede ; maar ik zal er 
ran spreken , zuodra ik weer iets ontmoet , dat Tan 
denzelfden hybridischen aard is: dan kunnen wij 
weder een aangenaam onderhoud hebben over die 
frctaije vergelijkingen en blinkende antithesen der laat^ 
$te Fransche school : en wanneer wij dan het schuim 
Toorzigtig Tan den ketel geschept hebben , zullen wij 
zien wat er oTerblijft. 

Zie zoo ! mijn Yoorrede is uit , waarde Lezer ! wat 
er concreets in mogt zijn , zult gij , zoo als Tan zelfs 
spreekt , laten Tallen. — Er zijn Truchten , die een 
wrange schel hebben , en dat schijnt zoo te moeten 
wezen. — Het abstracte , dat is , het welgemeende al^ 
gtmeene , blijft. 

Wanneer ik de hand op mijn hart leg , geToel 
ik , dat de inhoud Tan al mijne opstellen bij mij 
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tegeAWOordi^ was, t«en ik dit schreef; maar het 
doet miy leed , dat ik , met deze belijdenis , aelf 
mya Yoerrede prijs: sij is echt muzijkaal: het is 
de Ourerture Taa een Opera. . 
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He Leidsche Afdeeling onzer Maatschappij 
iioudt eenige avonden des winters openbare ver- 
gaderingen, waarin een spreker, somtijds twee 
«prekers optreden : de tweede na den eersten. Dan 
stroomt er een groot getal toelioorders heen, of uit 
nieuwsgierigheid, of uit welwillendheid, of uit 
gewoonte, of uit gebrek aan ander tijdverdrijf. 
Wanneer deze'vier drijfveren allen te gelijk wer- 
ken, dan is er geen plaats genoeg. De rede- 
voeringen der sprekers lijn ernstig, leerzaam, en- 

(*) Zoo als dit opstel te Botterdam vooiigedragen is. 
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kele keeren zelfs deftig. Dat alles is openbaar 
en bekend, en er Is niets in, dat ook niet elders 
plaats beeft. Maar de Leidscbe Afdeeling beeft 
tevens maandelijkscbe bijeenkomsten. Deze zijn 
besloten: slecbts de leden komen te zamen. Dagr 
wordt bet belang der buisboudelgKe zaken be- 
bandeld, en er treedt daarna een spreker op, en 

bij leest. Meent niet, G. T. dat men daar de 

belijders eener oude filosofiscbe leer navolgt, die 
bet duistere onderling ter tafel bragten, en elkan- 
der naar bet boog verbevene opvoerden, terwijl 
zij, in bet openbaar^ tot de vatbaarbeid van min- 
der geoefenden afdaalden. — — In tegendeel: de 
leden der Leidscbe Afdeeling zweven, in die af- 
gesloten bijeenkomsten^ over de oppervlakte der 
dingen: men zoekt er den geest te ontspannen, 
en elkander als bij verrasfing iets te leeren. 
Het gescbater der drinkgelagen wordt er niet 
geboord; maar de sprekers bebben daar zulk een 
natuurlijken takt, dat zij gevoelen, boe een toe- 
hoorder in belemmering en verlegenbeid zou ge- 
raken, wanneer bij, met een pijp in den mond, 
en een glas in de band^..^. een traan moest wee- 
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ïieiu — Dit vCTschrjnsel behoort tot de geschiedenis 
der beschaving en der letteren: het zij dan, dat 
het een TO<Miutgang, of een schuinsche bevee-- 
ging, of een teruggang aanduide. 

Toen ik de eer genoot, tot een spreekbenrt 
in uw midden nitgenoodigd te worden, was ik 
onvoorbereid tot het meer openbare: en ik moest 
of cKe eer dankbaar en beleefdelijk van de hand 
wijzen, of u, ak bijlage of bewTJsftuk tot deze 
historische mededeeling, een mijner eigene ge- 
heimere opstellen voordragen. Ik heb , met moeite , 
het laatste gekozen* — Indien gij uit heuschheid 
den schijn aanneemt eener gespannen aandacht, 
maar scheidende zegt: is het anders niet? dan 
vveet ik, dat ik het met u bejammeren zal, dat 
hei met anders is^ maar ik zal de vrijheid nemen ^ 
de schuld uwer teleurgestelde verwachting van 
m^ne rekening over te dragen op die van uwen 
ijverigen, dringenden en vriendelijken voorzitter. 

Ongeveer drie jaren geleden, las ik aldus: 



Ik heb op mij genomen, dezen avond eeni- 
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ge oogenbllkken alleen te spreken of te lezen ^ 
in de hoop dat gij zoo lang goed zoudt vinden 
te zwijgen. Meer niet, M. Hl want eene ver- 
handeling te maken, lag niet in mijn plan. 
Onze afgesloten bijeenkomsten laten een stijl 
in huisgewaad toe 5 en gij hebt er geenregt, 
om van den spreker te zeggen: wat heeft hij ons 
verveeld! want gij hebt intusfchen allerlei hou- 
dingen voor uw gemak kunnen aannemen, en, 
wat meer zegt, uwe pijp kunnen rooken. Hoe 
dikwijls hebt gij niet gerookt, bij gebrek aan 
gedachten? tot dat een enkelen keer uw damp 
in den vorm van een zuiveren cirkel opsteeg, 
en u over dit natuurverschijnsel deed nadenken, 
zoodat gij het rooken vergat. Ik vergun u, die 
kringetjes na te kijken, en het rooken en den 
lezer te vergeten, mits gij mij toestaat voort te 
praten, opdat ik, bij het naar huis gaan, ten 
minste zal kunnen zeggen: ik heb m^n woord 
gehouden. 

Tot zóó verre mijne inleiding: nu de aankon- 
diging van het onderwerp. Het vinden van een 
goed onderwerp is de grootste moeite voor een 
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spreker: daarom kiest Kij er zoo dikwijls een dat 
beneden of boven zijn talent is. In Let eerste ge- 
val levert hij soms bet heeld van eene opgeschikte 
schoone, die niet schoon is. In het laatste geval 
zou ik, met verlof van B. en S. lust hebben, onze 
taal met een nieuw woord te verrijken: want er 
bestaat dan inderdaad geen onderwerp meer^ 
de zaak is aan den behandelaar niet onderworpen, 
noch onder zijne magt; noemt het hovenwerp of 
bovenhangsel^ het is zeker iets , waarnaar hij springt 
en grijpt, en dat hij niet naar onder kan krijgen. 
Ik voor mij, M. H! (het zij met de behoorlijke 
zedigheid gezegd) ben huiverig voor die beide 
uitersten, en heb daarom lang nagedacht, wat ik, 
zelfs in zulk eene geïmproviseerde lezing, behan- 
delen zou. Uit de theorie derfraaije kunsten en 
letteren? Onze Maatself apprj loopt weg met dat 
vak, en houdt er de hand aan. Zeer natuurlijk! 
want hare bemoeijing lokt merkwaardige ver- 
schijnsels uit, en het duidelijke onderscheid tus- 
fchen theorie en praktijk. De theorie dus? — 
Maar de Belgen met Surlet I aan het hoofd.' — 
Zal ik over een ouden schrijver spreken, en er 
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stukken uit yertalen? Niet ong^elidckig uitge(lacIlt^ 
want hoe ouder de man is^ des te sterker verbeeldt 
de verkandelaar zicb, dat Lij wat nieuws zegt, en 
onder het vertalen en inlasfchen van overgenomen 
stukken, groeit de verhandeling zoetjes aan, tot 
groote streeling van den verhandelaar. — Over een 
ouden auteur dus? — Maar de non-interventie ^ 
en die leelijke vrijheidszucht van de Europesche 
volken! — Zal ik over onze taal sjM'eken, of, 
met nog dieper blik, in de algemeene taalbegin^ 
selen indringen, over den oorsprong der oude ta- 
len handelen , over haar wasdom , ondergang en — 
verder gebruik ? Nuttige bespiegelingen ! en waar- 
bij de toehoorders aangenaam bezig gehouden wor- 
den door de onzekerheid, waar de spreker het 
meest mede ingenomen is, met een doode of met 
een levende taal, en of 'hij een doode levend of 
een levende dood maakt! -— Maar onze armee en 
van Speyk ! 

Gij ziet het, M. H! de gebeurtenissen van den 
dag, met al hare wisfelvalligheid, met al den angst 
en kwelling , die zij aanbrengen : — zij verhin- 
deren mij eene stoffe te huis te vinden, waar de 
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gedachten dikwijls zoo treurig yerstrooid, de in- 
spanning zoo dikwijls verlamd, de belangstelling 
zoo dikwijls vernietigd wordt. - — Met of zonder 
uw verlof, zal ik mijn onderwerp zoo ver moge- 
lijk van liier zoeken, en een weinig over het reizen 
praten. Ik zou regt hebben te zeggen, dat ik 
er over meé mag spreken: want ik heb tweemaal 
gereisd, en vrij verre van huis; doch gij sondt 
kunnen denken, dat er in die praktijk velerlei 
manieren zijn, en een groote verscheidenheid van 
aanleg, om naar behooren te reizen. Op de Alpen 
heb ik een Hollander ontmoet (wij zijn hier on- 
der ons, M. Hl) die een der bergstroomen zag 
voortspoeden, en, inzijne v?ijze van vemikldng, 
uitriep: waar of al dat water hUjftl Ik heb 
andeien ontmoet, die in besloten koetsen voort- 
rolden, en 's nachts al slapende zoo veel wegs 
inogelgk aflegden. Ik voor m^, ben met deze 
wetenschap op weg gegaan, dat een stroom uit 
eene bron voortkomt en naar zee vloeit, en dat 
men slapende de natuur niet' zien kan. Of ik nog 
meer bekwaamheden op reis medegenomen heb, 
mag ik zelf niet beslisfen. Genoeg, M. Hl gij 
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hebt liet onderwerp gehoord. Misfchieii spitst 
gij u reeds op het vernemen van een reisverhaal ! — 
Ik heb te huis zeer veel aanteekeningen liggen ^ 
met potlood geschreven, omdat ik tot het optee- 
kenen ieder oogenblik van den dag waarnam. De 
ondervinding had mg geleerd, wat er van komt, 
als men dien arbeid tot het eind van iederen reis- 
dag verschuift. Van daar, dat zeker reiziger, in 
zijn uitgegeven journaal, bij zekeren datum op- 
geteekend heeft: Goddank! ik keb van daag mets 
gezien, dat de moeke. waard was, £n die aan- 
teekeningen nu? Ach, M. H! ik had veel moeite 
kunnen sparen: want zij zijn zoo weinig belang- 
rijk, en niet veel meer dan reizen in mijn kamer, 
reizen rondom mijn schrijf tafel , en zoo veel andere 
reizen, als er ooit met de minst mogelijke locomotie 
gedaan zijn. Ik heb er daarom bij geschreven, 
dat zij, na mijnen dood, moeten verbrand wor- 
den, opdat zij niet in eenig magazijn of verzame- 
ling van afgekeurde verliandelingen en andere 
wetenswaardige dingen verzeild raken. £n wat 
zoudt gij er eigenlijk bij winnen, wanneer ik ia 
vertelde, dat ik tot voorbij Dresden gereisd heb, 
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en op den Lilien*^Stein bfjna in een spleet van 5oo 
voet diepte geraakt ben, en dat ik roekeloos ge- 
noeg was, om in een bootje op de Middellandsche 
zee bij Genua te dobberen, terwijl de Franscben 
Algieis beschoten? gij kunt de besebrij ving van 
die zee en van die spleet en van Algiers in hon^ 
derd boeken vinden. Het gaat met zulke me- 
dedeelingen, even als met zoo vele van weten* 
scbappelijken aard: men kan er niets anders op 
antwoorden, dan: ei, ei! 

Maar, wat zullen wij dan van u hooren, vraagt 
gij. Ik heb het reeds gezegd, M. H! geen ver- 
haal boven op een stellaadje, met de noodige 
prenten, teekeningen en lampen, zoo als ik ze 
wel eens met groot genoegen gehoord heb^ maar 
een zedig, burgerlijk iets over het reizen: losfe 
gedachten uit mijne reis ontleend. Daarom zal ik 
misfchien nu en dan iets uit mijn aanteekeningen of 
uit mijn geheugen verhalen. Ik zal die losfe ge* 
dachten aan zekere punten vastbinden, zonder te 
zeggen: in de eerste -plaats: in dé tweede plaats, 
Hoe veel punten, en welke, zeg ik niet voor- 
uit. Gij hebt vrijheid om naar het laatste te ver- 
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iangeii; maar ik houd niet Tan nagerekend te 
worden. 

Wat doet ons reixen? Wij willen zLen^ wat 
buiten den kiing isy waarin wij ons gewoonlijk 
bewegen* Daarmede geven wij te kennen^ dat 
die krÏDg niet genoeg voor ons is:' omdat Uj niet 
genoeg yoor ons is^ zijn wij er niet mede te vre- 
den: en omdat wij er niet mede te vreden zrjn^ 
vervelen wij er ons in. Valt mrj nu niet in de 
rede, M. H! Het eerste punt staat door een 
redeneringreeks vast: verveling te huis. Zoo is 
het van de oudste tijden af geweest Zondert 
Ulysfes uit, die nolens vclens reisde , en bij Caljpso 
en elders de genoegens waarnam^ die zich in het 
voorbijgaan opdeden. Maar met Herodotus be- 
gint zeker de reeks van reizigers, die zich te huis 
verveelden. Hoe kon hij immers, uit enkele nieuws- 
gierigheid, het schoone Griekenland verlaten, ter- 
wijl hij wist, dat hij, buiten deszelfs grenzen den 
neus stekende, terstond onder barbaren zou voort- 
wandelen? Het woord verveling klinkt hard, 
M. H! wanneer men het lieve vaderland en de 
geboortestad en den zoeten huisfelijken kring er 
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legenoyer zet. Maar het harde woord moest el' 
uit: gij zult er aau gewennen. Altijd dezeUde 
vrouw en dezelfde kinderen tegenover zich te 
hebben, moet vervelend zijn: men raakt er mede 
uitgepraat. Beproeft het^ wanneer gij een ge-* 
zelschap aan uwen disch noodigt: zet^ naar oud-^ 
voorvaderlijk gebruik, echtgenooten of boezem- 
vrienden naast malkander, en er zal geen leven- 
digheid van gesprek, maar, tegen het nageregt, 
veel verknepen gegeeuw zijn. En hij, die het 
genoegen yan den huisfeÜjken kring mist: ^ 
waarom? dat is zijne zaak — doch hoe zijne 
eenzelvigheid door onbevoegden ook beoordeeld 
worde, hg zit van daag alleen, en hij zal morgen 
alleen zitten, en dat is vervelend, al slaat hij dik-* 
wijls Cicero op, en leest er, dat Scipio gewoon 
was te zeggen, laimquam se minus sdum esse 
quam quum solus esset. Het is snedig gezegd, 
doch Cicero en Scipio, en allen die het hun na-* 
zeggen, offeren veel waarheid aan de woordspe- 
ling op. Mij dunkt, het zou gemakkelijk te be- 
wijzen zijn, dat men van zichzelven verveeld kan 
worden^ •— Maar m^n mag zijn huis uitgaan! **» 
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Jawel! aanstonds dezelfde 'gevels van uwe over-* 
buren in.het gezigt: voor dezelfde glasramen moet 
gg uwen hoed afnemen : dezelfde kennisfen moet 
gij op straat groeten of aanspreken. — Gaat gij 
buiten de poort — altijd hetzelfde Endegeest, en , 
zoo gij digter bij huis blijft, altijd dezelfde bui- 
tencingels, met staande, of liggende boomen, naar- 
mate dat de regering snoei- of rooilust gevoelt. — 
» Bezigheid, zegt men, is het onfeilbaar genees- 
middelder verveling, bezigheid van beroep of van 
liefhebberij." Een geneesmiddel? het is mij wel: 
maar onfeübaar! Ik heb niet noodig allerlei be- 
zigheid op te noemen, en te beproeven hoe sterke 
middelen zij zijn. Ik herinner u slechts, dat men 
dikvvijls van t^ert^elend werkj verdelende bezig- 
heid j vervelende ambten hoort spreken. Werk 
van liefhebberij, wanneer het den geest bezig 
houdt, is verterend of voortbrengend. Verteren 
is lezen. . Wanneer men nu de literatuur van een 
paar goede tijdvakken kent, zegt mij, M.H! welk 
nieuws een derde opleveren zal. Het zijn altijd 
dezelfde woorden, maar eenigzins anders ge- 
plaatst: dezelfde gedachten, met wat meer orde 
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of wanorde gescliikt. Toen de kaleidoskoop uit- 
gevonden , ten minste in alle huizen gevonden werd ^ 
en ik het ding zag , dacht ik : » hiermede ga ik zeker 
acht dagen achtereen zitten te draarjen en te kij- 
ken!" — en zoo dachten er velen j maar het waren 
altijd dezelfde snuistenjtjes, in dezelfde hus rond- 
wemelende: en toen men dat begon te bemerken, 
geloof ik, dat men het instrument aan de kinderen 
overgelaten heeft. — Ik neem de vrijheid, M. H! 
u de vergelijking van de fraaije letteren met den 
kaleidoskoop aan te bevelen : denkt er eens over 
na. — Van de geschiedenis Spreek ik niet eens. 
Een oostersch vorst (zijn naam doet niets tot de 
zaak: ook ken ik dien niet) die veel historie we- 
ten wilde, maar tegen den berg historische boeken 
opzag, zette al de geleerden van zijn rijk aan den 
arbeid , om uittreksels te maken. Toen zij gereed 
waren, vond hij hunne pandecten nog zóó dik, 
dat hij al weder inkorten liet, en daarna nog eens, 
ten derden male. Hoe lang die arme inkorters 
gezwoegd hebben, weet ik niet, maar wel, dat 
de bekwaamste van allen, die er in eens afwilde 
wezen, aan den vorst zeide: »Sire! wij hebben 
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nu zoo veel ingepalmd , als inogelf|k was: wat 
er oytBrblijfty is : ken u zelven/^ *^ Rekent nu eens, 
M. Hl hoe doodelijk vervelend bet is, altijd te 
lezen: ken u zelven! Voortbrengen scKijnt on*» 
derboudend en eene altoos rloeijende bron van 
genoegen, zelfs wanneer men voortbrengt, wat 
anderen vervelen zal. Men brengt voort om voor<- 
deel, of om eer, of uit liefde tot bet voortbrengen. 
Het eerste is eene noodzakelijkheid: bet tweede 
levert muflFen wierook van recensenten en let-» 
teroefeningen : staat dien eens lang door, zoo gij 
kunt! — Het derde? ik beb'er eerbied voor, 
M. H! -^ wie voortbrengt, omdat bet voortbren* 
gen bem een genot voor den geest is, bij mag te 
buis blijven en beboeft niet te reizen. 

Ik zie geen mogelijkheid om die vervelingen 
een tijd lang te ontkomen, dan met op reis te 
gaan. De geest verkiijgt, gedurende dien tijd, 
nieuwe veerkracht en moed, en het Ugchaam 
wordt gezonder. — Ik weet niet, M. H! of gij 
bemerkt, dat ik een nieuw punt vastzet. De 
overgang was gemakkelijk, en het nieuwe punt 
is van groot belang. Ik heb op reis eenen bee^ 



y Google 



15 

tmtmoetf die te buis aan verstoppingen en hoofd* 
pijnen leed. » Zoodra xit ik niet in een diligence 9 
mijnheer y zeide hij , of ik ben een ander mensch! 
de hoofdpijn houdt op, en alles wordt losfer." Hij 
bedoelde namel^k dat de diligence snel lijden 
moest, en orer de grenzen , en ver weg. Dat gaf , zei 
hij, beweging, en verandering van klimaat, en^ 
omdat ligchaam en ziel in zulk een naauw ver-- 
band staan, tevredenheid en onbezorgdheid. Ook 
was hi] gewoon de laatste zóó sterk aan te kwee- 
ken, dat hij, bij zijn vertrek, zijn huisgenooten 
verzocht, hem geen brieven na te zenden, of er 
moest iemand gestorven zijn, als wanneer hij na» 
tuurlijk terug zou komen, om voor de begrafenis 
te zorgen. — Ik weet over dit punt niets meer te 
zeggen, M. H! ik houd niet van uit te rekken, 
wat afgehandeld is. Ook zou ik op het gebied 
der geneeskunst komen: en daarvan heb ik geen 
verstand. Raadpleegt de Doctoren! — of liever, 
raadpleegt hen niet! wat hebben zij aan reizende 
patiënten? 

De overgang tot een derde punt zal zoo ge- 
makkelijk niet zijn. Ik wilde iets over de men'» 
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schenkenms zeggen, terwijl ligcliaanisgezondlieid 
en menschenkennis weinig punten van aanraking 
hebben. Den aanhef van een betoog te vinden, 
is waarlijk een arbeid: copia facit inopieun. Som- 
migen beginnen met: niets is er: — anderen met* 
het is dikwijls opgemerkt: '^^ anderen wéér met: 
onder aüe de: — bij een betere gelegenheid zal 
ik der Maatschappij een voorstel doen, om door 
eene commisHe een lijst van aanheffen te doen 
vervaardigen en uitgeven: menigeen zou er dank- 
baar voor wezen: dimidiumfactiqux coepit kabetj 
zei Horatius, en wie heeft er ooit meer menschen- 
kennis gehad dan hij? Of hrj ze juist met reizen 
opgedaan heeft, is onzeker: en, -wanneer wij de 
zaak goed nagaan, dan zouden wij ligt vermoe- 
den, dat men die kennis te huis ook kan op- 
doen. — »Onze beste kennisfen, die wij bijna da- 
gelijks zien, die 'kennen wij" zegt gij. Zoo meent 
gij, M. H! maar gaat er mede op reis: dan zult 
gij nog meer leeren. Gij zult elkander alle dagen 
(met verlof) tot op het hemd bekijken. Ik bedoel 
niet het gezamenlijk naar bed gaan: want men 
kan zich, ieder in een a£tonderlijk vertrek, ter 
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slaap begeven. Ik spreek overdragtelrjk, M. Hl 
en ik doel op het fransche spreekwoord: ü n'jr a 
pas de héros pour son valet de chamhre. Ver- 
holen deugden of kleine zwakken en gebreken 
komen voor den dag, bij hen en bij u. Er is op 
reis allerlei beproeving voor het humeur: er is 
genot en spraakzaamheid, er is vreugd en luid- 
ruchtigheid, er !& teleurstelling en gemelijkheid: 
ér is hoop en vrees, moed en bangheid, en dit 
alles met oneindig grooter snelheid van alwisfe- 
ling, dan gij ooit te huis kunt ondervinden. Wees 
zoo befaamd een held als gij wenscht: rok en 
broek moeten uit, en gij staat voor uwe reisge- 
nooten in het hemd. — Ik ben met twee vrienden 
op weg geweest, en had ligte ongesteldheden, in 
het Schwarzwald en te Genua : ik ondervond dat 
zij belang in mij stelden: want zij bezorgden mij, 
als of ik gevaarlijk krank was. Wij bezochten 
in het WaUiserland dL&Pisfevachej een beroemden 
waterval, dien gij overal kunt beschreven vinden. 
Wanneer gij al die beschrijvingen zult gelezen 
hebben, en de mgne er bij (zoo ik er het talent 
toe bezat) gaat dan evenwel naar. het land der 
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watervallen. Al het geklots en gespat en ge- 
brulsch, waarmee gij in die beschrijvingen om- 
en overplast wordt, het mag misfchien bewijzen, 
dat er een pnderscheid is tusfchen poè'zij van het 
hart, en poè'zij der zintuigen; maar gij zult er 
niet verder mee komen. Gij zult daarbij niets 
gewaar worden van die magt, waarmee de denk- 
beelden der majesteit, der hoogste levenskracht, 
der eeuvnge duurzaamheid uwe ziel van iedere 
gedachte aan haar zelve ontledigen, en ze toch 
niet vervullen, omdat die zamengevatte denkbeel- 
den overweldigend maar onbestemd zijn, en u 
doen gevoelen, dat u iets ontbreekt, en dat gij 
iets hoogers behoeft, wat deze omringende zin- 
lijkheid u niet geven kan. Bij zulk een schouw- 
spel zult gij niet spreken noch zingen, maar gij 
zult er sprakeloos bij staan , zoo lang uw wegwij- 
zer niet zegt: AUons , Mesfieurs , avcmconsl — 
Zulk een waterval is echter die niet, waarvan ik 
spreek: gelukkig voor de poezij, en voor den 
aanschouwer, die de onaangename slingering niet 
ondervindt tusfchen stomme bewondering en het 
zoeken naar het tertiwn comparatioms der bena- 
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ning. -^ Bij dezen val ligt een heuvel, M. H! 
waarop men digt bij den rotswand staat, waar- 
langs de stroom nederdaalt, en in de diepte ziet, 
waar het water, omdat de stroom niet rijk en de 
hoogte aanmerkelijk is, in droppels en schuim als 
sneeuwvlokken nederploft. Het beklauteren van 
dien heuvel was moeijelrjk, M. H! omdat hij steil 
is, en het waterstof, uit de rotsfpleten terugge- 
kaatst, den grazigen kruin gedurig besprengt en 
glad maakt Wij hadden er boven op gesuan, 
en begonnen aan den anderen kant af te dalen, 
voorzigtiglijk, voet voor voet, toen ik — : niets 
▼an belang, M. H! ik miste mijn portefeuille 
met mijne aanteekeningen. Ik liet een kreet 
hooren, en keerde terug, denkende: met ons 
drieën zuUen wij het ding wel terug vinden. Ik 
-vras voorop en vond de portefeuille bij het punt 
der eerste bestrjging, en riep uit: daar heh ik 
ze! -^ maar er was niemand achter mi}; mijne 
vrienden waren aan den anderen kant reeds op 
gelijken vloer. Ik besloot daaruit, dat zij aan 
zulke nietigheden minder hingen dan ik, én leerde 
Ken en mij beter kennen. 
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Uit het liefelijke dal van Meyringen tot op de 
hoogte van den Grimsel, hsidden wij een dag van 
veel, genot, maar ook van groote moeite: ons ge- 
zelschap was vermeerderd door den Heer N. N. 
een braven Hollander. Heerlijke natuurtooneelen 
leverde de weg op, waarvan de val van denHan- 
dek een der laatsten was. Het stijgen duurde nog 
uren lang: de vegetatie verliet ons allengs: het 
bergpad was dikvvijls zeer eng tusfchen een rots- 
muur en eenen afgrond ingesloten : verward door- 
eenliggende steenbrokken, en naar den rand hel- 
lende glibberige rotsvloeren, maakten het klimmen 
bezwaarlijk voor den reiziger op zijn muildier, die 
de bewegingen van het lenige beest moest volgen, 
dat zich in allerlei bogten wringt, om zijn weg 
over stronk en bonk goed te maken : en voor den 
voetganger, die zijn vetmoeijenis niet meer kon 
vergeten in het wonderbare en verrasfende van 
de omliggende natuur: want de avond viel, en 
de schemering is daar kortstondig: én de wol- 
ken, die den geheelen namiddag beneden de top- 
pen der bergen gehangen hadden , daalden lager 
en omgaven ons met nevel en regen. In de duis- 
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ternisyom half negen ure (het was de i i*"Augus- 
tus) bereikten wij het hoogste piint der bestijging. 
Het is een ruime valei, 5ooo voet hoog, koud 
en bar, waar geen rundvee graast: slechts de 
geit vindt er een schraal voedsel. De herbergzame 
Zwitser heeft hier een huis gebouwd, waar gij 
den nacht door kunt brengen: dat is zeer veel, 
en meer zoudt gij er ook niet begeren: want gij 
wenscht geen tijd , om aan dit onvriendelijk oord 
te gewennen, waar uw oog geen ander rustpunt 
heeft dan den ijzerkleurigen Schreckhom en zijn 
hooge sneeuwveldenj terwijl gij in zóó weinig uren 
uit het volste leven der natuur in haren doodslaap 
schijnt overgebragt. In de herberg waren geen 
haardsteden, dan in de keuken, en yvij waren 
verkleumd! De ons aangewezen vertrekken wa- 
ren hokken, die een onrustigen nacht voorspelden. 
Het weder was slecht geworden, en den volgen- 
den dag zou men een eind wegs moeten afdalen, 
om nog vóór den avond de hooge keten van de 
Furca over te trekken! — VcFWondert het u , M. H! 
dat, na zóó veel doorgestaan te hebben, en bij 
zulk een vooruitzigt, een gedeelte van het gezel- 
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schap wankelmoedig werd? — » wat winnen mj) 
»zeide men, bij zuJk een ellendig getob ? Over de 
»Fiirca is zeker de kortste weg naar den Gothard 
»en de Duivelsbrug; maar wij hebben tijd^ en 
» zouden verstandiger doen, zoo wij morgen te- 
»rugkeeixlen naar Meyringen, en van daar «en 
«anderen weg namen." — De Heer N. N., naar 
ïijn gevoelen gevraagd zijnde , antwoordde: » ze- 
iker, ik moet het bekennen, dit is een moegelijke 
»togt, en zoo wij morgen naar Meyringen terug- 
»keeren, dan kunnen wij een anderen weg in- 
» slaan." Er was een ander gedeelte van het ge* 
zelschap, dat een verschillende meening had: 
inuners had men zich vrijwillig in de Alpen bege-^ 
ven! de weg over de Furca beloofde veel zuren 
arbeid, maar ook het gezigt van den Rhone-glet« 
scher, en, na al het doorgeworstelde, het zoete 
meminisfe iuvabü. — De Heer N. N, merkte hierbij 
op: *>ja, neen!" (met dit dubbel tusfchenweipsel 
was hij gewoon klem aan zijn redenen te geven) 
»ja, neen! zeide hij, de w^ over de Furca zal 
»zoo niet wezen, of wij zullen er wel over heen 
»komen.'^ — De eerste partij zag weinig heils in 
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het voorspelde iwahitj en berekende dat de berg- 
wegen door den gevallen regen glibberig eii 
gevaarlijk zonden zijn. De Heer N. N. moest óók 
bekeimen , dat bet wel gebeuren kon , dat de regen * 
den weg vocbtig gemaakt bad. — Doch de twee- 
de partij bragt in, dat deze zwarigheid bijna even. 
groot zou zijn, indien men den bondenweg terug- 
ging. — »Ja, neen.' zeide N. N. als wij terug 
»keeren, zullen wij óók een nat pad bebben.'' 
De eerste partij gaf bet niet op, maar beweerde 
dat de weg over de Furca ons, den volgenden 
avond, eerst zeer laat te Höpital^ bet nacbtverblgf 
op den straatweg van den Gotbard, zou brengen, 
zonder eenige pleisterplaats tusfcben beide: welk 
bezwaar door den Heer N. N. aangedrongen werd 
door de opmerking, dat wij dan al weder in de 
duisternis zouden aankomen, en ons onder weg 
niet zouden kunnen ververscben. — ^ De tweede 
partrj gaf baai vermoeden te kennen, dat men zicb 
in de berekening van den afstand verzon, en sloeg 
voor, dat men vroeg op weg zou gaan: waarop 
N. N. zeide , dat de afstand van den gemelden straat- 
weg misfchien zoo groot niet was, als men vreesde^ 
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en döor óns reisboek van Ebel opgegeven weïd, 
en dat, hoe vroeger men op weg ging, men des 
te vroeger aanlanden zou. 

In die besluiteloosheid, M. H! bragten vnj eenen 
nacht op den Grimsel door, in vuile kribben: de 
een met een labber koeltje op zijn wangen, door 
een glasruit: de ander met nog grooter ongemak, 
dat men in fatsoenlijk gezelschap altijd in de verte 
aanduidt, maar nooit bij zijn naam noemt. . De 
volgende ochtend vond ons in dezelfde stenomiiDg ; 
maar de tweede partij had kracht gewonnen : want 
de morgen was koud en scherp, maar helder, en 
het schouwspel dat, door een vrolijke zon ver- 
licht, voor onze oogen lag, vreemd en ontzag- 
wekkend. De geitenhoeder van de herberg, 
beter onderrigt dan onze gids, haalde breed uit 
van de wonderen op den Furca-weg, en (let wel 
M. H!) hij wist ons drie pleisterplaatsen op te 
noemen. Aan het ontbijt zat mede , op onze ban- 
ken, een Duitsch student, kras en levendig: hij 
kwam van de Furca, haastte zich naar Meyrin- 
gen , en toen de eerste partij hem over al de ver- 
schrikkingen van zijn afgelegden togt raadpleegde , 
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antwoordde hij, in de vlugt: »es ist gar nichl^) 
^>meine Herren, immer ein bequemes Rasen* 
«pfad!** — nam afscheid van ons en HJn bundel 
op den rug, greep zijn alpenstok, en wipte neu- 
riënd weg. — 2^egt mij , M. H! of men boven op 
den Grimsél menschen leert kennen. 

Ik vrees, M. H! dat gij mij uitlagchen zult met 
mijn mensehenkennis op reis. Immers, men moet 
menschen in maatschappijen vereenigd leeren 
kennen y en hunne zeden ^n hun eigen karakter: 
dat is de pligt van den reiziger! — Ik heb er 
niets tegen, M. H! maar ik heb zoo veel scheeve 
en schele oordeelvellingen van vreemden over ons 
HoUandsch karakter gehoord en gelezen, dat ik 
dit besluit opgemaakt heb:, niets is moeijelijker, 
dan een volk in zijn huishoudelijken toestand te 
bespieden: er wordt veel talent toe gevorderd, en 
een lang verblijf onder hen. Ik voor mij, ben 
omtrent het karakter der volken, wier landen ik 
doorwandeld heb, niet veel wijzer geworden, dan 
ik te voren was. ^ In Italië groet uniemand langs 
den weg: gij trekt den Alpenmuur over, en ieder 
iandman , die u ontmoet, wenscht u Gods zegen. 

a 
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Het besluit is gereed: de Italiaan is een lompert, 
en de Zwitser een vriendelijk man: en tocli, M.H! 
ben ik in Italië dikwijls hartelijk behandeld, en 
in Zwitserland (vergeeft de uitdrukking) bitter in 
den nek gezien. Is dan misfchien de Italiaan ern- 
stig en de Zwitser luchtig? — Juist andersom, 
M. Hl — Ik weet het niet, en moet er nog eens 
over nadenken. Maar het komt mij voor, dat die 
studie nooit moeijelijker kan geweest zijn dan te- 
genwoordig, vooral in de meest doorreisde ge- 
deelten van Europa. Overal dezelfde soort van 
straatwegen, van herberging, van bediening. Gij 
zijt meest in een stroom van reizende menschen 
uit de gegdede of hoogere klasfe, die door de 
algemeene beschaving zoo gesnoeid, geschaafd 
en gekleurd zijn, dat zij, de taal uitgezonderd, 
op elkander gelijken als eijeren. — De was op 
de stoomboot van Villeneuve naar Genève, en 
werd door «en heer in het Duitsch aangespro- 
ken, met wien ik in die taal een langdurig gesprek 
voerde. De togt over het schoone meer leverde 
stofie in overvloed op. Het doorschijnend sma-» 
ragd-groen water, waarvan men den bodem zien 
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ksiO) tot op 3o voet diepte: de zachtrijzende 
noordkust met haar rijken akkerbouw^ en het vro- 
Iqk liggende Lausanne, sterk gekleurd door een 
gloeijend zonlicht: de sombere zuidkust, met haar 
«tcile oevers, en het verder wegwijkende Savoy- 
sche gebergte, Reusachtig en graauw, met don- 
derwolken op de toppen bedekt^ regis rijkdom 
en welvaart, links stoute natuur^ maar schralen 
bodem, door geen nijverheid verholpen; hier de 
vrucht eener milde regering, — ginds de tutwerk- 
selen eener grimmige -*-— : een oogenblik, M. H! 
over staatkunde laat ik mij van avond niet uit; — 
maar toch, dit alles hield ons gesprek aan den 
gang, en ik dacht: hoe levendig gevoelt de Duit* 
scher alles wat hem treft! dit heeft hij boven ons 
vooruit! — Deze tusfchengedachte gaf misfchien 
aanleiding, dat ik weldra van Holland isprak, en door 
mijn man gevraagd werd : » üm vergebung ! haben 
■»> sie vielleicht Holland ber eiset ?" Ik antwoordde : 
»Freilich, wenn nur ein Hollander so behaupten 
^>darf." — «Danlcunnen wij het ons nog gemakke* 
» lijker maken , mijnheer, zeide hij : want ik ben een 
^Rotterdammer, en hield u voor een Franscliman !** 
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Gij ziet hieruit tevens, M.H! dat men gewoon-' 
lijk al te breed opgeeft van de taalkennis, die 
men al reizende opdoet: integendeel is er veel 
gelegenheid, om het goede te bederven, dat uw 
leermeester u te huis ingescherpt heeft. » Niets 
»is welluidender, zegt men, dan^het Duitsch in 
»den mond eener beschaafde vrouw." — • Gaat 
dan ten minste niet naar Westphalen, of, indien 
de beschaving van die streek bij u verdacht is, 
niet naar Zwitserland. Gij weet, dat een ge- 
deelte van dit volk Duitsch spreekt, en dat het 
hun moedertaal is. Ik heb te Zürich zeer be- 
schaafde vrouwen ontmoet, vrouwen van Hoog- 
leeraren. Het was smartelijk, M. H! de uitdruk- 
king harer vriendelijkheid en Zwitsersche goedhar- 
tigheid te hooren, in keelklanken, uit het diepste 
der longen opgerogcheld, zelfs dan, wanneer zij, 
ten gevalle van den vreemdeling, niet het verbas- 
terd Allemannisch dialekt, maar fatsoenlijk Duitsch 
spraken. Gaat ook niet naar Lombardje , noch 
in het beschaafde Milaan of Turin. Het Italiaansch, 
dat gij uit uwen Tasfo geleerd hebt, vindt gij daar 
in den omgang niet, maar een wanklinkend en 
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schor, met horten en stooten en met eene ver- 
vaarlijke snelheid uitgeschetterd dialekt, dat zelfs 
aan den geleerden stand zoo eigen is, dat zij wel 
nu en dan, om den vreemdeling te believen, in 
het zoetvloeijend en zoo naburig Toskaansch 
zich uitdrukken, maar terstond weder, en terwijl 
gij er bij staat, onder malkander hunne ratelende 
taal van het dagelijksche leven hervatten. 

Ik durf u evenmin te beloven, dat gij al rei- 
zende veel kamergeleerdheid op 'zult doen, ten 
zij uw reizen niet anders is, dan een verandering 
van studeerplaats, gelijk met den Engelschen ge- 
leerde gebeurde, die naar Parijs toog, om eenige 
handschriften te vergelijken. Hij kwam, voor het 
eerst van zijn leven, in die wereldstad, liet zich 
terstond bij zijne aankomst naar. de Bibliotheek 
geleiden, ontving verlof om de gewenschte codi- 
ces in zijn logement te vergelijken, werkte vier 
weken van 's morgens tot 's avonds, zette op ze- 
keren dag een punctum achter zijn arbeid, be- 
zorgde de boeken weder op de Bibliotheek om 
12 lure, en reed om 2 ure Parijs uit. — Zoo 
gij waarlijk reizen wilt, neemt zoo weinig boeken 
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mogelijk mede. Zij zijn lastige ballast ^ en dienen 
zelfs niet voor die gelegenlieden, waartoe gij er 
'uwen koffer mede bezwaard hebt, voor dagen 
van ongunstig weder, wanneer uw reis eene wijl 
zal moeten gestaakt worden. — onnoodige voor- 
zorg, M. H! — neemt e'en enkel vade mecimij 
waarin kern is en aanleiding tot eigen nadenken» 
Voor bet overige brengt de gedurige beweging 
en verandering van plaats u in eene stemming,, 
die weinig andere gedachten toelaat, dan zulke 
die betrekking hebben tot de oorden, welke gi^ 
bezoekt. Het zal een enkelen keer gebeuren,, 
dat uw reizigers-aandacht vermindert, en zelfs 
uwe nieuwsgierigheid ophoudt. Want er zijn zul- 
ke oogenblikken op reis, wanneer het verstand 
en zelfs het hart afgemat is, en den reiziger eea 
zenuwachtige flaauwheid doen ondervinden, even 
als een ledige maag aan den ongestelden, wiens 
eetlust verdwenen is, en die slechts een onbestem»^ 
den wensch heeft om trek naar iets te gevoelen. — 
Bij den reiziger noemt men die ongesteldheid van 
den geest heimwee , M. H! een nare kwaal, en 
die men, gelooft mij, te huis nooit ondervindt. — 
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Wilt gi] u tó weer stellen, met een boek in de 
hand? — een ellendig wapen, vrienden! -— dat 
boek zelf, en de rastige houding, waarin gij 11, 
onder het lezen, vleit, zullen 11 weldra uwe haarde- 
stee herinneren : dat beeld zal ongemerkt tusfchen 
het blad en uwe oogen insluipen, en uwe aandacht 
onaangenaam storen: en gij zult pijn lijden, omdat 
bet worstelen tegen verstrooidheid van gedachten 
vermoeijend en pijnlijk is, even als de verhittende 
toestand tusfchen slapen en waken, en omdat het 
u zóó veel kost, het zwevende beeld van u af te 
weren, dat gij zoo gaarne met beide armen zoudt 
omhelzen. "— Zoo dat kwaad u overvalt, M. H! 
pakt, is het eenigzins mogelijk, alles in, en reist 
terstond verder, al regende liet baksteenen van 
den hemel! — het is beter, tot op de huid toe 
nat te worden, dan heimwee te lijden. Zoo gij 
in een plaats aankomt en vertoeven moet, die u 
niets belooft, verbeeldt u dat grj nieuwsgierig zijt: 
verlaat uw herberg en loopt rond. De prikkel , 
die u gezond moet houden, zal zich weldra doen 
gevoelen. Ik ondervond dit in Italië: eigenlijk 
gezegde oudheden, behalve die in Musea bewaard 
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worden, Iiadden wij niet ontmoet: . slechts eev 
• groep kolommen van de Thermae Herculis, door 
Maximilianus gebouwd, smerig en vuil, in een 
achterbuurt yan Milaan , waar de Italiaansche mor- 
sigheid heerscht. — Ach, M. H! het is ons niet 
vergund geweest, in het zuidelijker deel van Italië 
door te dringen, en gedenkstukken uit den ouden 
t^d te aanschouwen, djé ten minste door de han* 
den .van het tegenwoordige geslacht ontzien en 
beschermd, en met geen heiligschennend slik be- 
smet word«n. — Dit was een groote teleurstel- 
ling, en verminderde, buiten de moderne pracht 
van Milaan en Turin, de belangstelling in een 
land, dat vlak is, weinig meer dan rijstvelden eu 
moerbezieboomen en raoeskruiden oplevert, en 
waar gij de zuidelijke Alpenreeks en den uithoek 
der Apennijnen slechts in een opdoemend verschiet 
ontdekt. — Op den terugtogt van Genua naar 
Milaan werden wij voortgesleept in een aange- 
, nomen vettura (M. EL! reist dat land zoo spoedig 
mogelijk door, in postwagens!): onze vetturino 
.kruide ons voort, den eenen dag na den anderen, 
onder den helderen Italiaanschen hemeL «^ Dal 
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klinkt schoon, M. H! bij het hoekje van den hisLtd , 
wanneer de stormen buiten loerjen, en de hagel 
tegen onze vensters klettert; maar in de wezen- 
lijkheid brengt die zomersche hemel zijn onge- 
makken mede. Altijd een verschroeiende zon, 
en geen lommer, vooral op de straatwegen: steeds 
een ojpstijgende wolk van verpoederd steengruis, 
waarin men omneveld zit, en waarmee de klee- 
deren van buiten en de longen van binnen besmet 
worden: regts en links van den weg al wat groen 
moest wezen, met een graauwe kleur overdekt, 
en de dorpen, waar men 'doortrekt, bestoven als 
kalkbranderijen. — Ojp dien togt was het geoor- 
loofd, M. H! in iedere pleisterplaats, waar mid- 
dag gehouden werd, aamechtig en half gestikt 
neer te zijgen , en des avonds in het nachtverblijf 
uit te rusten, meer nog van afmatting der ziel dan 
van het ligchaam. Ik ondervond toen de kwaal , 
die ik beschreven heb. Hoe mijne reisgenooten 
het hadden, weet ik niet (want het is een kwaad, 
dat men voor elkander verzwijgt). Maar toen 
wij op een dier dagen, omstreeks den lang 
gewenschten ondergang van het hemellicht, de 
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nrai^n yan Asti binnengezeuld waren ^ stapten wij f 
zonder eenig opgeruimd reisgedruiscli , uit het rrj-^ 
tuig. Asti is een smerig stadje, M. Hl maar het 
is toch een stad, en wij namen de avondkoelte, 
hoe gering zij was, te baat, om nog een wande** 
ling te maken. Het ging in stilte, en het gezigt 
van menschen scheen ons niet te kunnen genezen,, 
ofschoon de beau monde bezig was een luchtje 
te scheppen, 'en op en neder wandelde in twee 
naauwe acacia-laantjos, aan beide zijden van een 
groot plein, dat zijn ruimte scheen verschuldigd 
te zijn aan den afbraak van huizen, die daar in 
tijden van grooteren bloei gestaan hadden, — 
en dat een waren aschbelt opleverde ! — Waar 
wüt gij met uw lamlendig verhaal heen? vraagt 
gij: — Wel, M. H! het plein over: wij waren 
een mijmerende trio, en ontweken het pad der 
menschen, onze ziel opetende, zoo als eertijds 
Bellerophon. — Daar vertoont zich in eens, op 
zekeren afstand, een onafzienbaar bouwvallig met-' 
selwerk! — »Een waterleiding!" roept een van 
het gezelschap uit. Wat hem dat voorgevoel in- 
blies, is mij onbekend gebleven: want ik geloof 
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dat bij met alleilei waterleidingen, maar juist niet 
met Romeinselie, gemeenzaam bekend was. — - 
Genoeg! — het gezelschap ontwaarde een elek* 
trieken schok, de doodelijke onverschilligheid 
week, en het gevoel van belangstelling deed ons 
zdfs spoed maken, om dit overblijfsel van Ro- 
meinsdien reuzenarbeid te bezigtigen. Naderbij 
gekomen, openbaarde zich bij den een zekere 
twijfel: een ander was vasthoudender: allerlei 
bewijzen en gisüingen werden vóór en tegen aan- 
gebragt: er werd zelfs in een paar gaten gekro-* 
pen; — naaar hoe zonden vnj het beslisfen, zoo 
geheel zonder reisboek of Winkelmann ? Het was 
eenigzins pijnlijk, maar moest toch geschieden, 
dat wij, omtrent dit archaeologisch onderzoek, 
om inlichting vroegen aan een vooorbrjgaanden man 
met — augurken. »> Che cosa sono quegU eu^anzi?** 
vroeg er een, die te gelijk aan zijn Itaiiaansch wat 
lucht gaf. De man antwoordde zeer ^eel, maa» 
memand onzer begreep er een w oord van. Nieui)v c 
onzekerheid; er werd weder gehukt en in gaten 
gegluurd, op puinhoopen geklommen, en een 
gedeelte langs gewandeld. --^ Hebt gij het ooit 
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ondervonden 9 M. H! hoe vreemd een gewaar-* 
wording het is y wanneer die faculteit der liel, waar** 
mede wij bewonderen en het bewonderde genie^ 
ten, door twijfel in Iiare werking gestdit -^ordt, 
en slechts een klein momentum noodig lieeft, om 
voor spodust of beschaamdheid plaats te maken ? — 
Ik wilde u slechts duidelr|ker doen worden, dat 
men op reis de belangstelling levendig moet hou- 
den j — het bleek ons in de herberg, dat wij te 
doen gehad hadden met de half gesloopte .muren 
der stad! Wij werden opgeruimd, en zagen vro- 
lijker onze terugkomst te gemoet in het schoone 
Milaan, met zijn paleizen en bibliotheken, en 
wandelingen en — sorbets! 

Ik ben afgedwaaki, M. H! toen ik u weinige 
kamerarheid op reis voorspelde. Zoo gij reist om: 
te reizen, beloof ik u even min eenen schat van 
weter&chapj in welk vak gij ook werkzaam zijt. 
Wij zeggen somtijds met regt, maar misfchien ook 
al te dikwijls, dat de Hollander op moeders schoot 
vertroeteld, of in haar keuken verstoofd wordt: 
want, mij dunkt, er is waarheid in deze beschul- 
diging^ maar het zou ook verkeerd zijn,, te wüleit 
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sta^üde houden, dat yoor all^ ^eten$cliapp«fl 
het reizen ) en wel gedurende de krachtigste leer- 
jaren j onontbeerlijk is. Ochl M. H ! hoevelen heb-* 
ben er niet, al reizende, een talent yan medepra* 
ten opgedaan, en een beweegbaarheid, zoodat 
zij overal schitteren, maar niet in het stille boek* 
vertrek. In hunne loketten groeit de stapel brie-* 
ven, aan buitenlandsche geleerden afgeperst, waar-^ 
mede zij op reis kennis gemaakt hebben ; maar in 
' hun hoofd wordt de wetenschap niet tot een hecht 
en stevig gebouw, dat de stormvlagen der nieu'- 
wigheden en der winderige stelsels kan doorstaan. 
Wat hier ook van zij, M. H.! het is in allen ge- 
valle nuttig, te zien, hoe elders gewerkt wordt; 
daarna zal men met verdubbelden ijver naar huis 
terugkeeren. — ^ Te Zürich bragten wij drie dagen 
met den edelen en geleerden O. en zijne vrienden 
door. Hij woonde, met gezin en professoraat, op 
een tweede verdieping, en de huiskamer, waar de 
gastvrije man ons hartelijk onthaalde, was tevens 
slaapvertrek. Het schnjverswerk bezorgt hem 
eer, maar ook een noodzakelijk voordeel, en on* 
dersteumng van zijn huishouden; en toch gaf hi^ 
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i^ü tqd ^*icl«el aati ons weg, en deed een dubben 
W apoffiatiiig, om ons te onthalen: het verlorene 
io« )i^ (aHsfchien met nachtvraken!) wel we- 
der mwiBnen. Hollandsche geleerden i neemt er 
ec« les uit! Te Genëve werden wij eVen gul 
ooftraBgten door den braren H., Profesfor in de 
Oostefsche talen. Hij heeft geen fortuin, maar hi) 
Weeft gdd noodig, om boeken te doen drukken, 
die in Genèye niemand leest noch koopt. -^ Daarom 
Weeft hij een kostschool opgerigt, voor acht jaren: ' 
twee lure jaren moest lijj er nog van doorleven , 
en lou dan een som gelds gewonnen hebben, oin 
in Panjs te kunnen gaan afschrijven, en daar te 
laten drukken, wat de wetenschap bevorderen 
lou. — In de Ambrosiana, te Milaan, zaten vijf 
geestelijken, opxieners en suppoosten, te arbei-* 
den, minder aan het bestuur der boekerij (want 
die blijft m statu quo) dan aan eigene onderne^ 
nun|^en. Daar xaten z^, die eerwaardige, gedien- 
stige mannen, in de ruime gothische zaal, op stoe- 
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eeuw, in zwarte tabbaarden, en 
: den driepuntigen lioe^ op! Zij hebben kuisch- 
ïid en het celibaat gezworen , en zullen des te 
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kalmer arbeiden .... AcK ! mijne Heeren ! -— Op 
zekeren dag werkten wij in dit muis-stille gezel-* 
schap. Een -van ons onderzoclit een Latijnsch 
handsclirift (een codex, M. H! en zulke boeken 
zrjn, eeuwen geleden, door menschen van den-^ 
zelfden stempel afgescbreTen). Hij wenkte zijne 
vrienden, om nader bij te komen, en wees hun de 
plaats van Cicero, De Leg. caelibes esfe vroM^ 
hento: er stond een randglos naast geschreven, 
wie weet met hoe diep een zucht: optima lexl 

Het is mrj een waar genoegen , M. H ! ongemerkt 
twee punten met u vastgesteld te hebben, taal'' 
kermis en wetenschap^ en dat gij en ik, zonder dat 
iemand van ons het vermoedde, reeds lang op het 
grootste van alle punten staan , het afleggen van 
vooroordeelen. 

Vrij te zijn van vooroordeelen, is zóó groot, 
en schijnt zoo weinig bereikbaar, dat het bijna 
verwaand is, van middelen te spreken, om die 
vrgheid te verkrijgen. Ondertusschen , M. Hf 
groeijen die vooroordeelen nergens tieriger dan 
te huis: en dat behoef ik niet te betogen; het zou 
een breedvoerige verhandeling worden, en 
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lijn tijd geheel aati ons weg, en deed een dubben 
Ie o}>offering, oin ons te onthalen: het verlorene 
zou hij (misfchien met nachtwaken!) wel we- 
der inwinnen* HoUandsche gel eerden J neemt er 
een les uit! Te Genëve werden wij efen gul 
ontvangen door den braven H., Profesfor in de 
Oostersche talen. Hij heeft geen fortuin, maar hij 
heeft geld noodig, om boeken te doen drukken, 
die in Genéve niemand leest noch koopt. — Daarom 
heeft hij een kostschool opgerigt, voor acht jaren: 
twee zure jaren moest hij er nog van doorleven , 
en zou dan een som gelds gewonnen hebben, oiïi 
in Parijs te kunnen gaan afschrijven, en daar te 
laten drukken, wat de wetenschap bevorderen 
zou. — In de Ambrosiana, te Milaan, zaten vijf 
geestelijken, opzieners en suppoosten, te arbei- 
den, minder aan het bestuur der boekerij (want 
die blijft in statu quo) dan aan eigene onderne- 
mingen. Daar zaten zij, die eerwaardige, gedien- 
stige mannen, in de ruime gothische zaal, op stoe- . 
len van de i6^* eeuw, in zwarte tabbaarden, en 
naet den driepuntigen hoe^ op ! Zij hebben kuisch- 
heid en het celibaat gezworen, en zullen defi te 
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kaloier arbeiden .... AcK! mijne Heeren ! — Op 
zekeren dag weikten wij in dit mnis-stille gezel-* 
schap. Een -van ons onderzoclit een Latijnsch 
handsclirift (een codex, M. Hl en zulke boeken 
zrjn, eeuwen geleden, door menschen van den-^ 
zelfden stempel afgescbreren): Hij wenktö zijne 
vrienden, om nader bg te komen, en wees hun de 
plaats van Gcerp, De Leg. caelibes esfe prohi*' 
hento: er stond een randglos naast geschreven, 
wie weet met boe diep een zucht: optima lex! 

Het is mij een waar genoegen , M. H ! ongemerkt 
twee punten met u vastgesteld te hebben, ^öo/- 
kermis en wetenschap^ en dat gij en ik, zonder dat 
iemand van ons het vermoedde, reeds lang op het 
grootste van alle punten staan, het afleggen van 
vooroordeelen. 

Vrij te zijn van vooroordeelen, is zóó groot, 
en schijnt zoo weinig bereikbaar, dat het bijna 
verwaand is, van middelen te spreken, om die 
vrgheid te verkregen. Ondertusschen , M. HJ 
groeijen die vooroordeelen nergens tieriger dan 
te huis: en dat behoef ik niet te betogen; het zou 
een breedvoerige verhandeling worden, en met 
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de meeste verliandelingen dit gemeen hebben, dat 
het voor de duizend en eerste maal zou betoogd 
worden. — Het zal dus voor mrj aangenamer, en 
mijsfchien aan u welgevalliger zijn, M. H! dat ik 
u verhale, hoe ikj op reis, van vijf vooroordeelen 
genezen ben. Het zal mij nog eenige oogenblik^' 
ken kosten; maar uwe aandacht zal daarna ook, 
voor zoo verre gij toegeluisterd hebt, afgelost 
worden. 

Gelukkiglijk is de herinnering mijner vrjfdub- 
bele verbetering vereenigd met die van het aange- 
naamste gedeelte mijner laatste reis. 

Ik meende dat ieder Ëngelschman, dien men op 
weg ontmoet, zich onheusch en lomp voordoet, eni 
dat hij echter uit de fatsoenlijke klasfe en beschaafd 
is. Ik was met mijne vrienden te Sesto Calendo 
aangekomen, het zuidelijkste punt van het Lago 
Maggiore. Terwijl wij op het balcon van het 
logement de stoomboot afwachtten, sprak ops een 
Engelsclmian aan, en vroeg ons om raad, hoe hij 
zijn weg naar Genéve het spoedigste zou kun- 
nen afleggen. Het bleek, dat hij, tot Martignjr 
toe, in het westelijk gedeelte van Walliserland^ 
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niet veel sneller vooruit zou komen dan wij, en 
hij Lood zich 'dus aan, om tot zóó ver in ons ge* 
zelschap te deelen. Omstreeks Baveno, op de 
helft van den linkeroever van het meer, verlieten 
wij de boot, en vonden op die hoogte een schuitje 
gereed, om ons op de Boromeïsche eilanden te 
brengen. Daar zagen wij die gedeeltelijk ver- 
vallen, gedeeltelijk herrijzende praalgebouwen 
van het beroemde huis der Boromei, vsrier wapen- 
spreuk humHUas isJ Den aanblik van dat liefe- 
lijke meer, met zijn opgehoogde eilanden, en zijn 
beide oevers, met bergen bezoomd van middel- 
matige hoogte, maar yan afwisfelende vorm en 
kleur, hier beplant met rijzige cypresfen, tusfchen 
wier donker groen het marmer der landhuizen 
doorschittertj daar met lager geboomte tot op de 
toppen*bewasfen, zoodat zij, op dien afstapd, met 
mos bedekt schijnen, of, door den glans van het 
zonlicht op het frisch gebladerte, en de slagscha- 
duwen hunner hoeken en kanten, de smeltende 
plooijen van een groen taffenkleed vertoonenj — - 
soms steil en dreigend; terwijl de rijke schakering 
van alle die tinten op het lichtblaauwe watervlak 
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afgespiegeld wordt. *— M. H! de levendigste lier- 
innering mag niet meer beschrijven ; zij zou bui- 
ten hare grenzen en op het gebied der schilder- 
kunst tredenj — ' maar het genot van dien dag ver- 
geet ik nooit. — De Ëngelschman hield zich ge- 
woonlijk te Florence op: viermaal had hij van 
Parijs daarheen^ en van daar wederom gereisd, 
maar nog was het hem niet in de gedachte geko- 
komen, in het voorbijga^an dit beroemde oord te 
bezoeken ! — Bij iederen uitroep van ons had hij 
de vriendelijkheid chorus te zingen, met beaiiti-' 
f ui indeed/ en dan kaauwde hij weder op een 
strootje. — Wij moesten verder, M.H! en legden 
met postrijtuig den weg van Baveno, over den 
Simplon, door het geheele Walliserland, tot Mar- 
tigny, in twee dagen af. Ik zou vier bladzijden 
noodig«hebben , M. H! om u den overtogtVan een 
hoogen Alp op een breeden straatweg te beschre- 
ven. Het is een der stoutste ondernemingen van 
den mensch, (ik bedoel nu het aanleggen van den 
weg). Nergens gevaar! en toch wordt gij dui- 
zenden voeten hoog gesleept, en ziet in afgronden 
neder; of naast u woelt zich een bergstroom, als 
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verbolgen over de beletselen, die bij ohtmoet, 
loeijend door afgerolde rotsbonken en kluften been: 
aan de andere zijde ziet gij door elkander gesme- 
ten steenen, bergen op zich zelve , in bet vorig win- 
tei^etij door regen en stoim en smeltende sneeuvv 
losgewerkt, en van de boogte neergeslingerd: zoo- 
dat gij onwillekeurig aan de bemelbestorming van 
bet reuzengeslacbt denkt ^ — ■ of gij zijt gedrongen 
tegen een wand, die dreigend over u been buigt, 
of gij gaat een tijd lang in bet donker, door een 
rots been, zoo dikwijls de weg stjiit tegen een 
berggevaarte , dal de werkman nu met buskruid en 
moker en bouweel doorgebroken beeft. — Beauti^ 
f ld indeed, zei de Engelscbman, en bij floot een 
deuntje. — De togt door bet Walliserland is min- 
der afwisfelend, — men gewent aan alles, zelfs 
aan den Alpenrug, waar men steeds ter regter 
zijde tegen op ziet. Er werden eenige gesprek- 
ken met den Engelscbman op stapel gezet, maar 
zij wilden niet afloopen; zelfs geen toespelingen 
op zijn nationale letterkunde, geen naam van eenig 
beroemd Scbot, geen gelukkige aanbaling uit eenig 
Ëngelscb dicbter , — niets wilde vatten : tot dat ik, 
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bij toeval, het gesprek op Engelsche ligcliaams^ 
oefeningen en volksvermaken bragt. Nu kwam 
bij los, en het was moeijelijk aan de beurt te ko- 
men, zoo lang hij van boxing, racehorses , hor- 
seraces, cockfighting , trapbaü en cricket sprak. 
Wij waren leerlingen, M. Hl en leerden veel — 
theorie. Een Engelsche rijknecht kwa^l ons te 
gemoet met twee schoone ruinen, wedloopers, 
naar Florence bestemd, waarheen de Engelsche 
beweeglust zijn spelen en weddingschappen over- 
brengt. Onze reisgenoot werd geheel leven: op 
het gezigt van den stalknecht vergat hij stand en 
rang (zoo hij er had) : en te Martigny moesten wij 
van hem scheiden. 

Mijn tweede les ontving ik kort daarna , M. H! — 
Ik zou ze u in twee woorden kunnen mededce- 
len; maar ik wil er wat omheen praten, om niet 
al te spoedig aan het einde te komen, en opdat 
' grj niet moogt vragen: «heeft hij in Savoije ge- 
reisd, en spreekt hij niets van de natuur?" Ik 
zou er niet van kunnen zwijgen , M. H ! al ware 
ik niet, van het begin af, voornemens geweest, 
nu en dan u te toonen dat ik den mensch niet voor 
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het eenigste belangrijke in. de schepping houd : 
en gij zijt zeker niet zoo zeer met andere gedacht 
ten van belang bezig geweest, of gij hejbt ge- 
m/eÉstj dat ik de beschouwing der natuur niet als 
een punt vastgezet, maar door mijn opstel ver- 
spreid heb. Sommigen van u, die van vaste pun- 
ten houden, zullen dit laken, en mijn geschrift 
kakelbont noemen, denkende met Horatius: 
Purpureus, late qui splendeatj unus et alter 
Adsuitur pannus. 

Anderen van u, toegevend omtrent gedeelten, 
zullen denken: »vrat zit dit stuk misfelijk in mal- 
kander!" 

Infelix operis summa, quia portere totum 
Nescit. 

M. H! het is mij, dezen avond, onverschillig, 
al Tvaren er onder u, wier oogen met meer wel- 
gevallen op een houtzaagmolen rusten, dan op 
het Thesfalisch Tempel en in allen gevaUe haal 
ik ook het mijne uit den Romein , met een kleine 
verandering: 

Spisjïs indigna theatris 
Scripta lubet recitare, et nugis adder e pondus. 



y Google 



46 



Er Zijn twee wegen, M. III om van Martigtiy 
in de vallei van Cbamounj te komen. Zij liggen 
op weerzijde van een breed gebergte , dat men 
op halver hoogte langs de helling bestijgen moet» 
Regts heet die weg la Téte noire, links U col de 
Bïdme, Wij volgden den eersten, gedeeltelijk op 
muilezels, gedeeltelijk te voet: want het zijn io 
uren van Martigny tot Chamounj ; maar de voet- 
ganger kan somtijds stilstaan en omzien: want 
achter, zoowel als voor, wisfelt het tooneel af, 
bij iedere wending van het pad, dat hier en daar 
uit de rots uitgehouwen, en slechts 6 voet breed 
is, en waarop of een gebrekkige, of geen borst-* 
wering, a belet twee of drie duizend voeten diep 
te vallen. Onder hoort gij den stroom bruisen, 
en ver tegen u over, aan de andere zijde der va- 
leijen, staat berg achter berg, zacht glooijend, 
of afgebroken steil, met sneeuw op hun hoogste 
toppen bedekt, of met zwarte spitsen uit een la* 
ger sneeuwveld oprijzende, dat smelt, eninschui- 
mende stroomen, wit als melk, langs allerlei rig-- 
tingen de heUing doorgroeft, en gelijdelijk neer* 
golft, of geen grond meer vindende, een waterval 
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wordt, en honderden yoeten nedervalt, en daar 
iveder tegengehouden, verder woelt, tot dat het 
zich bij een tweeden rand overstort, en soms we- 
der een derde en meermalen, en eindelijk in de 
laagte van het dal zich met den hoofdstroom yer«> 
eenigt, onder een mengeling van dof dommelend 
gebons en scheller geruiscL Overal is leven en 
kracht: want de zwaarste dennen rijzen op uit 
de spleten van den rotswand, of hemelhoog ont- 
dekt gij een weide, met herdershutten en rund-^ 
vee, dat gij met moeite onderscheidt, et dat rustig 
graast aan den hellenden rand eener afgrijslijke 
diepte. — Hier was geen vooroordeel af te leg- 
gen, zoo het niet was de "vrees voor duizeligheid; 
maar ik bedoel die niet; ook hebt gij daar geen 
tijd noch*lust om aan u zelven te denken. Naar 
de vallei van Cbamouny afdalende, overviel ons 
de avond, met vollen maneschijn; doch er was 
geen gevaar, omdat de weg nu langs een zachtere 
helling van den berg nederwaarts ging ; maar moei- 
jelrjk, M. H! door veel gestrompel vanmensch en 
dier over struwelen en steenen en rollend gruis. — * 
Maar wie beschrijft den indruk van de intrede in 
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liet wonderbare dal, bij maanliclit, wanneer het 
oog onmetelijke maar drijvende vormen ontdekt, 
en in die natuur niet te huis is, om de ontzagge* 
iijke hoogten, op wier sneeuw en ijsvelden de 
maan zulk een onzeker licht verspreidt, dat gij 
duidelijk onderscheiden wüt, wat u zoo treft en 
verplet, maar niet kunt, en waarlijk eene soort 
van betoovering ondervindt. — Wij waren in het 
dal, aat eerst in het midden dpr vorige eeuw (let 
wel! M. H! eerst in het midden der 18* eeuw,) 
in het midden van Europa, ontdekt is. Doch het 
bevreemde u niet: 4iaelum ipsum petimus stul» 
tuittj anders zou het nog onbekend wezen: want 
het diepste der vallei ligt zoo hpog, dat het er 
nooit regt zomer is, en geen veldvruchten er tot 
vollen wasdom gedijen. En evenwel is 1;hans een 
bezoek te Chamouny, het vlek midden in de val- 
lei, een plaisiertogtje. Twee herbergen hebben 
voor de menigte Ëngelschen, die dezen hoek op- 
zoeken, al hunne comforts: het gezelschap is er 
af en aan dobberend, maar altijd beschaafd en 
fatsoenlijk: en kan men in zulk gezelschap ver- 
schijnen,, met een baard van twee dagen, door 
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ligchaamsbeweging en smeltende warmte boven- 
matig liet kinvel uitgedrongen ? -^ Wie zelf zich 
Helpen kon, sloeg aan het maagen. Wie dit band- 
wetk beneden zich rekende, riep om bidp van 
anderen. Dit was het lot van een uit het gezel- 
schap. Er kwam een barbier . . /. M. HJ zoo het 
« ooit wéér gebeurt, dat woord, uit vooroordeel, 
met minachting uit te spreken, en daardoor te too- 
rnen, dat gij een wankelend geloof hebt aan het 
verband van kunsten en wetenschappen, gaat dan 
boete doen bij de faculteit der Geneeskunde! 
Avant het was de Wel-Ed. Zeer Gel. Heer N., te 
Göttingen gepromoveerd, en thans Med. Doet in 
■de vallei van Chamouny. 

Mijn derde les ontving ik nog hooger in de 
lucht. Want op den volgenden dag deden wij 
«enen der twee togten, die men in de vallei on- 
•derneemt. Vóór de herbergen wemelt het van af- 
en aankomende reizigers, langs den weg, dien wij 
gekomen waren, of van de westzijde, van Ge- 
ne ve, over Salanche: zij komen op paarden en 
muilezels, of canapes op vier wielen, met een 
paard bespannen-, of in draagbaren. Uit de her- 

3 
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bérgdeuren stroomen de gasten ^ die een berg- 
wandeling voorhebben, op bet luclitigste gi^kleed, 
den Alpenstók zwaaijende, of uit ongeduld in 
den grond prikkende, den knapzak aan den got" 
del: en bet gejoel vermeerdert door de gidsen, 
waarvan er een veertigtal in de vallei woont, en 
door de regering aan reglementen en tarieven on- 
derworpen is, en die voor zadeldieren en draag- 
bare ververscbing zorgen, en voor mantels, die den 
^ verhitten klimmer boven in den fijneren damp- 
kring dekken zullen. ' Wg bestegen vroeg, na 
het ontbijt, den Mont Breiden. Het is de hoogste 
berg, in de keten, die den noordkant van het dal 
insluit. — Indien ik u al weder sprak van dui- 
zenden voeten, van uren kiimmens, en van stron- 
ken en bonken, en paden, glibberig door het 
afsijpelende water uit bergaders of groeven van 
vorige sneeuw- en steenvallen, — gij zoudt zeg- 
gen: »dat wordt eento<waig;" en toch,*M.H! heeft 
de wezenlijkheid aldaar weinig, dat overeenkomt 
met hetgeen men reeds gezien heeft; maar de 
groote vermoeijenis van de beklimming langs een 
. steil en naauw pad, dat somtijds afgebrokkeld is 
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en geheel verdwijnt, zou alle genot verbitteren, 
indien men niet, of om adem te scheppen en de 
kniepezen te laten uitrusten , of om te xien wat 
rondom Ugt, $ul ^ond, en opmerkte, hoe men al 
klimmende het breede dal rbimer in zijn lengte 
overziet, en de tegenoverstaande spitse rotsen, 
die, van beneden uit |^et dal gezien, de wolken 
doorboren, en het gezigt op de kroon van het 
gebergte beleouneren : hoe zij allengs, met den 
klimmer op gelijke hoogte komen, en nu deMont 
BlanCy als een reus onder de grooten, meer en 
meer rijst, en zijn drie ontzaggelijke kruinen 
vertoont, die achter elkander wegwijken, waar 
sneeuw en ijs nooit smelten , en geen verandering 
is , dan die der donkere striemen , door vallende 
klompen en sneeuwvallen geploegd. Gij meent 
dit alles in uw bereik te hebben, en toch zijt gij 
er uren van verwijderd. Want het oog is aan 
het afmeten van zulke gevaarten niet gewend, 
en het bespeurt geen gewone voorwerpen, om- 
dat zij te verre weg zijn : daarom verdwijnt het 
vermogen, om de afstanden te berekenen: want 
'gij ziet een zwarte plek door de glinsterende 

• 3* 
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sneeuw steken, en meent een kuil te zien, waat- 
over gij heenstappen zoudt; maar uw gids ver-^ 
zekert u, dat liet een dal is, waar gij duizend 
sd^reden kunt wandelen. Al weder klimmende , 
wordt bet wonder der gjaciers u duidelijk. Gij 
overziet de glooijende tusfchendalen, waarin de 
nedergézakte sneeuw half gesmolten en door 
yorst weder tot ijs zamengepakt wordt, en zich 
meer en meer opboopende , door eigen zwaarte 
splijt, en zeegroene diepten vertoont, en gelij- 
delijk of met geweld en donderend zich een 
slingerweg baant, en tot in bet benedenste Cba- 
mounj-dal nederzinkt , in vormen van logge blok- 
ken en pjramiden, niet zelden bet karig plant-* 
soen van den dalbewoner voor altijd bedelvende. ^ 
Onder bet genot van zulk een gezigt bereikten 
wij een kleine vlakte, waar een but staat: zij 
beet de Chalet de Plamprai. Het is een rust- 
plaats voor bem die verzadigd is van klimmen , 
ep voor bem, die nogeenige bonderden toisesboo-- 
ger,/den top wil bestijgen, langs een weg, -^vaar 
men soms als op een ladder staat, of twintig 
voeten boog een regtstandigen wand beklauteren 
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moet, met hand en voet zich vastklemmend aan 
scherpe punten of kloven , of een sneeuwveld tot 
aan de knien doorwaadt y en eindelijk voor zijn 
tobben beloond wordt met een onbelemmerd over- 
zigt van het dal, tot aan zijn beide uiteinden, 
van het geheele Savoysche gebergte, en van den 
ganschen bajert eener omwenteling van den aard- 
bol, waarin tijd en natuur het afzigtelijke ver- 
zacht, en het wonderlijke en het majestueusche 
veredeld hebben. — Wanneer gij, in Noord- 
Holland j M. H! een frisfche boerenmeid onder 
een koe tiet zitten, en zij u vergunt een teug 
melk uit haren nap te drinken, dan denkt gij 
«neen, dit genot levert Holland alleen op." — 
Een vooroordeel, M. Hl — gaat naar de Chalet 
van Plamprai, en gij zult u bekeeren^ op die 
rotsen, in dien hoogen dampkring, groeijen geu- 
rige kruiden, die het rundvee afwijdt, en een 
melk geeft, — M. H.' het is geen honger en 
dorst en uitputting van krachten, zoo als zij den 
koning van Perziè* op roggebrood onthaalden, en 
die nu misfcliien zoo smakelijk maken, wat zeer 
gewoon is. Indien ik de stoute wendigen van 



y Google 



54 



sommigen dorst navolgen, die bekende dingen 
met onbekende rergelijken, om zich regt begrij* 
pelijk uit te drukken, dan zou ik zeggen: »zul-^ 
»ken nectar dronken de Goden." 

Mijn vierde les, M. H! ontving ik in bet 
hooge Bemoberland. Ik zal nu geen natuur meer 
beschrijven. Gij hebt er wél van! — Maar bet 
bergvolk! zoo afgescheiden van de v^ereld en 
hare woelingen en hartstogten en onreinheden! — 
Het herdersleven , M. Hï oï kon ik u het on- 
schuldig herderinnetje schilderen, huppelende in 
het Haslithal, en die zuiverheid harer ziel, en 
haar lief gekoos met den herder, dien zij innig 
en teeder bemint: en die stille huisfeljjke bezig- 
heden, onder het ouderlijke dak, waar geen drift 
binnensluipt, geen onzuivere wensch gekoesterd 
wordt. Hoe dikwijls hebt gij dit tafereel niet 
ontrold gezien door schrijvers en zangers, in weg- 
slepende verzen of zoete herderskouten! *— - ik 
houd evenwel nog meer van waarheid, M. H! 
en denk geen lofrede te maken op ... . vuilighe- 
den. Want in die buurt wordea vele jonge 
dochters opgekweekt door hunne verbasterde 
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ouders tot bijzitten van een liederlijk overzeescli 
menschenras, dat met zijn rijkdom de deugd en 
de eenvoudige zeden verjaagd heeft. 

Mijn laatste les, M, H! (want ik eindig) is, 
geloof ik, de gewigtigste en de nuttigste van 
allen. Ik lieb hoog gezien, en ik heb laag ge- 
zien: ik heb genoten, en ik ben in verrukking 
geweest: ik heb geprezen en ik heb benijd; en 
ik was gereed mijn zegel te zetten op de spieuk: 
waar men het wel heeft j daar heeft, men een 
vaderland. Maar ik ben terug gekomen, M. H! 
van mqne reis, en van een koud en onhartelijk 
if^ereldbui^erschap: en liever dan ooit is mij het 
(ninder schoone vaderland, met al z^n gebreken, 
en worstelmgen, en rampen. 
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Het volgend opstel is in een geheel opge- 
ruimd oogenblik geschreven^ zoo als ik ze wel eens 
had. De sprekende personen zijn geïdealiseerd, 
en ik zelf ben niet vrijgekomen. Wat de prijs- 
vraag betreft, waarover geliandeld wordt, ik weet 
in alle eerlijkheid niet wie ze opgegeven had: mis- 
fchien ben ik het geweest, toen ik mede een vra- 
gende bui had. Is dit net geval geweest, dan 
heb ik mij aan een persifflage schuldig gemaakt» 
Doch^r zou eene verdediging op zijn: weUigt 
was ik toen reeds van meening ^ dat de meeste 
maatschappijen, als leerende,' dat wil zeggen ^ 
onderwyzende ligchamen , eigenlijk uitgediend heb- 
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ben. Het zijn lutgebrande kraters, waarin Jan en 
' alleman, jong en oud, zonder gevaar en op hun 
gemak zitten kunnen. Ik zou daarom evenwel 
niet wensclien, dat zij geslecht en met den grond 
gelijk gemaakt wierden : zij zijn phjsiek nuttig, 
en leeren klimmen. 



Wat zegt gij van die prijsvraag, vroeg ik aan 
Acilius, die aan mijn linkerzijde zat, aan den 
maaltijd te Amsterdam, nadajt de algemeene yer- 
gadering der Maatschappij gehouden was. — Er 
is waarlijk *geen mogelijkheid, om een afzonder-^ 
lijk gesprek te voeren, antwoordde hij: het ge- 
druisch is te groot, en het gezelschap te talrijk 
voor een algemeen onderhoud. — Dat verstonden 
de Ouden beter: (zoo viel hem Scaevola in de 
rede, die aan mijn regterzrjde zat) zij dronken 
stout aan tafel , maar zij namen de eenheid van 
zitplaats en de eenheid van gesprek' in acht , en 
wanneer men naar huis gewaggeld was, sh'ep 
men goed, maar men wist 's anderendaags den 
maaltijd te vertellen. — Stil! zeide AciKus, hoort 
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gg niet dat er een gezondheid in venen ingesteld 
wordt? die dingen venrangen thans de plaats der 
oude énóXêa, — Het werd redelqk, maar niet ge- 
heel stü: want het siafende stj dat de een den 
anderen toeriep, verdoofde een goed deel van 
^s dichters uitboezeïning , en toen dit geschuifel 
ophield, werd hier het prozaïsch contrast van den 
notenkraker gehoord, (want het nageregt was reeds 
opgediend), ginds vloog een tabakspgp aan dig- 
gelen, die onder het omwenden van het ligchaaifi 
des rookers naar den dichter, op den schouder 
van een buurman te huis kwam. Ik begreep 
dus naauwelijks welk een toast er ingesteld werd, 
e» nög minder, hoe de dichter het aanlegde : want 
hrj stelde de hemelsche gesternten aUegorisch voor: 
en dewijl ik den aanhef, en hier en daar een vers 
miste, speet het mij, geen deel te kunnen nemen 
iti de goedkeuring, zelfs van die weinigen, op wier 
oordeelik vertrouw , en die het stuk Waarlijk schoon 
vonden: ik zweefde met mijne aandacht zoo los in 
den donkeren sterrenhemel, dat ik naar grond be^ 
ffon tè verlangen. Hatiden en monden waren ge- 
Wed om toe te juichen, en die beloomng viel 
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deo dichter teo deeL Ieder geraas, dat zéér sterk 
i$y wordt gewoonlijk door een oogenblik stilte 
venrangen, zegt Göthe ergens: en daarom moet 
het wel waar wezen: zoo was het ook nu, en ik 
nam die verpoozing te baat. — Wat zegt gij dan 
toch vkn die Traag, Adlius: -^ want ik stel Ter- 
trouwen in zijn oordeelvellingen, en ik verlangde 
te weten wat hij dacht van sommige der voorge- 
stelde vragen, die in grooten getale door de Af- 
deehngen der Maatschappij zamengebragt waren, 
terwijl iedere Afdételing overwogen , gekozen , ver- 
anderd en gepolijst had, en geen lid eene vraag 
te berde had durven te brengen, die niet in zijn 
studeervertrek jnet inspanning overdacht, en met 
zorg opgesteld was. — Was het niet van belang, 
zeidq ik, dat men vroeg: of de theorie van het 
Chinesi^ schrot hrüiklmar zou zijn voor onze wes" 
tersche talen j en of men hiervan eenige voordee'- 
lem zou kunnen verwachten voor de meer^ ^g^- 
meene verbreiding van wetenschappelijke kennis? — 
Eenige Chinas-appelen zouden bruikbaar wezen, 
antwoordde Acilius: ik nus ze ongaarne op dezen 
rijken disch; maar hoe meer men heeft, hoe meer 
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men vraagt. — Ik werd bijaa ontstemd, omdat 
hij dit gesprek scheen te ontduiken : want ik had niet 
bemerkt, dat de Heer Quaestor, die aan het buur- 
ten 'was, achter op mijn stoel leunde. — Ik meen 
te hooren, zei Quaestor, dat gij zamen bezig zrjt 
over de vraag, die ik in mijne Afdeeling voorge- 
steld heb, maar die ongelukkig dezen morgen niet 
gekozen is, — Waarom ongelukkig? vroeg Aci- 
lius. — Wel, was het antwooi^, ik heb juist 
geen al te groot zwak voor mijne eigen opstellen, 
maar het is toch een stil genoegen, wanneer men 
aanleiding geeft tot een goed geschrift, en de be- 
handeling van een moeijelijk onderwerp uitlokt. — - 
Ja wel, 'het was een chinesche lokvink, her- 
vatte Acilius: kent gij Chineesch? — Neen, maar 
er zijn meer anderen in het zelfde geval ^ en ik 
vermoed zelfs , dat men bezwaarlijk hier Je lande 
iemand vinden zal, die het verstaat. — Dan moet 
'de vraag door een Chinees, of door Abel-Remusat 
beantwoord worden (*). "— Ik weet niet, zeide 



(*) Sedert Aciliiu dit gesproken beeft, besilten wij een ken- 
ner Tan het Chineesch , een man Tan buitengewone talenten t 
en te weinig bekend : en Abel-&emas«t is dood. 



y Google 



61 



liierop Quaestor, of onze vragen tot Parijs en 
Peking doordringen; maar zoo gij u de mijne 
herinnert, dan weet gij ook, dat ik slechts naar 
de theorie van het Chinesche schrift vraag. -— 
Daar hebben wij het wéér: (^oo viel Scaevola 
hem in de rede , terwijl hij met het bolle der reg- 
terhand in de palm der linker sloeg : vi^ant deze 
beweging drukt bij hem een sterke gemoedsaan- 
doening uit:) daar hebben wij het wéér: on- 
dervinding en geschiedenis worden niet meer ge- 
raadpleegd, maar men steunt op holle theorien, 
die de wereld regeren, en oorzaak zijn, dat men 
helaas van zijn liberale beginselen terugkomen 
moet, en de regeringen zegenen, die weten wat 
praktijk is: terwijl de edele Mettemich .... — 
Welnu! zeide ik, de edele Mettemich, en de 
lekkere Johannisberger, en de gevaarlijke cho- 
lera .... Scaevola wist niet of hij lagchen zou, of 
boos worden: hij deed het eerste: want hij is 
goed van hart; maar Acilius vergat intusfchen het 
begonnen gesprek niet, en vroeg aan Quaestor: 
maar kent gij dan de theorie van het Chinesche 
schrifl? — Die is ook zoo moeijelijk niet, ant-* 



y Google 



62 



woorde deze: de Chinesen schrijven geen klan- 
ken ^ maar zaken ^ of, met andere woordcin, zij 
schilderen hunne gedachten. — Weet gij ook, 
hoe zij dat doen, vroeg AciÜus wederom. •— Gij 
schertst, Acilius, was het antwoord: want wie 
onzer heeft geen Chineesch schrift gezien? het heeft 
iets be vaUigs vóór het oog , door sjmmetrie en kracht 
van trekken. —Dat is volkomen waar, riep Scae- 
vola; in Europa gaat de kalligraphie deerlijk 
achteruit, en zelden ontmoet men schrifit van een 
geleerde, dat gemakkelijk leest: de maatschappij 
diende een prijsvraag uit te schrijven: welke mid" 
delen zijn er uit te vinden j om ieder man van ie- 
schaving te dwingen j dtU hij leesbaar schrijve? — 
Over die liberale vraag kunnen wij een volgend 
jaar raadplegen, zeide ik; maar geleerden schrij- 
ven zelden goed, en hoe meer men krabbelt en 
smeert en drukken laat, des te beter gewennen 
de, letterzetters aan het slechte schrift. — * Het is 
hier verschrikkelijk warm, zei Quaestor, ik ga 
buiten een luchtje scheppen. — Nog even, zeide 
Acilius, en hield hem bij een pand van zijn rok: 
gi] bedoelt toch zeker iets meer, dan die j^tti- 
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dat hierin de theorie van het Chinesche schrift 
bestaat? ^^ Ik heb het u reeds gezegd, antwoord- 
de Quaestor; zij schilderen hunne taal , en dit is 
zulk eene eenvoudige manier, zoo door de natuur 
aangev^ezen, en zoo onafhankelijk van buiging 
en voeging en klank van woorden, dat zij ver- 
dient algemeen te worden* — Ik begin nu te be- 
grijpen, zeide Acilius, dat uw vraag bij de IV^" 
klasfe van het Instituut te huis hoort, en het best 
door Humbert of Moritz beantwoord zal worden .^ 
Maar het bevreemdt mg , dat de Chinesche boeken 
zoo onverstaanbaar voor ons zijn, en, ofschoon zij 
de zaken schilderen, zoo als gij zegt, ik echter 
geéne enkele figuur herken. Welligt komt dat 
hier van daan, dat in China alle dingen er geheel 
anders uitzien dan bij ons. Maar hoe dit ook ztj^ 
(want ik ken China in het geheel niet) uw vraag 
bevat velerlei nut: want zij moet de lithographie 
doen bloeiden, en de graveerkunst ook, over wier 
verachtering wij zoo bekommerd zijn , dat er gis-» 
teren avond, in de Bestuurders^^Yergadering, twee 
vragen te gelijk over voorgesteld weiden: einde- 
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lijk ook de schilderkunst zelve. Want zij, die 
ecuwig schrijven, zullen lithographierenj boeken 
van geleerdheid en fijn oordeel, die zoo spoedig niet 
samengesteld worden, doch wier maker een man 
van smaak is , wiens verstand moeijelijk voldaan 
kan worden door iets, dat het zintuig zijner oogen 
beleedigt, zulke boeken zullen het graveerijzer 
bezig houden: boeken van vertooning, eindelijk, 
waarvan men zOu kunnen zeggen, dat zij repre^ 
serUeren, voornamelijk die, waarvoor de maker, 
ZOO als van zelfs spreekt, onderscheidingen ont- 
vangt, die hem in voordeel en eer van het overige 
gemeen onderscheiden, zulke moeten met penseel 
en olieverw gewerkt zijn. Een bibliothekaris zal, 
in het vervolg, niet meer van folio en quarto en 
octavo spreken, maar van steen werk, koperwerk, 
doekwerk. Gij hebt zelf, geloof ik, nog niet 
berekend, mijn lieve Quaestor, hoe ver uwe vraag 
zich uitstrekt: de geheele klasfe van letterzettende 
en boekdrukkende menschen zal tot de beelden- 
de kunsten opklimmen; boekverkoopers worden 
kunstkoopers: uwe viaag zal een revolutie in de 
standen en rangen te weeg brengen. — Op het 



y Google 



65 



hpprèn y^in bet i^oord res^huie draaide Scaevola 
2ich geweldig óm, en. was gereed om .een uitval 
te doen; maar Quaestor voorkwam hem, en ant^ 
woordde aan Acilius: dat is een treemde blik in 
de toekomst! doqh gij toont, voor bet minst, dat 
gij m^n vraag niet begiijpt. De Cbinesen tee- 
kclnen'de dingen niet, zoo als zij zrjn: — Zij 
tedkenen ze dus, zoo als zij niet. zijn, vroeg ik. -— 
Laat mij uitspreken, zei Quaestor: wsM^neer zij 
bet woord boom willen scbrijven, dan tèekenen 
zij geen stam, en takken en bladeren: want dit 
^ou te lang opbouden; maar, b. v. een loodlijmg 
streepje : nu stel ik , dat zij een treurwilg scbrij- 
ven; dan komt er een dakje op dat streepje, van 
neerhangende streepjes aan weérzijde: willen zij 
van een populier spreken , dan zullen die zijstreep- 
jes van weérzijde, in eene omgekeerde rigting, 
naar boven gaan, en zoo voorts; doch het verstaat 
zich van zelf, dat zulk een gelijkenis niet altijd 
kan bewaard worden: want hoe zouden de Cbi- 
nesen zich anders redden, wanneer zij afgetrokken 
denkbeelden willen uitdrukken? — Gij voorkomt 
mijn zvvarigheid,zeide Acilius: ga voort l-r-Wan- 
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neer men, b. v. deugd denkt, is niets eenvoudiger, 
dan een cirkekje te schrijven : (ik heb wel in het Chi- 
neesch niet veel cirkels ontdekt; maar ik spreek nu 
van de theorie en van de toepasfing op de Wester- 
sche talen) volmaakte deugd zou men kunnen voor-> 
stellen door een cirkeltje met een stip er in, voor mid- 
delpunt. — Dat begrijp ik zeer goed', nam ik de vrij-* 
heid op te merken: het is als of men zeide » da4r ligt 
het centrum: steek er uw pasfertje gerust in, en be- 
proef maar, of het cirkeltje niet zuiver is." — Dit 
had ik er niet eens bij gedacht, ze! Quaestor; 
doch gij hebt gel^k, en gij ziet tevens, hoe re* 
delijk zulk een theorie kan wezen, en welk een 
helder denkbeeld en afgeronden volzin deze een- 
voudige figuur voorstellen kan. ~* Ik begin lang- 
zamerhand het gewigt van uwe diep doordachte 
vraag te gevoelen, zeide AcUius, en wat gij on- 
der de theorie van het Chinesche schrift verstaat, 
is mij nu bijna helder. — Dat is mij aangenaam, 
antwoordde Quaestor; er is- echter zóó veel niet 
bij verloren , wanneer zij een volgend jaar eerst 
uitgeschreven wordt: de wetenschappen gaan wel 
wat al te langzaam, maar toch zeW, vooruit; 
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doch ik vrees dat nugne openstaande zitplaats door 
een anderen zal ingenomen worden, wanneer ik 
zoo lang rondwandel. -* Geen nood! zeide ik, 
wij zullen er u iure postSiminii op terugbren- 
gen. — Met dat ius staat het tegenwoordig an* 
ders zoo goed niet, riep Scaevolaj bijna eren slecht 
als met het ius-primae noctis^ nu alle denkbeel- 
den Tan regt en eigendom door de holle liberale 
theonën yerdrongen worden. — Ik sta er u borg 
voor, Scaeyolal^ hernam ik, dat het zulk een 
vaart niet loopen zal in dit gezelschap, en ik be- 
roep mij op den indruk en op de goedkeuring 
der toehoorders , toen de Voorzitter heden och- 
tend de Vergadering met zijn schoone aanspraak 
verwelkomde. — Onder dit zijdelingsch gesprek 
had Acilius aan Quaestor een snuifje aangeboden, 
die zelden hiervan gebruik maakt, en nu ook 
sterk stond te niezen, zeggende dat dit kruid 
een enkelen keer de levensgeesten opwekt', en 
aan een laat middagmaal de slaperigheid weert. «— 
Ieder volk heeft zijn gewoonten, zeide ik, en zijne 
aanwendsels: de Chinesen, b. v. zijn verzot op 
slaapgoed. -^^Eectemonesj riep Acilius uitt neen, 
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mijn Kere Quaestor! ik laat u niet los, eer gij 
mij nog een paar inlichtingen gegeven hebt. Gij 
vraagt, of de theorie van het Chinesche schrift 
bruikbaar «ou zijn voor de Westersche talen: 
wat bedoelt gij met Westersche talen? — Wel! 
niets is eenvoudiger dan mrjn bedoeling: ik be- 
doel al de talen, die men niet onder de Ooster-< 
sche begrijpt, of liever al de talen, die in Europa 
gesproken worden. — Dit begrijp ik zeer goed, 
zeide Acilius; misfchien zondert gij evenwel het 
Turksch uit, voor zoo verre het in Europa ge- 
sproken wordt. — Natuurlijk, antwoordde Quaes- 
tor; maar die uitzondering zal eens ophouden, 
wanneer de Turken uit Europa verjaagd zgn. — 
Zoo spoedig niet! riep Scaevola uit: de Grieken 
zuUen eens begrijpen, dat zij nooit gelukkiger 
geweest zijn, dan onder de Turken, toen zij nog 
niet. gezengd waren door dien vervloekten revo- 
lutiegloéd, door holle theorien aangeblazen. — 
Maar, zeide Acilius tot Quaestor, ik begrijp niet, 
waarom gij, in dit vraagstuk, de Westersche ta- 
len van de Oostersche onderscheidt. Houdt gij 
het reeds voor uitgemaakt, dat de theorie van het 
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Chinesclie schrift voor de Oostersche talen bniik-' 
baar is? — Neen, antwoordde Quaestor, twij- 
felend; ik heb eigenlijk hierover niet nagedacht $ 
maar (ging hij met meer vertrouwen voort) het 
is beter, aan de vraag geen al te grooten omvang 
te geven , en over de Oostersche talen kan 'ik niet 
oordeelen : ik versta er geen eene. — Dit geeft 
een bewijs van uw verstand en voorzigtigheid , 
zeide Acilius, en toen gij gevraagd hebt naar de 
bruikbaarheid voor onze JVesterscke talen j hebt 
gij zeker die Ëuropesche talen alleen bedoeld, 
waarmede gij bekend zijt, of kent gij ze allen? — ^ 
Zeker niet, antwoordde Quaestor. — Maar, mijn 
lieve Quaestor, vroeg* Acilius al wederom: hoe 
zal de beantwoorder weten , welke talen gij kent 
en bedoelt ? — Quaestor overwoog deze vraag 
een oogenblik , en antwoordde toen : nu , men zou 
duidelijkheidshalve een verandering in de vraag 
kunnen maken, en, in plaats van i^oor onze Wes- 
tersche talen, schrijven: voor de meestbekende 
Westersche talen, — • Gij weet te geven en te 
nemen, zeide Acilius, en wanneer men met u 
een zaak behandelt, vordert men; maar, zeg mij, 
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xouden de volkeren, wier talen gij niet kent, u 
niet onregtvaardig vinden, en van eigenbaat be* 
schuldigen, wanneer gij hen van het onbereken- 
bare nut uwer vraag verstoken liet? Ik vrees dat 
gij, zoo doende , dat nut ?eel enger beperken zult, 
dan uwe eigene bedoeling is: want uw vraag 
schijnt slechts vvtftenschappelijk te zijn, maar zij 
is inderdaad zuiver philanthropisch: gij wilt aan 
anderen jnededeelen, wat wij bezitten, en gij 
zijt hierin echt liberaal (op dit punt verzocht ik 
Scaevola, dat hij ons eens inschenken zou). Maar 
zeg mij nog iets: waarom spreekt uw vraag van 
talen? — Ik begrijp u niet, antwoordde Quaes- 
tor: neem het denkbeeld eener taal uit mijne 
vraag weg, en er zal niets overig blijven: zonder 
taal of spraak (want taal staat tot spraak^ als spe^ 
cies tot genus) is geen mededeeling van gedachten 
mogelijk. Ik heb over dit punt eens een vraag 
medegedeeld: L denken en mededeeUn van ge» 
dachten zonder taal mogelijk? zoo ja j hoe zou 
du moeten geschieden ? zoo neen , •— Ik her- 
inner mij die vraag , antwoordde Acilius : zij was 
duidelijk gesteld, en het zoo Ja en zoo neen ^ dat 
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eigenlipL in geene vraag moest ontbreken, gaf eeu 
geleidelijk middel ter beantwoording. *-*- Het be- 
vreemdt mij, riep Scaevola, dat die vraag toen 
nkt uitgeschreven is. Iemand, die maar eenig- 
zins gewend was prijsvragen te beantwoorden, 
zou deze zeer gemakkelijk behandeld hebben. 
Men vindt daaromtrent reeds denkbeelden in de 
overzetting van Plato door Schleiermacher, en bij 
meer oude schrijvers, wier plaatsen men aange* 
haald ziet door een menigte Duitschers, die dat 
onderwerp geheel of van ter zijde behandeld heb* 
ben. Door het zamenstellen en vergelijken van 
alle die versqlullende schrijvers, ziet men ligt, 
wat de algemeene denkwijze over zulk een on- 
dierwerp is: die denkwijze had men kunnen me- 
dedeelen, en dewijl dit veel verdienstelijke moeite 
zou gekost hebben, zou men ze als zijn eigen 
meeniiig hebben mogen voordragen, in den vorm 
van Inleiding, met opvolgende hoofdstukken en 
paxagrafen: terwijl men den stijl had kunnen ver- 
fevendigen door aangehaalde stukken, uit eigen 
adversaria geput.. — ^ Ik kon mij nu niet langer 
inhouden, maar riep uit: dat is persiflage, Scae- 
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vola! of meent gij, dat men een Maatschappij 
met zulke fabrikaten paaijen kan , en een gouden 
medaille weghalen? en gelooft gij, dat ooit iemand 
zich tot beoordeelaar van een ingekomen antwoord ■ 
zou laten benoemen, die over. hel onderwerp niet 
reeds eene meening had , uit eigen studie voort- 
gesproten, en — Ik ging er nog meer van 

zeggen, (want ik werd warm, en bemerkte in 
mijn önnoozelheid niet, dat Scaevola mij met eene 
ironie beet had) maar ik werd gestuit, en liet mij 
gaarne stuiten, door een gedicht van Mercator, 
dat hij zelf opzeide. Het was een oogenblik van 
waar genot: want hij had een onderwerp, dat 
hij meester is, en wanneer hij zu/^e behandelt , 
is hij dichter: het was de bekommering van een 
vader over zijnen zoon: en die zoon was aan het 
vaderland gegeven, en waagde er zijn leven voor, 
en die vader was Mercator zelf, die zijn Ke- 
kommering en zijn gelatenheid liet spreken in 
poêzij van het hart. — Toen hg opgehouden had , 
en de druischende toejuiching van het geheele 
gezelschap overgegaan was in een gefluister, waar- 
in ieder man aan zijn naaste te kennen gaf, dat 
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hij dit gedicht bewonderde, de eene uit gevoel 
en kennis, de andere uit gewoonte, en een derde, 
om dat iemand, die zegt dat hij bewondert, ge- 
voel en kennis schijnt te hebben, — toen zeide 
Acilius, die taai is, en niet ligt een gesprek los- 
laat: Qaaestorlief! zou dit na te doen z^n, zon- 
der taal? zoo ja.... -»- Gij schertst, naar uwe 
oude gewoonte, viel Quaestor hem in de rede: 
uit de vraag, waarvan ik zoo even sprak, bleek 
r6ed)s, dat ik het voor onmogelijk houd. — Maar 
gelooft gij, vroeg Acilius, dat al die beweging 
der taal, al die kracht van het géVoel, al die spe- 
ling eener bevallige woordplaatsing, al dat lenige 
der overgangen, al die zoete klanken, met het 
gemoed in harmonie, — ^ gelooft gij, dat het Chi- 
nesche schrift dat alles uitdrukken kan? — Hier- 
over heb ik niet nagedacht, antwoordde Quaestor, 
en ik moet zelf bekennen, da^ een paar Chinesche 
romans, die in het Fransch vertaald zijn, er schraal 
en arm uitzien, en dat men niet weten kan, hoe- 
veel sieraad er nog voor rekening van den vertaler 
komt; maar zooveel is zeker, dat de Chinesen 
denken en spreken, en hunne gedachten door hun 
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scliiift meédeelen, en dat dit schrift onaf hankelijk 
is van den klank en het getal der woorden , die in 
eene gedachte opgesloten liggen: dus kan het voor 
alle talen bruikbaar wezen: en deze vraag heb 
ik gewenscht behandeld te zien. Maar ik geloof, 
dat ginds zich iemand gereed maakt, om een 
lang gedicht op te zeggen: hij haalt een folio-pak 
uit den boezem : wij dienen te luisteren en ik ga 
naar mgne plaats. — Wees niet bekoounerd, 
zeide Acilius: die donderbui drijft misfchien over, 
en zoo het geen Chineesch gedicht is, heb ik er 
nu geen ooren voor. Ik moet nog even mijn 
vroegere vraag herhalen, waarom gij in de uwe 
van talen spreekt. — Wat raakt het? zei Quaes- 
tor, eenigzins gemelijk, de vraag is immers tocli 
niet gekozen: en zoo zrj ooit wéér ter baan mogt 
komen, wel nu! help mij dan maar onthouden, dat 
wij schrijven : zou de tfteorie van Itet Chinesche 
schrift hrmkhaar zijn voor het Westen ? — Zóó 
schijnt zg gelukkig gesteld, zeide Acilius, en de 
vraag wordt kernachtig. Ik heb dezen avond 
geleerd: ik ken nu uwe bedoeling, en ik weet wat 
gij bedoelt. Zie ! kennen en weten kunnen niet 
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altijd, het eene in plaats van het andere , gebruikt 
worden, en toch beduiden zij hetzelfde: ik ken 
uwe vraag, en ik weet wat gij vraagt. Hoe ^ou 
een Chinees wel schrijven, om deze verscheiden- 
heid uit te drukken? — Voor zulk een diepe rede- 
nering, zei Quaestor, is mgn hoofd aan een maal- 
tijd niet geschikt. — Neen maai*, hernam Acilius, 
toen gij uwe vraag stelde, hebt grj het wel ge- 
weten, en gij kende het onderscheid: want gij 
spreekt van de uitbreiding der wetenschappelijke 
kennis, -— Dat is weer eene van die grammati- 
sche spitsvindigheden, riep Scaevola uit, die in de 
behandeling van oude en latere schrijvers zoo veel 
kwaads gesticht hebben! men ziet daarb^ de kern 
der zaken over het boofd, en klemt zich vast aan 
woorden: en wat zijn woorden anders dan ellen- 
dige werktuigjes, die men noodig heeft, om zijn 
zaken mede te deelen, maar die niet eens alt^d toe- 
reikend zijn, om het gedachte uit te drukken? 
Croesus kende zijne schatten niet , of Croesus 
wist niet hoe rijk hij was : wat raakt het mg, hoe 
Herodotus dat te boek geschreven heeft? ik ken 
het factum, en dat begeerde ik te weten óf te ken- 
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nen , en daarmede genoeg ! Men leest in Cicero : 
Quousque tandem ahiUére , Catüina? Indien de 
handscbriften hierin de plaatsing der woorden ver- 
schillen , wat gaat het mij aan , of Cicero aldus 
geschreven heeft, of: Catüina! quousque ahutére 
tandem? den vocativus voorop, en met de deur 
in het huis. Het doet er niets toe: men weet dat 
Catilina vinnig aangesproken wordt, en dat is ge- 
noeg. Dat eeuwige uitpluizen en beproeven en 
twijfelen heeft zrjn grond in liberaüsmus en onge- 
loof, die de wetenschappelijke kennis, of de ken- 
nelijke wetenschap, of hoe gij het noemen wilt, 
ondermijnen. — Scaevola! Scaevola! zeide ik hier- 
op, ik heb u tot nu toe in stilte gehouden voor 
den schrijver van een mooi boekje over Volksgeest 
en Burgerzin (meen ik), dat waarlijk niet uit de 
extreme gauche gekomen is, en waarin zoo goed 
getoond wordt, dat verwarring van begrippen uit 
verwarring van benamingen spruit: het ding is 
met zoo veel talent geschreven : de woorden zijn 
er zoo 'goed in gekozen en geplaatst! — Hier 
zweeg Scaevola, behalve dat tój betuigde de schij- 
ver niet te zijn : want hij is van een beproefde 
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eerlijklieid. Intusfclien stond Quaestor ook een 
oogenblik, als of hij orer iets nadacht, tot dat 
Acilius zeide: ik geloof, Quaestor! dat ik raden 
kan, wat gij overpeinst — Onmogelijk, zei Quaes- 
tor: ik geef het aan u, alle ósiej om het te be- 
proeven: en zoo gij het raadt, beloof ik een zeld-« 
zaamheid: dan zal ik een toast instellen, die niet 
van buiten geleerd is; doch zoo ik het win, zult 
gij ieder iets toepasfelijks op de tegenwoordige 
tijden zeggen. *— Ik neem, het aan, zeide Acilius^ 
voor mij, en voor de andere Heeren, mits dat uw 
toast geen echte toast zij, maar een ding, zoo als 
men ze tegenwoordig maakt, een kleine redevoe- 
ring. Begin gij maar eerst te raden , Scaevola ! — • 
Dat is een laf spel, antwoordde Scaevola mom- 
pelend, en gij matigt u veel aan, en beschikt 
over mijn mond en mijn hoofd, als of zij u toe- 
hoorden. Het is ons immers onverschillig, wat 
Quaestor gedacht heeft: de gedachten zijn vrij.^-— 
^een, Scaevola 1 voerde ik hem te gemoet, dat 
gaat zóó niet: in de maatschappij moet gij iets 
van uwe vrijheid opofferen, en geen liberale hrt** 
kespel worden. — De goedhartigheid van Scae- 
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vola had de overhand, en hij begon, eenigzins 
gtommélend: »Ik geloof, dat Quaestor gedacht 
heeft, dat wij hier tegen de regelen van wellevend- 
heid en orde handelen. Wij maken een convi- 
vium in convivio: het is een uitvloeisel van de 
hedendaagsche begrippen; die de banden der maat^ 
schappij losmaken: wij onttrekken ons aan het 
gebied van den Voorzitter, en laten ons door de 
demagogische woelingen van Acilius wegsiepen, 

terwijl die holle theorien" — Mijn lieve Scae- 

volal zeide ik, hem tegenhoudende , ik weet het 
beter. Quaestor poogde in uw hoofd te kijken: 
hij zag er een schat van kunde en belezenheid, 
en een overvloed van begrippen over Godsdienst , 
Staatkunde, Wetenschappen en Letteren, alle ge- 
durende een reeks van jaren beproefd, en afge- 
meten naar een brave en deugdzame, maar on- 
bekrompen denkwijze; doch hij zag nog meer in 
uw hoofd: hij zag, dat aUes er in rep en roer is , 
nu* gij soms van die begrippen voor den dag moet 
halen, en een geheel anderen maatstaf aanlegt: 
nu is het eene begrip te groot, het andere te klein : 
hier moet een stuk af, daar een stukje aangevoegd: 
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en Quaestor meende dus in uw hoofd dezelfde 
beweging en verlegenheid te bespeuren, als wij 
bij onze huismoeders zagen, toen lengte en gewigt 
op een nieuwe wijs moesten gemeten, en het geld 
anders berekend worden. — • Grj iqt er zeker niet , 
zei nu Acilius, aan wien de beurt kwam: want 
Quaestor kan, in dat oogenblik, zóoyeel niet ge- 
dacht hebben. Zie hier, wat ik gis: Gij weet, 
dat het bij Quaestor een ingeschapen wensch is, 
dat het geluk der verlichting en beschaving aan 
alle menschen medegedeeld worde: daarom over- 
legde hij deze prijsvraag voor het volgende jaar:> 
Dewijl de edgemeene beschaving voor een deel, 
te dcmken is aan het onderlinge verkeer j en daar^ 
toe het spoedig afleggen van groote afstanden 
noodig is: en dewijl de tot nu toe. uitgevondene 
middelen van vervoer, zelfs de stoomvtzart en de, 
ijzeren wegen j nog onvoldoende bevonden wor- 
den, zoo êraagt de Maatschappij , of de theorie, 
ifon den gang der schildpadden bruikbaar zow 
zyn, en of men daarvan eenige voordeelen zou 
kunnen verwachten voor de meer algemeene ver^ 
breiding van Wetenschappelijke kemds, — Wat de 
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twee andere Heeren gegist hebben, riep Quaes- 
tor, kan met liet gezonde verstand eenigzins gerijnid 
worden; maar gij, Acilius! schijnt mij van eene 
openbare dwaasheid te beschuldigen. — Hier- 
over nader, antwoordde Acilius; dë vraag is nu, 
of wij het geraden hebben. — Alle drie mis, 
zei Quaestor. — Wat was het dan, riep Scaevola 
ongeduldig uil? — De gedachten zijn vrij, ant- 
woordde hem Quaestor; ik zal het evenwel na- 
derhand mededeelen: een geheim zal het met 
blijven; maar gij moet mij gelooven, en, dewijl 
gij de weddingschap verloren hebt, uwe belofte 
Kouden. •— Scaevola begon: »Mijne Heeren! 
dev^l de Staten-Generaal zich, in het nu verloo- 
pen jaar, door de lesfen der geschiedenis en der 
ondervinding hebben laten leiden, en aan geen 
holle....." — Een oogenblik, zeide ik, hem in 
de rede vallende: ik twijfel niet, mijn lieve Scae- 
vola! of gij gaat ons iets welsprellends met 
warmte voordragen; maar gij hebt te veel talent,, 
om te herhalen wat iedereen zegt. Wie gevoelt 
tegenwoordig niet diep, hoeveel het waard is, 
tot onze natie te behooren ? maar hoe dieper dat 
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gevoel ligt des te meer moet het besloten blij- 
ven, en niet telkens, bij gebrek aan wierook van 
buiten , zich lucbt geven in eigen lof en bewon- 
dering. Bij de Ouden, die gij zoo hoogschat, 
mag het gewoonte geweest zijn, dat zij zich 
bakerden in den gloed hunner eigen grootheid ; 
maar ik kan het, bij voorbeeld, aan Prometheus 
niet vergeven , dat hij bij Aeschjlus al de deug- 
den opsomt, die hij bezit, en al de weldaden, 
die hij aan het menschelijk geslacht bewezen 
heeft, ofschoon hij aan een rots gekluisterd lag, 
en een arend dagelijks zijn lever opvrat; doch 
zoover is het met ons nog niet gekomen. — Met 
moeite had Scaevpla zich tot hiertoe bedwongen , 
maar hij berstte nu ook los: Wat vertelt gij mij 
van Prometheus en van zijn weldaden? (riep hij 
in een schorren tenor, terwijl hij de kool tdt 
zijn pijp verloor, en een gat in het tafellaken 
brandde) zrj hebben de menschen in een poel 
van jammeren gestort, en hen geleerd, de rede 
hooger te achten dan het bevel van Jupiter. Ziet 
gij dan niet, dat zelfs naar uw laffe letterlijke 
uitlegging van die fabel, de oudheid den spot 
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dreef met die hooggeroemde verliditing en letter- 
wijsheid? Maar ik zal u dieper inleiden in den 
zin van dat verhaal. In het tijdvak der geschie- 
denis, dat veel hooger ligt dan Homerus en zijne 
eeuw, en waarvan wij niets weten, had men 
reeds den geheelen kring van alleenheersching, 
getemperde eenhoofdige regering , volksregering 
met hare verlichting en holle theorien, en wan- 
orde, en ondergang afgeloopen, en men was 
weer teruggekomen op het eerste punt, stevige 
alleenheersching: het was wéér de triomf van 
het etq itolgavoq l^oi» Prometheus is het beeld 
van een liberaal in die vroege dagen: in de 
lever schortte hét hem : want daarin rekenden de 
Ouden , dat de zitplaats was van veel ondeugende 
hartstogten, vooral van eigenwaan en opgebla- 
zenheid. Hoe meer de lever zwelt, zeiden zij, 
des te brooddronkener wordt men; hoe meer zij 
slinkt, des te meer overwigt krijgt het gezonde 
verstand en de ondergeschiktheid aan orde en wet. 
Hercules, zegt de fabel, doorschoot den roof^ro- 
gel met een pijl: dit beduidt niets anders, dan 
een bekwaam heelmeester, die den lijdende» 
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Prometheus van zijn leverontsteking genas, met 
insnijdingen, bloedzuigers en aderlatingen. Zoo 
begreep het de vóórhomeriscbe oudheid; doch 
haar wijsheid is voor de volgende geslachten ver- 
loren gegaan: en onthoudt het, Mijne Heeren! 
de regeringen mogen dan eens door ontijdige 
strengheid, en dan weder door laakbare flaauw- 
hartigheid, den wagen in het spoor pogen te hou- 
den, wij gaan toch vroeg of laat allen op hol, 
indien niet bij tijds alle liberale dagbladschrijvers, 
en alle heetleverige volksvertegenwoordigers van 
regeringswege door sterke insnijdingen en ader- 
latingen genezen worden. — Na dezen hevigen 
uitval stond Scaevola op, smeet een glas wijn 
omver, en brak door een groep staande gasten 
heen: want het werd woelig in de zaal, omdat 
de zitlust geweken was; het regende berijmde en 
ongerijmde toasten, en menigeen maakte zich ge- 
reed om naar huis te keeren. Ik liep Scaevola 
achterna, om hem terug te brengen: want ik 
houd veel van hem, en zie hem niet gaarne boos; 
maar het was te vergeefs: reeds had hij den hoed 
van een anderen gast opgezet, zijn eigen overrok 
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irergefen, en was de deur aitgestommeld. — Het 
spel is gebroken, zeide ik, terugkomende. Het 
spijt mij: want Scaeyola, die zoo kwaad niet 
gesproken heeft, had mij op weg gebragt, om 
ook iets uit de oude fabel te ontleenen: dan zou 
ik Pandora genomen hébben met haar doos, en 
uit die doos zou ik allerlei omwentelingskwalen 
hebben laten vliegen, en onder op den bodem 
zou de hoop op een betere orde van zaken gele« 
gen hebben: en juist wanneer deze zich gereed 
maakte, om ook te vliegen, zou ik de doos ge^ 
sloten hebben. — Scaevola heeft veel voor üya 
rekening, zei hierop Acilius: want ons gesprek 
begon naar een oud symposium te gelijken, en 
wanneer de beurt aan mij gekomen was, zou ik, 
om de familie voltallig te maken, iets over Ëpime*- 
theus gezegd hebben. — Het zou evenwel moei- 
jelijk geweest zijn, zei Quaestor, uit zijn ge« 
schiedenis iets toepasfelijks te halen I — Zoo 
moerjelijk niet, antwoordde Acilius: want Epi- 
metheus handelde eerst, en dan dacht hij na; 
maar, Quaestor! heeft uw prijsvraag u niet veel 
moeite en overpeinzing gekost ? — Gij hebt n^ 
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luer zoo lang aan de praat gebouden, antwoordde 
Quaestor, dat ik omstreeks mijn zitplaats liet 
gezelschap verloopen zie: ik -wil dus hier nog 
wel een oogenblik komen aanzitten: want Scae- 
vola heeft ruimte voor mig gemaakt; maar over 
die prijsvraag, bid ik u, nu niets meer! dat is 
afgehandeld, en het gesprek zou droomerig wor-^ 
den. — Quaestor is een geheel ander mensch, 
dan ik ben, zei nu Acilius , zich tot mij keerende : 
indien mij iets zoo ongewoons en gelukkigs inge- 
vallen was, dan zou ik niet alleen wenschen, dat 
anderen er gedurig met mij over spraken, maar 
ik zou er telkens zelf over beginnen: want door 
over en wéér praten, maakt men zich de denk- 
beelden helder, en men gevoelt dikwijls dan eerst 
de waarde zijner eigene uitvindingen: en, wat 
meer is, indien het mij gebeurd was, dat een 
geheele Maatschappij zich niet had kunnen plaat- 
sen op de hoogte van mijn voorstel, dan zou ik 
mij verpligt rekenen , het publiek op eene andere 
manier èr bekend mede te maken. Want al wat 
nuttig en weldadig is, kan nooit te spoedig in 
M''erking gebragt, of ten minste beproefd worden, 
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of het uitvoerbaar is, dan wel eene theorie zonder 
praktijk, o£ pium t^otum moet htijyen, Boven<^ 
dien is het geen zaak, dat men onnoodig tijd ver- 
lieze: want het geheele onderwijs zal op een 
anderen voet ingerigt moeten worden. — Al we- 
derom (zoo brak Quaestor hier zijne rede af) al 
wederom bekijkt gij die zaak zoo zwaarmoedig. 
Ziet gij dan niet uit de wijs, w^aarop de vraag 
gesteld is, dat zij cumgrano stdisj zoo als men 
zegt, moet uitgelegd worden? 2^ü de theorie ^ 
vraag ik, en zou menhiervan eerdge voordeelen: 
voorts moet gij letten op dat benige voordeden^ 
en vooral op het slot: de meer cdgemeene ver-* 
breiding, — Ik gevoel dit zeer goed^ zeide ik 
tegen Acilius: het is even als of de Prins van 
Oranje, in zijne eerste dagorde, bij wijze van 
prijsvraag, gezegd had: Wapenbroeders! zoii 
de theorie van het kanonvuur bruikbaar zijn op 
onzen togt , en zou men hiervan eenigé voordee^- 
len kunnen verwachten voor de meer algemeene 
verbreiding van schrik onder de Belgen? --^ Juist 
zoo, zei Quaestor j met dit onderscheid echter, 
dat die vraag in ons leger bij acclamatie aangeno* 
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men, en die fonnule inderdaad niets anders ge^ 
weest zou zijn, dan een omslagtig voorwaarU! 
DocK gij vat beide mijn vraag al wederom ver- 
keerd op. Ik zou veel liever van dit onderwerp 
afstappen; maar ik wenscK toch ook niet, dat 
men mij verkeerd Versta. Al die verzachtende 
uitdrukkingen dienen, om de menschen niet te 
onthutsen, maar de zaak eenigzins smakelijk te 
doen worden. Ik kon, zoo doende, mijn oog- 
merk zekerder bereiken, dan indien ik gevraagd 
had : Is het Chinesche schrift niet volstrekt onont- 
beerUjk? De verandering van het onderwijs en 
de omkeering van zaken in de geleerdheid, zijn 
schrikbeelden, die Acilius zich schept, en die 
welligt veroorzaakt hebben, dat de vraag ook 
bij de overige leden gevallen is; maar had men 
dan zoo veel gezond verstand niet, om te be- 
grijpen dat ik een proeve wenschte genomen te 
zien door geleerden en mannen van het vak? — 
Het is zeker dom van de Maatschappij, zeide 
Acilius; maar dit zijn nog de vestigia ruris, over- 
blijfsels uit onze jeugd, toen men ons met een 
Chinees met lange knevels naai bed zou hebhen 
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kunnen jagen. Ik verbeeld mij, dat ik mij op 
het standpunt plaatsen kan, van waar gij uwe 
vraag gedaan hebt. Meer niet: want ik ver- 
meet mij daarom geenszins, de vraag te kun- 
nen beantwoorden: en ik zie ook inderdaad 
niet , waarom het noodig zou zijn , dat een prijs- 
vrager zelf een antwoord kon geven. Men 
vraagt, hetgeen men begeert te weten: dus, het- 
geen men niet weet : en er is tusfchen het vragen 
in het algemeen en het doen eener prijsvraag dit 
onderscheid alleen, dat men, in het laatste geval, 
zegt: ^>ik weet het niet: weet gzj het? zoo gij 
het weet en het zegt, krijgt gij een prijs." Denkt 
gij er even zoo over? vroeg hij mij. — Misfchien, 
antwoordde ik hem , zou er nog dit bij dienen te 
komen, dat de vrager overtuigd moet zijn, dat 
zijn vraag beantwoord kan worden. Indien b. v. 
Quaestor gevraagd had: Is de maan metmenschen 
bevolkt? zoo ja, hoe zien zij er uit? zoo neen, 
hoe komt het dat zij er niet zijn? — dan zou het 
wezen, als of hij vroeg: »weet gij het?" en als 
er geantwoord werd: »wij gelooven dat de vraag 
niet eens beantwoord kan worden," dat hij dan 
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weder antwoorden wilde : »dat geloof ik ook niet :** 
en dan zouden het publiek en de Maatscliapp^ 
weder op hunne beurt kunnen vragen: «scheert 
gij den gek met ons?" Maar plaats u, bid ik u, 
op het standpunt, waarvan g^ spreekt: ik verlang 
te hooren, wat gij van dat standpunt al ziet, en 
ik laat u gaarne het woord, om het ons in het 
breede te vertellen. Ik houd mij overtuigd, dat 
Quaestor het zelfde wenscht. — Toegestaan, zei 
Quaestor, uitgenomen het breede: want hoezeer 
de geest ook gesterkt is geworden, gedurende de-<» 
ze twee dagen, zijn zij toch vermoeijend geweest 
voor het ligchaam, en ik ontveins niet, dat ik naar 
huis verlang. — Ik zal het kort maken, zei nu 
Acilius, en slechts uwe vraag in een aanspraak 
paraphraseren. £en aanspraak kan u niet hin- 
deren: het is geheel in den geest eener redevoe- 
rende en aansprekende eeuw. Mij dunkt, grj 
spreekt aldus: 

«Mannen van geleerdheid, en gi^, Heeren van 
het vaki die u niet alleen beijvert, om wetenschap 
en kennis te bevorderen, maar die boven alles de we«» 
tenschappelijke kennis verder uitgebreid wenscht 
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te zien: liet bekommert u buiten twijfel, dat bet 
u zoo veel moeite kost, uwe wetenschappelijke 
kennis aan elkander mede te deelen. Gij hebt 
daartoe uwe moedertaal, en misfchien nog wel 
drie andere talen noodig, die gij vóór uw zes- 
tiende jaar onmogelijk magtig kunt zijn: en hoe 
veel kostelijke tijd is er dan niet reeds verloopen, 
dien gij aan het mededeelen en verbreiden van 
wetenschappelijke kennis zoudt hebben kmmen 
besteden! £r woont aan den oostelijken uithoek 
van Azië een groot volk, dat een hoog punt van 
wetenschappelijke kennis bereikt heeft, en in de 
kunst om die kennis uit te breiden alle andere 
volkeren overtreft. Men zegt, dat zij reeds sedert 
een paar duizend jaren op die hoogte staan; doch 
in dien tusfchentijd heeft nog geen enkel volk aan- 
genomen, wat zij too gemakkelijk en. eenvoudig 
mededeelen. Het wordt tijd, M. H! dat wij de 
voertuigen onzer gedachten, waarmede wij ons 
zoolang beholpen hebben, op zolder zetten. — 
Het volk, waarvan ik spreek, M. H! heeft dit 
voorregt boven alle westersche volken, dat het 
in de eerste beginselen van zijne beschaving, het 
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lij door toeval, of liever door een diep inzigt in 
de zaak, eeaen weg ingeslagen heeft, die regt- 
streeks en in weinig tijds eene hoogte doet berei- 
ken, boven welke men niet stijgen kan. Ëen 
onwedersprekelijk bewijs hiervan is, M. H! dat 
zij sedert vele eeuwen reeds geen vorderingen 
meer maken, terwijl bij ons daarentegen alle 
bestanddeelen en werktuigen der beschaving ge- 
brekkig zijn, en steeds voor verbetering vatbaar. 
Zoo is het, bij voorbeeld, met de mededeeling 
hunner gedachten en uitvindingen gelegen (indien 
men verwachten kan, dat bij hen nog vele uit- 
vindingen mogelijk zijn, door de onbegrijpelijke 
volkomenheid hunner verlichting). Hun schrift is 
het ideaal van alle schrift: het is de zuivere, juiste, 
ronde mededeeling eener gedachte, die u als het 
ware voorgetooverd en ingegoten wordt, zonder 
dat gij aan den klank van een enkel woord, of aan 
deszelfs gebruik en plaatsing denkt. Indien het 
al, (nu begin ik te spreken, wat een geleerde 
Duitscher zegt) indien het al eenige moeite en tijd 
kost, om zich de 3 o of 4o duizend Chinesche 
karakters in het hoofd te prenten , zoo is men daar- 
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entegen ontlast (let wel, M. H! manist quU, zegt 
hij) van een nog veel grooter menigte woorden , 
en van een versctrikkelijken bajert van buigingen, 
regelen en uitzonderingen, die zich in andere talen 
aan ons opdringen, en jaren lang bezig houden. 
De natuur, M. H! (ik vat nu weder zelf het woord 
op) heeft ons beweegbare gelaatstrekken geschon- 
ken, en lenige handen, en een buigbaar ligchaam, 
niet alleen opdat wij in onze behoeften zouden 
kunnen voorzien, maar ook vooral, opdat demenscK 
tot zijnen evenmensch die taal der gebaren spreken 
zou, die zelfs de geoefendste redenaar van onzen 
tijd niet ongebruikt laat: zóó natuurlijk is zij, en 
zóó veel krachtiger dan iedere andere uitdrukking* 
Die spraak der ledematen, M. H! is bijna verloren , 
en men meent ze geheel door de taal der klanken 
te kunnen vergoeden. Men heeft ze verloren, om* 
dat de beschaving een zijweg ingeslagen is, door 
een schrift uit te vinden, dat die klanken teekent. 
Daardoor is een oneindig gefutsel en geknutsel 
van woorden ontstaan, omdat hij, die op het pa- 
pier spreekt, zich den tijd gunnen kan, om z^n 
woorden te schikken en te verschikken, hier wat 
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weg te nemen, daar wat bij te voegen. Sedert 
dien trjd eerst is opgekomen, wat men stijl en 
kunst van den redenaar, en dichtkunst noemixVvjï* 
sten, die ons streelen, maar ons steeds verder van 
het hooge doel der wetenscLappelijke kennis, van 
de vulling des geheugens, doen afdwalen: even 
als het talent van den kok, die ons gehemelte 
kittelt door prikkelende sausen , en door de toebe- 
reiding van eene en dezelfde spijs op versehillende 
manieren, maar die ons somtijds minder verzadigd 
van tafel laat gaan, dan indien hij ons eenvoudig 
toebereide graauwerwten en ossenvleesch voor- 
gezet had. Ach , Mqne Heeren! indien ik het Chi- 
nesche schrift of ten minste de theorie daarvan 
verstond, ik zou mijne overtuiging in u overgieten; 
maar gelooft mij , bij al de spraakwendingen, waar« 
voor een westersche taal vatbaar is! het wordt 
eindelijk tijd, dat het menschdom aflegge, wat 
kinderachtig is, en den man niet past. Slaat uwe 
oogen op, en laat ze weiden over geheel Europa! 
Wordt gij niet weemoedig, wanneer gij de ge- 
ringe uitbreiding der wetenschappelijke kennis, 
en haar moeijelijke mededeeling gewaar wordt? 
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Is het niet rampzalig , dat ov er de geheele opper- 
vlakte van dit werelddeel slecKts zes honderd 
verschillende letterkundige en wetenschappelijke 
Tijdschriften verspreid worden? — Maar, M. Hl 
wanneer ik u aanspoor, om de theorie van dat 
wonderbare schrift op de westersche talen, of op 
de meest bekende westersche talen, of op het 
westen, toe te passen, dan geschiedt dit slechts, 
om u door de grootheid dezer onderneming niet 
duizelig te maken. Om dit ongemak te mijden, 
moet ik wel een kleine opoffering van het gezonde 
verstand doen: want van eene meer algemeene uit- 
breiding der wetenschappelijke kennis sprekende , 
denk ik er in stilte bij , dat zij daar het meest wer- 
ken moet, waar die kennis het zwakste is: ~- en 
waar is zij zwakker, dan in Azië, (uitgenomen 
China) en in Afrika, eri in een groot gedeelte 
van Amerika, en in Australië , en in alle eilanden, 
die op den Oceaan verspreid liggen, en door wil- 
den bewoond worden? De wetenschappelijke 
kennis zal tot de bewoners dier landen nooit door- 
dringen, zoo lang men net klsmkschrÜt daartoe 
bezigt, en ieder der beschavers hun zrjne eigene 
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taal wil opdringen. Dan eerst zal het gelukken , 
wanneer het Westen een algemeen zaakschrift zal 
aangenomen hebben. Slechts 3 o duizend karak* 
ters of figuren heeft een Chinees noodig te leeren, 
om uit te drukken alles wat z^n beschaving en 
letterkunde hem ingeven. Rekent nu (want men 
heeft deze rekening nog nooit gemaakt, en men 
moet eerlijk wezen) ; rekent nu, dat onze bescha- 
ving en letterkunde, hoe gebrekkig ook, mis- 
fchien tot die der Chinesen staan, als 3 tot i : dan 
krijgen wij voor ons zaakschrift, plus minus, 90 
duizend figuren. Een geoefend taaikenner in 
Parijs verzekert, dat men het in de kennis van 
dat schrift binnen drie jaren vrij ver brengen kan : 
rekent er nog twee jaren bij , om die vaardigheid te 
verkrijgen, dat men, door middel van dat schrift, 
de wetenschappelijke kennis kan uitbreiden. In- 
dien ik hier al wederom naar evenredigheid onzer 
beschaving en behoefte reken, dan zou ik voor het 
westersch zaakschrift krijgen de uitkomst van 3 
maal 5, of vijftien jaren. Doch dit schijnt over- 
dreven: en wanneer men de volkomen inneriijke 
kennis van het sjstema heeft, valt de uitbreiding 
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nen, zeer ligt. Stellen wij dus lo leerjaren voor 
een geoefend taaikenner, -wiens leeiTermogens ge- 
heel ontwikkeld zijn. — Maar, M. H! rekent nii 
ook , aan de andere zijde , Koe yeel spoediger , b. 
V. een Australiër het Chineesch-Westerscli zaak- 
schrift zal kunnen aanleeren: en stemt mij dan 
toe, dat men geen grootere weldaad aan het men- 
schelijke geslacht mededeelen kan. Nergens zul- 
len wij dan broeders ontmoeten, of wij zullen 
elkander verstaan, geen volkstam zoo wild in de 
binnenlanden van Afrika en Amerika , of gij hebt 
hun slechts om penseel en Oost-Indische inkt te 
vragen, en zult hun de wetenschappelijke ken- 
nis, zonder voorbereiding, mededeelen. — O za- 
lig vooruitzigt ! . . . . — hier hield Acilius een oogen- 
blik op: want hij was bijna buiten adem. Zeg 
mij, hervatte hij kort daarop, waarde Quaestor, 
of ik niet geheel in den geest uwer prijsvraag in- 
gedrongen ben. Begeert gij nu nog een pero- 
ratie ? want er zweven mij nog veel denkbeelden 
door het hoofd , en een zeer ver verschiet opent 
zich voor mijn verbeelding. — Neen, antwoordde 
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Quaestor , ik schenk u de rest, en groet u beide. — 
Nog even ! riep liem Acilius achter na : wat liebt 
grj tocK overdacht, dat wij niet raden konden? — 
Van daag over een jaar, riep hij ons uit de verte 
toe ) en verdween. — Willen wij óók niet naar 
bed gaan? vroeg Acilius mij. 
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W anneer men tot u spreekt over de wel- 
sprekendheid, G. T., en over de pligten van den 
spreker, en gij u herinnert, dat, zoo dikwijls er 
over de welsprekendheid gesproken wordt, even 
dikwijls de spreker handelt over de pligten van 
den spreker, — rijst dan dat talent in uwe schat-' 
ting niet al hooger en hooger? — het talent, dat 
door zoo veel pligten gebonden is : dat zich zoo 
gaarne verdiept in de beschouwing van zijn eigen 
Wezen en beloften: dat zoo opregt is, en zoo eer- 
lijk, en u niet onkundig wil laten zelfs van de 
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«ftioite schuld, die het aaa u te betalen heeft. ^- 
Doch is daarbij uw geweten in rust: en herinnert 
grj u niet tevens, dat er een vereffening van we*- 
derzijdsche rekening kan verwacht worden? Want 
de ziel kan aan de stoffe iets schuldig zijn , zon-* 
der dat de stoffe iets terug betale^ maar geen 
«naatschappel^ke betrekking is er, die niet we* 
derkeerig zij; en, daar gij immers bezielde lig* 
chamen zijt, kan het meer dan waarschijnlijk 
wezen , dat de toehoorder ook eenige betrekking 
tot den spreker hebbe, en iets aan hem schul* 
digzrj. 

Indien het pligt of gewoonte was , dat het gehoor 
eeiie vraag van den redenaar beantwoordde , — 
gij zoudt allen uitroepen: »Ja! ons geweten zegt 
»het ons, en wij gevoelen het. Daarom staan 
» wij , of zitten wij , en hooren wij toe ; doch hier* 
»>mede is de schuld vereffend!" — Vergeeft het 
mij, dat ik een antwoord mogelijk reken, dat 
"lóó verkeerd is. Die kunstgreep zal ik meer dan 
t^'ens moeten aanwenden: want indien ik u een 
beter antwoord in den mond legde, dan zou ik 
nu reeds aan het eind van mijne rede zijn, en 

5* 
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zelf zou ik het levensbeginsel vernietigen ^ waar^ 
iiit zeer vele redenen en geschriften ontstaan. 

£r is een tijd geweest, dat de toehoorders 
zulk een lijdelijke stoffe waren. In dé oude da- 
gen j toen de welsprekendheid bloeide , kon de 
toehoorder zeggen: »ik sta: of, ik zit, en ik 
»hoor toe: en meer^wordt er niet van mij ge^ 
» vorderd." — Die levendige Grieken ? (zoo vraagt 
gij, met verwondering: want ik zal het woord 
voor u opvatten) — Die levendige Grieken ? Die 
'Sterk gezenuwde Romeinen ? - — Twijfelt er niet 
aan, Toehoorders! met dat bewustzijn . waren 
zij tevreden j — Maar hun ongeduld; hunne 
verplettering; hun drift; hun daverende toejui- 
ching ? — Van den redenaar kwam dat alles^ 
de spreker hield den teugel van alle die harts- 
togten, en hij zette ze in beweging, of hij bragt 
ze tot kalmte terug. — • Hoe nu! zijn wij zoo 
Yeel minder dan de Ouden ? wind ons op ! wind 
ons af! het staat aan u! — Ik zal de waarheid- 
spreken: zóó handelbaar zijt gij niet meer. — ^ 
Misfehien spreekt gij ook zoo goed niet als de 
Ouden! ^- Die vraag is tre£fend! voor zoo verre 
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mij aangaat, beeft uw vennoeden veel grond: en 
ik ben zelf , op mijne beurt, toehoorder geweest, 
en heb somtijds gedacht : zou men aldus gespro^ 
ken hebbefi. in den Ouden tijd? 
• Verbeelden wij ons eenen spreker van die da- 
gen! niet hem, die plotselijk h^t woord moet 
voeren , maar hem die over staatszaken , of in een 
burgerlijk geding zal spreken. — De welspre- 
kendheid had zelden een ander tooneel, én zij 
zou zich belenunerd gevoeld hebben in de scha- 
duw der scholen, en in iedere meer beperkte 
ruimte; even als de stem van den zanger, die 
gewend is, de grootste zalen tot aan het gewelf 
te vullen , maar in een kleiner vertrek van hare 
veerkracht en buigbaarheid verliest. — Verbeel- 
den wij ons dien spreker! — Zijn onderwerp 
is bepaald; maar de hulpmiddelen zijn groot in 
getal: even wijd begrensd als verstand, en ken- 
nis, en verbeeldingskracht, en zorgvuldige ge- 
oefendheid. Een, twee, misfchien nog meer da- 
gen neemt hg ter voorbereiding. — De Ouden 
noemden dit overpeinzen:, zóó krachtig was het 
geheugen, toen men het nog niet met ballasten 
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tan laken bevf achtte, en de ovetpemzing genoeg* 
xaam was, om bet onderwerp lerendig en onLe- 
neveld zich voor den geest te honden. — Ook de 
pen wordt gevoerd j niet door den bverpeinzer: 
want de stroom zijner denkbeelden zou ze over- 
stelpen; maar door een aantal slaven, tot dit hand- 
werk afgerigt, die zrjn luide gedachten opvangen* 
Zoo verzamelt hij zich een overvloed van bouw- 
stoffen; hrj bereidt zich vóór op iederen twijfel, 
op iedere tegenwerping, op ieder ongeduld, dat 
hij op de aangezigten van volk of regters lezen 
lal : en hij stelt zich in het bezit van het drie- 
dubbel vermogen, waarmede hij zijne toehoor- 
ders zal moeten overmeesteren: leeren, onder^ 
houden, bewegen. — Daar treedt hij uit het 
oefenperk, en zijn slaven volgen hem! Op zijn 
gelaat en in zijn houding is nog de trilling der 
laatste inspanning: op zijne slaven de striemen 
zijner mishandeling. 

Waarom zouden wij hem naar de volksver- 
gadering begeleiden ? — Gij weet het, T! al 
wie daarheen ging, om hem te hooren, hoe 
krachtig zijn wil ook was, hij wist niet, met 
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welk een meeniiigy met -wtSk een ov^rtuiguig 
hi| naar huis terug zou keereur 

Zou liet niet onbillijk zijn^ tegen die» ouden 
redenaar den Ledendaagschen oyer te steUen: 
Dtet hem 9 die in de raadsvergadenng spreken 
zal o>ver eene vraag , die misfchien reeds bedist 
is, of voor de regtbank over een beschuldigden, 
die misfchien reeds veroordeeld is; maar hem, 
die ^ijn talent naar de Gehoorzaal overbrengt? --^ 
Zou dat niet onbillijk zijn, terwijl deze schouw-^ 
plaats dat talent zoo merkbaar aan banden legt, 
en hier een geheel andere manier van wel te 
spreken gevorderd wordt: eene manier, die de 
'Ouden in hun roemrijke dagen niet kenden? — 
Het kan zijn, T I dat deze waarschuwing gepast 
isj doch waarom is het nog zóó onbeslist, ik 
zeg m'et, of, bij iedere gelegenheid, die plegtig 
kan heeten, de taal van den spreker klimmen , 
en de namen van de grootste koninkrijken op 
den aardkloot gehoord moeten worden, en of 
het zijn pligt is, dat hij met een emmer waters 
en een blaasbalg een onweder op zee voorstelle, 
met windrukken en schuimende golven, — > maar 
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of dit spreekgestoelte een strijdperk kan wezen 
voor die edelste krachten, die uit de ziel alleen 
geput worden ? — de yerl>andelaar dringt zich , 
mijns ondanks, aan mijne verbeelding op. 

Wat hij behandelen zal, is niet bepaald, 
maar het is aan zijn keuze overgelaten. — Weüt 
een voorregt! — zidt gij zeggen. — Neen T! 
zegt liever: welkeen nadeel! — Want zelfs dan, 
wanneer hij zijn keus gedaan heeft, tan hij niet 
altijd zijn krachten verzamelen, omdat zij ver- 
deeld blijven, en gedeeltelijk nog hangen aan 
iets anders, dat hij zou hebben kunnen aangrij- 
pen, en welks keus misfchien gelukkiger zou 
geweest zijn. — Hij zet zich neder: het moet 
rondom stil, en niemand mag er nabij wezen: 
geen gedartel van kinderen , geen huismoederlijk 
gestommel. De pen wordt vaardig; — maar 
dikwijls wordt zg nedergelegd, wanneer zij, als 
öen werkelooze hevel der gedachten, den over- 
peinzer op een - hinderlijke wijze herinnert, dat 
zijne gedachten niet stroomen. — Hij raadpleegt 
een boek uit zijn verzameling; . misfchien veel 
boeken, en — hij bevindt, dat, wat hij had 
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vrÜlén zeggen ^ reeds op ^allerlei ibamereii gezegd 
is. — De pen wordt weder vaiardig, doch — om 
door te lialen, wat reeds geschreven was. — 
Is het wonder, T! dat zulk eene overpeinzing 
afimartelend isy eu dat gij den overpeinzer som^ 
tijds uit zijn studeervertrek zult zien treden met 
een gemelijke vermoeidheid, niet met den ver- 
hoogden blos van een innerlijk krachtgevoel , 
maar betrokken en moedeloos over zrjn ve]> 
geefsche inspanning, ten minste over de onze-^ 
kerheid, o£ het goedkeuring behalen zal, wat 
hij, aldus overpeinzend j tot stand gebragt heeft. 

Voeren V^rij hem eindelijk op, den moedeloo^- 
zen! Wat er in zijn binnenste omgaat: of hij 
denkt: »voor ditmaal zal ik den sleur der ge- 
»woonte ndg volgen, doch daarna niet meer;" 
ot » — Wat heb ik begonnen? Wie heeft er 
»mij toe genoodzaakt?' — Om deze gedachten 
bekommeren wij ons niet; maar wij wiUen zien, 
wat hij kan uitwerken; en of er rede was, om 
zoo moedeloos te zijn. 

Hij zal onderwijzen! — Weet gij, wat on-» 
derwijzen is, T? Zij, die de bestanddeelen der 
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taal OQtliedeny leggen dit woord op verscbiILende' 
manieren uit, en houden het of voor een eum-' 
wijzen door ondetscheiding , of roor een stil oon-* 
toonen vcaf% kunstenaryen en handgrepen j of voor 
nog iets anders^ docli^ let Wel! allen komen zij' 
hierin overeen, dat hei «»mengestetd ia uit onder 
en wijzen, -^ Daarom hoiid ik een regt op mijn 
eigene uitlegging* Het ia de leeraar, aan wiens 
voeten de leerling iit, die onder ^ dat is, lager 
w^st, dan hij zelf gezeten is. In dezen zin on* 
derwijst ieder, aan wien het vergund wordt, dit 
gestoelte te beklimmen : want gij zijt veel lager. -*- 
Aldus zou het zijn, T! indien de stand onzer Hg- 
chamen hier alles afdeed. Ach ! denkt niet, hoe 
vereenigd ook ziel en ligchaam zijn, dat de ziel 
altijd met het ligchaam klimt. — 7xm het niet 
wel kunnen gebeuren , dat de ziel van den spre- 
ker beneden bleef, en die van den toehoorder 
oprees, verre boven zijn gestoelte? — en aan 
wien van beide zou dan het onderwijzen voegen? 
Hij zal onderhouden ! — Het oude woord zegt 
eigertlijk {vermaken», — Duldt een enkelen keer 
dat ondeftige woord, TI — De Ouden hebben 
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hef óók verdragen: en hanne beste boeken öVet 
de kunst van den spreker ^ noemen het een der 
drie hefboomen, die hij onder het gewigt eener 
gansche rei^dering aanlegt: den sleutel , waafr<^ 
mede h^ de gemoedereu opent , om zijne waap- 
Keden of overtuigingen ingang te doen vinden. — 
De deftigheid en het noordelijke klimaat dul- 
den het nu niet meer: en waarom ook zou de 
spreker een ongelijken kamp wagen met de 
norschheid onzer taal ^ zoo ongeschikt voor een 
wandelende voordragt, die soms een zijpad in- 
slaat, om eens rond te zien, denkende: {\fij zullen 
er wel komen! maar zoo bij uitstek behulpzaam 
aan die stuursche vooruitstrevende betogen, 
waarin de eene zinsnede de andere voortduwt, 
en de lezer, (ook de toehoorder, zoo hij het bij 
kan houden) naar het einde gestuwd en geper^ 
wordt, zonder dat zijn traagheid uitroepen mag: 
Uuen wij et^en rusten/ — Weet gij wat ernst is, 
Toehoorders! — Gij hoort iets hards en onvrien- 
delijks in den klank van dat woord; doch dif 
moet ons niet afschrikken van het nasporen der 
grondbeteekenis* — Het is snert j wanneer gij 
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de letters op bare plaats zet: — snert j snort y van 
waar nog snor overig is, voor bits, vmnig: het 
woord is verwant met snor en snorren: — met 
nog eenvoudiger omzetting is liet nerst, neerst, — * 
ijver, werkzaamheid, die schoone karaktertrek 
der Noordsche volken, wier afkeer zoo groot is 
van het Zuidelijke beuzelen en bujeren! — En 
zoo nu -een spreker te huis waarlijk werkzaam 
geweest is, om u te onderhouden^ zal hij zich te- 
vreden moeten houden^ wanneer gij zegt: hij 
heeft gehiiferd! 

Hij zal bewegen. — Wat? — Uwe zielen. 
Wanneer gij leest, en niet alleen rondom u geen 
gedruisch is, maar ook in het boek de gedachten 
effen en kalm daarheen gaan, stil als vloejjende 
olie, zult gij dan niet blijven zitten, en in de diepste 
rust geraken? — Maar wanneer dat boek tol u 
spreekt, en u doet denken en antwoorden, en uwe 
zenuwen doet trillen, en uwe hartstogten roert; — 
zal hij, die u dan bespiedt, niet zien dat er iets 
in u omjaagt, en zal hij u het boek niet neer zien- 
leggen en rondwandelen in uwe kamer, misfchien 
met groote schreden, als of die beweging het zoete 
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spel der aandoeningen veriengen kon? — ZotS 
is het, T! Ër is geen groote beweging der ziel) 
die zich aan het ligchaam niet mededeele. — En 
zoo nu een spreker, in onze dagen, dat zeldzaam 
vermogen bezit, mag hij het doen werken ? Mag hij 
vergeten , dat hij z^n gehoor niet kwellen moet? — 
Want wat is er kwellender, dan een beweeglust, 
die geen ruimte vindt? en moet de spreker niet 
wenschen, dat er weinig ruimte overig zal we- 
zen? en moet hrj niet bevreesd zrjn, dat hij, met 
zijne heftigheid, het beminnelijke gedeelte van zijn 
gehoor hinderen zoü, wanneer al de toebereidsels 
voor gemak en koestering in de ontstuimigheid der 
bewegingen verloren gingen? 

Vergunt mij eene verpoozing, om u nog eens 
mede te deelen, dat ik spreek oi^er depUgten van 
den Toehoorder. De beleefdheid vordert van den 
spreker, dat hij bij tijds en duidelijk zegge, -waar- 
over hg het woord zal voeren, opdat men, vóór 
het einde, wete wat hij behandeld heeft. Die 
pligt weegt mg daarom nu zwaar op het hart) 
omdat ik nog verder eenige oogenblikken spre- 
ken moet| als of ik mtxxyft j^gten van den spreker 
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ontwikkelde. — Zoo gij daarna eent yemaamt, 
dat het u zelve geldt, dan zou uwe teleurstelling 
al te groot zijn. — De verdeeüng van het onder-^ 
weq> was niet in mijne magt; maar zij heeft zich 
van zelve aangewezen. -^ Ik zou om veischoo- 
ning vragen voor die overmaat van orde, indien 
zij zich niet opgedrongen had, en ik er niet zelf 
onder leed. 

Keeren wij terug naar den verhandelaar, die 
weifelend voor u staal 5 — en toch zijt gij geko«* 
men, of om onderwezen^ óf om onderhouden^ 
óf om bewogen te worden. Mogt hij slechts weten , 
welke van die drie genoegens gij*wenscht! Want 
hoe veel mogelijkheid is er niet, dat zijne ojjgestelde 
rede strijden zal tegen den toestand, waarin uw 
verstand, of uw geest, of uw hart zich bevindt! 

Dl stel mij voor, dat gij komt met leerlust: gij 
wilt onderwezen worden, — Waarom niet? — 
Hoe uitgebreid uwe wetenschap ook zij, er is nóg 
meer te leeren: en wie weet, of gij van deze spreek- 
hoogte niet dingen vernemen zult, waarover gij 
nog lang zult nadenken? — Gij komt, met def-* 
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tjgfceid en ernst, en met dien ijver, welken gij, 
zelfs Toor 206 kort eene poos, in uw studeerveT'* 
(rek niet liebt willen achterlaten. Want al ge^ 
beurde Ket, dat de spreker op de oppervlakte 
van zijn onderwerp bleef drijven, of zich inhield 
aan den rand der diepte, waarin gij bereid zijt 
om met hem cmder te duiken: «-^ zoo wilt gij wel 
erkennen, dat dit zijne bescheidenheid, zijn po-- 
pidarüeit is, maar zelf wilt gij die diepte peilen, 
en dankbaar z^n, omdat h^ ze u zal aangewezen 
hebben. -^ O! g^ zult zoo veel leering naar huis 
dragen, geput uit de rede des sprekers, of uit 
uwe eigene medewerkende overdenking! 'De 
redenaar treedt op: en na het uitspreken van en- 
kele zinsneden, niet ongelijk aan een schermutse- 
ling van voorposten, waarin wel eenige drukte is, 
maar geen dooden vallen , begint hij u te on- 
derhouden. — Vertelt het mij niet, T! ik weet 
het immers, hoe het dan in uwe ernstige zielen ge- 
steld is! — Het is geklutste room, aan een hon- 
gerigen toegediend! Het is een rietstaf, overge- 
reikt aan den zwaarlijvigen wandelaar! 
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Ik stel mij voor, dat gij eenen dag dooi^esloöfd 
hebt, die vol was van de beslommering des levens^ 
Tijk in tijdingen en gerucbten, die u geslingerd 
hielden tusfcben hoop op een gupstige uitkomst 
der zaken, en bekommering over al wat nog ge- 
beuren kan, en waarop gij gearbeid hebt, wat 
uw band te arbeiden vond. — Uw geest wil de 
herinnering van werk en zorgen afleggen: — gij 
wilt ontspannen worden: en daartoe hebt gij u 
naar de gehoorzaal begeven. — De redenaar treedt 
op: en naauwlijks hebt gij hem eenige woorden 
hooreii uitspreken, of gij bemerkt dat hij u gaat 
onderwijzen* Het is u, als of gij , op een etigen 
weg, door een diep zandspoor, een wagen ziet 
naderen, zwaarbeladen, sterk bespannen, enkra-^ 
kend op as en raderen! — O! denkt gij — zoo 
ik het ditmaal nog ontkom, en niet verpletterd 
word! 



Ik stel mij voor, dat gij hartstogtelijk zijt: in 
dien beweegbaren toestand, als wanneer men de 
lente te gemoet ziet, en het eerste ontwaken der 
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natuur ook den geest helderder maakt , en het bloed 
sneller loopt, en meer warmte door het ligchaam 
verspreid is. — Och ! daar treedt de redenerende 
redenaar op, en hij streelt uw gelaat met zijn 
koude hand, en herinnert u deti winter met zijn 
doodslaap en beyroren wateren. 



Zegt mij, T! of liever, denkt Lij u zelve na, 
aan welke zijde de schuld ligt van die ongelukkige 
ontmoetingen. — Niet aan de uwe; inaar ook niet 
aan die van den redenaar. — Ziet wel toe, dat 
gij voor uwe aandacht niet overvraagt! Immers 
zult gij niet van hem eischen, dat hij drie opstel- 
len gereed hebbe, en met zich op het spreekge- 
stoelte brenge! — Want indien hij u daaruit eenc 
keuze toestond, is het wel zoo zeker, dat gij allen 
eene en dezelfde zoudt doen? — Of zoudt gij wen- 
schen, dat bij stemopneming blijken mogt, welke 
gemoedsgesteldheid de meerderheid had. Ze- 
ker niet! — immers zoudt gij wars zijn van een 
toestel, waarmede men elders het schoone talent 
van -den improvisator vernedert tot de uiterlijk-^ 
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beid tan een goocbel^l? -^ Gij -vreet bet leker^ 
boe veel afbeids een opstel kost, dat de sjveker 
met eemg yertrou^en yoordrageii zal: — en gï| 
kunt zoo begeerlijk niet zijn, dat gij alle die inid 
optt^en zondt willen aanbooren* —* Gij zoudt 
van den gastheer, die u een feest toebereid heeft, 
niet drie vuurwerken verwachten. Het is genoeg, 
dat er e'en vervaardigd zij, met zorg en vlijt, en 
met groote onkosten: op dat bet eenige oogenblik- 
ken u bezig boude, wanneer bet brandt en sist, 
met donderwerk, zonnetjes en vuurpijlen: met 
afwisfelend licht en — duisternis. 



Ik kom nu nader tot de behandeling van uwe 
pligten. Ik zal bescheiden zijn, TI, en reken op 
uwe lijdzaamheid. 

Twee dingen moet ik vooronderstellen: j&r- 
stélyk, dat de mededeelzaamheid tfon den spre* 
her in osfereenkomst is met de behoefte van het 
gehoor, — »Dan is het gewonnen! (wilt g^ uit- 
roepen) dan zullen wij onophoudelijk goedkeu* 
ren: wij zullen met den spreker zamensmelten 
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in aUerki geneugte : dan zal ooze pllgt zich van 
zelf aanwijzen^ uxider dat -vrg ons bekomme^ 
meren over regelen, die g^ ons wilt yoorschn}* 
ven r --^ Neen ! Toehoorders ! het is verkeerd! --- 
Denkt er slechts óver nal — en houdt de verdee-^ 
üng vast, aan wier lasdgen leiband wij wandelen! 
Gi} zit: euy door de vooniitgestrekte rigting 
uWer onderste leden, heeft het hoofd niet meer 
noodig den stand te bewaren, die de zwaarte van 
den geheelen romp binnen de basis en in even- 
wigt houdt — Het mag dus vooroverhellen, doch 
met opgerigte tronie naar den spreker, op wien 
gij staroogt, terwijl de mond die geslotenheid 
nOg niet heeft, waarmede bevredigde leerlüst en 
bevatting aangeduid worden. — Het is de hou- 
ding der weetgierigheid, TI, gij wilt leereru — 
De spreker ziet het, en zijn (»iderwqslust wordt 
sterker. — Geen wonder! want de hefdadigheid 
groeit aan^ naar mate men zijn giften begeerd 
ziet — Hij verhaalt u, zoo gedrongen mogelijk, 
om tijd te sparen: dat, en waarom, en de midde- 
len waarmede, te gelijk met den weg waarlangs, 
en den tijd waarin, j4Mxb CUyhurg een dichter 
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geworden, en wordende gebleven, en l)Iijyende 
gestorven, en stervende verdwenen, en, in onze 
dagen, helaas! door u, maar niet door hem, ver- 
geten is. — Wat gij mi te doen hebt, is eenvou- 
dig: — gij haalt de onderste ledematen en het 
hoofd langzaam terug naar de regtstandige lijn 
van het evenwigt: gij sluit den mond, en ziet, 
regts of links van den spreker, naar een ander 
voorwerp. — Gij zijt dit aan den spreker ver- 
schuldigd: — want zoo gij het niet doet, zal hij 
een volgenden keer optreden en u betogen, dat 
de beroeringen onzer dagen uit verschü van mee- 
ningen en begeerten ontslaan. Welligt zal zijne 
eigenliefde hem doen gelooven , dat gij zijne za- 
ken niet op prijs weet te stellen , en ze niet waar- 
dig zijt; maar zijn verstand zal terugkeeren, en 
de zedelijke kracht van uwe eenstemmige, ofschoon 
slechts zigtbare , oordeelvelling zal zgn hoogmoed 
vernederen: gij zult hem een dienst bewezen 
hebben. 

. Gij zit : en uw gelaat is open en vriendelijk. 
Door uwe oogen heen ziet de spreker tot in uw 
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gemoed j dat opgeruimd is en levendige indnik*- 
ken verlangt. O ! wanneer Uj buiten het moei«- 
jelijke spoor geraakt, wat ik u bidden mag, breng 
er hem in terug door strenge en onbewegé*- 
Irjke gelaatstrekken f — opdat bij niet naderband 
optrede en spreke wat beneden de plaats is, 
die bij de eer beeft te beklimmen, en beneden bet 
gehoor, dat hem met zijne tegenwoordigheid be-^ 
gunstigt. 



Gg zit: en — ik vvUde zeggen: wanneer gij blij- 
ken geeft, dat uwe zielen, zelfs uwe ligchamen, 
bewogen willen worden: — doch hoe zoudt gij 
dit anders, dan met woorden, kunnen kennelijk 
maken? — maar ik wil toegeven, dat de spre*- 
ker scherp van blik is, en dat hij het bemerkt, 
en al zijn werktuigen aanvoert, om a te roeren. 
Ik smeek u, schreit dan niet om iets, dat zich 
wel schikken zal : wordt niet boos , nodh woe- 
dend, om iets dat de spreker zelf zich zoo erg 
niet voorstelt, hoe verbitterd hij ook schijne. — 
'Want zoo gij dat doet , zal hrj verleid worden , 
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om u te eeniger tijd tot een speelbal te makm 
Van zijne weisprekendbeid. 

Ik moet nu, ten tweede, voorondersleUen : <&if 
de mededeelzaamheid van den redenaar met de 
behoefte van den toehoorder nikt in overeen* 
stemming is» 

Zoo hij dan de overhand op u heeft, en gij 
dit gevoelt, waarom zoudt gij tegenstreven, uit 
lust tot weerbarstigheid, of in u zelve zeggen: 
ik zal aan iets anders denken , ik wil hem niet 
hoeren? — Zóó zoudt gij de welsprekendheid 
niet leeren kennen! — Geeft u gerusteUjk over, 
en hoort toe.' want die kunst staat dan op ha-* 
ren grond. Als zij niet verder wil streven dan 
hare tegenwoordige grenzen: — indien zij hare 
eigene pligten kent , zal zij ook de aansprakelijk-* 
heid voor de uwe op zich laden. — Zij zal uw 
stroeve gemoederen lenigen; maar ook haar pleg<» 
tige ernst zal de ligtvaardigheid van uwe luim 
bedwingen, en haar kracht zal u schokken en 
doen rillen. — Zij zal u het gebied over u zel- 
ve ontnemen, en (gelijk een oud Wijsgeer zeide) 
van u maken, wat haar belieft. — Gij zult, 
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ondanks 11 zelve , gedaan hebben naar den WA 
des sprekers , en dan immers beeft bij u niets te 
verwijten! 

Docb wanneer gij gevoelt, dat bij de zwakkere 
is, en dat, even als in bet magnetismus, uwe ze- 
nuwen sterker zijn dan de zijnen: — dan kunt 
gij niet meer onbekommerd zitten of staan; maar 
gij zult, nu of dan, reden bebben om te over- 
denken: wat moet ik nu doen? Hoe moet ik mij 
nk houden? 



Er is een zeikere bewustbeid van wetenschap, 
Tl — Zij geeft vastheid aan den geest, en een 
vertrouwen op eigen oordeelvelling, een juiste 
schatting van al bet nieuwe en wetenswaardige, 
al wordt bet slordiglijk voorgedragen, en van al 
wat ter zijde mag vallen, al vertoont bet zich in 
een nette form, die de aandacht uitlokt en u tel* 
kcns schijnt toe te roepen : dat wist gif nog niet / — "^ 
Misfcbieh komt gij met die volheid der kennis 
in de geboorzaal, en de optredende redenaar wil 
u onderwazen wat gij reeds weet, of bij draagt 
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liet u t66 voor, dat gij het niet hoort, of niet be'- 
grijpt. — Herinnert u, wat aan Plato eens ge- 
beurd is. Hij las Toor een tabijke vergadering 
lijn zamenspraak over de onsterfelijkheid der 
zièL £r was eenige móeijelijkheid in dat opstel , 
maar toch ook veel, dat zijn toehoorders zeker 
reeds wisten : want gij weet , hoe eenvoudig Platöos 
Toordragt was, en hoe eenvoudig hij de waar«- 
heid zocht! — Maar hoort, wat er geschiedde! — 
£r sloop een der toehoorders weg: hij werd door 
een anderen gevolgd, en deze door nog veelmeer: 
tot dat het (zóó wegslepend is het voorbeeld) geen 
sshtipen meer was, maar een ruiterlijk wegstoppen 
werd. De geschiedenis zegt niet, of de uitgang 
juist tegenover den spreker was, en of hetkner*- 
5en en gapen der deur aan den Wijsgeer telkens 
de maat gaf van de aandacht zijner toehoorders. — 
Maar zoo hij die vermindering bespeurd heeft, 
{en, mij dunkt, hij moest ze bespeuren: want 
al de toehoorders verdwenen, min een) hoe zal 
hij te moede geweest zijn! — Neen! ^^ overtreft 
de Ouden in wellevendheid; gij zoudt allen blij* 
ven, even als Aristoteles, die eenige toelioorder 
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van Plato; — maar toch! houdt u, als of gij 
leert! misfchien leert grj ook werkelijk, zonder 
dat gij het weet: — en er is immers in het kun- 
stig zamenstel uwer gelaatstrekken wel een plooi 
te vinden, die een genoegelijke herinnering aan- 
duide, en die den redenaar bevredige, zonder 
dat hij zegepralend heenga, en zegge: Die men- 
scken waren wit papier: ik heb er op geschreden! 



£r is eene stemming yan hart en geest, die ik 
reeds vermeld heb. — Het is de ernst, die in 
alle daden iets plegtigs ziet, alle zaken diep door- 
grond, het minste bedrijf met onzen geheelen 
toestand in verband brengt, alle gedachten aan 
een stelsel van wijsbegeerte snoert, en zich bij 
iedere bevinding afvraagt: ben ik wijzer geworden? 
heb ik de slotsom mijner heschavmg vergroot? — 
Misfchien komt grj met die stemming in de ge-» 
hoorzaal. — Mogt de redenaar het maar gewe- 
ten hebben! Hoe ruime middelen had hi) niet 
kunnen medebrengen, om aan die stemming voed- 
sel te geven! -^ Maar hg heeft het niet gevreten. 
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en liij zoekt u te onderhouden. — Toehoorders 1 er 
is somtijds een krampachtige 'werking in het lig- 
chaamsgestel: zij korat, zegt men^ onder uit den 
buik op^ en deelt zich aan de mggraat mede, . 
van waar zij door armen en beenen trekt , en een 
hist gaande maakt bij den lijder, om die leden 
nog langer te maken: hooger klimmende, slaat 
zij over tot de zenuwen en pezen yan het hoofd: 
de trekkers, die op het kakebeen werken, span- 
nen al hun yermogen in, en het bovenste oogHd 
verliest zijn veerkracht 1 — Neen! zóó heeft de 
spreker u niet willen onderhouden! — Creëerde 
Toehoerders! zou het u niet mog^i|k zijn, te doen^ 
als of gij genoegen badi, al was het met den zedi- 
f^vk tranenlach van Andromache? 



Er is eene andere stenmuig of liever ontstem* 
mh^, die of door den inwendigen toestand van 
het UgchftMft verooisaakt wordt, óf door omstan- 
d^heden van buiten. — Het is eene loomheid van 
den gee$t, ^ ieder gewigt te zwaar^ iedere in« 
spanning te sterk , ieder genoegen vervelend rekent. 
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Zi] grenst aan onyerscbiDigheid, T! en isl>ereid, 
om tot afkeuring en minachting oyer te slaan van 
alies wat haar tegenkomt — £r is gevaar^ dat 
xij haren schimplnst niet zal kunnen intoomen, 
maar dien bevredigen zal, ^-^ met oud-Zwitscrscbe 
eenTOvidigheid. — ^ Hoe ging dat? yraagt gif^ -^ 
Ik xal het u verhalen^ TI Gij weet^ dat Basel 
door dea Rijn yerdeeld wordt in de kleme Mud 
en de groots stad, 2Uj worden yereenigd door 
een brug over de schoone riyier, die, yan den 
hoogen Z witserschen bodem afdalende y bij die stad 
mo^ yeel yan hare snelheid behoadt. In oyennide 
dagen yoerde Basel een binnenlandschen kr^g: 
de kleiiie stad, aan de noordujde, was in beiit 
yan den y^and: de brugnras gedeeltelijk afge* 
bvoken, en het overige yerschanst. Doch er wa* 
rea sonumgen in de groqle stad, die met den yijand 
heulden, en verraad smeedden: op zekerea dag 
lou het uitbrdken, op het middaguur, e» de aan«r 
val van buiten zou van binnen ondersteund wor*- 
den. — > Maar het yeiraad was ontdekt en gestraft» 
' en de aanval werd afgeslagen, toen de wijzer van 
den poorttoren, die naar de rivier en de kleine 
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stad gekeerd is, het middaguur aanduidde: want 
men had den wijzer verzet, om tijd te winnen, 
en de aanvallers te misleiden. — Die gelukkige 
uitkomst is vereeuwigd, voor zoo lang als hout 
en rjzer vereeuwigen kunnen. Naast de wijzer- 
plaat, op dien toren, kunt g^j nu nog een gebeeld- 
houwd manshoofd zien, niet kunstig gearbeid, 
maar groot^ en met hooge kleuren geverwd. — 
Wanneer gij naar Basel reist, T! plaatst u dan, 
wanneer de zon haar hoogste punt bereikt heeft, 
op de brug, die ik beschreven heb, tegenover de 
groote stadspoort, en ziet naar boven: want dat 
beeld drukt dan, een halfuur lang, de stemming 
der oude bevolking uit. — Bij iederen slingerslag 
van het uurwerk vertoont het een lange, roode 
tong, die gij zeer ver zien kunt. — Begeeft u niet 
naar de gehoorzaal, wagmeer gij in zulk eene 
stemming mogt wezen! — Doch als het ongeluk- 
kiglijk zoo treft, en de redenaar u overmeeste* 
ren wil, maar niet kan, — och I slaat dan zijn aan- 
val op uwe gemoederen niet af met oud-Zwitser- 
sche eenvoudigheid! — Beweegt u een weinige * 
en doet even, als of gij van binnen geroerd zijt. — 
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Fluistert uwen nabuur een enkel woord in; maar 
zacht, en niet te veel: — want gij moet schijnen, 
200 weinig mogelijk te willen verliezen van het- 
geen gesproken wordt, en toch wat lucht te 
willen geven aan uwe verriiking. — Dan zal de 
spreker meenen, dat gij aan elkander de roering 
mededeelt, die hij te weeg bretogt. Het zal hem 
immers niet bederven, zoo gij het daarbij laat 
berusten, en, wanneer hij uitgesproken heeft, 
stil heengaat, en van zijne redevoering niet meer 
spreekt. 



Ik heb een vreemd onderwerp behandeld, G. 
T! maar ik heb niet al te veel gewaagd: want 
ik kende uwe goedheid en uwe toegenegenheid. — 
Heb ik langer gesproken, dan welligt uw geduld 
mij veroorloofde, ik heb evenwel minder gezegd , 
dan het onderwerp zou opgeleverd hebben, in- 
dien ik betoogd had, dat de redenaar door de toe- 
hoorders gevormd, maar ook door hen misvonnd 
kan worden : — eene waarheid , waarvan ik slechts 
weinige trekken heb aangetoond. Vergunt mij, 
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een breedere uiteenzetting te bewaren voor eene 
andere gelegenheid en gelukkiger luim. 

Het is mij echter nu wederom gebleken, ter- 
wijl ik aan uwe verpligtingen dacht , hoe veel 
meer pligten de spreker te vervullen heeft ^ en 
hoe veel grooter zijne aansprakelijkheid is, dan 
de uwe. Och l ' vergeet dit niet. — Het is de 
laatste pligt, dien ik u durf te herinneren. Im- 
mers kon ik geen onderwijs geven. Wat zou ik 
spreken, dat gij niet even goetd, of beter wist? — 
Onnatuurlijke pogingen om te onderhouden mis- 
lukken gewoonlijk: want wie niet spreekt, zoo 
als zijne geaardheid hem te spreken geeft, die 
zal niet bereiken, wat hij najaagt* — »Wat hebt 
gij dan eigenlijk willen doen?" denkt gij. — Bijna 
niets , T ! — Ik heb een vereerend aanzoek in- 
gewilligd: daarom meende ik vrijheid te hebben, 
om op mijne beurt eenige verzoeken tot u te 
rigten: immers beitelen mogt ik niet: want het 
verzoeken, des noods het dringend verzoeken y 
dringt heden ten dage langzamerhand het ge^ 
bieden weg uit de beleefde maatschappij: en 
eerlang zal dit woord zelf, in Europa, nergens 
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dan in Turksclie woordenboeken gevonden wor- 
den. 

» Indien gij ons dan niet hebt kunnen onder- 
*wqzen, noch onderhouden, (zoo denkt gij, voor 
het laatst) » waarom poogt gij ten minste niet, 
»ons te roeren <f en ons aanleiding te geven, om 
»> ons te bewegen?*' — Ik zal het beproeven, Ge- 
eerde Toehoorders! — 

Ik heb gezegd. 
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trq hebt door een yoorgaanden Spreker over 
heteenf^oudigeliOOTenhündèienf in een sclioon ge- 
$clireyen zamensprafJc. Indien het u daarbij en 
daarna gegaan is, even als mij, dan beeft uw geest 
dien weldadigen prikkel gevoeld, (Ken ieder goed 
geschrift in beweging brengt, wanneer het den 
lezer of den hoorder nog iets te denken overlaat. 
Grj hebt zeker eene of andere bijzonderheid door 
uw eigene opmerking van andere bijzonderheden 
bevestigd: of er is een twijfel bij u opgerezen, 
die als een dunne nevel tusfchen u en het voor- 
werp uwer overweging heendreef, zoodat het u 
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een oogenblik schemerde; en wanneer de een«- 
voudigheid daarna Leider en in stille majesteit zidi 
aan u vertoonde , dan was bet weder, als of een 
breede muur yoor haar opgetrokken werd, dien 
gij moest doorbreken, om weder onbelemmerd 
te kunnen aanschouwen. — Is dat het beeld der 
waarheid, en yan het zoeken naar waarheid? — 
Waarom niet. Toehoorders? Hiermede wordt 
immers aan de waarheid zelve niets te kort ge- 
daan! want in de ongelijkheid der menschelijke 
voorstellingen, in hare kracht of zwakheid, in haar 
gezondheid of ziekelijkheid, in hare opgewektheid 
of slaperigheid: — daarin immers ligt het zien en 
.het niet zien. — Neen, zegt de Geleerde, dit 
weet ik, en ik weet datj en dat derde weet ik 
er nog bij, en niemand kan maken, dat ik het 
niet zie, noch wete, en ik tart uwe dunne nevels, 
en uwe dikke muren! — Het gaa^ mij even zoo, 
zegt de Wiskundige : ik heb gisteren iets geleerd , 
dat onomstootelijk is, en heden heb ik geleerd, 
wat noodzakelijk daaruit volgde, en ik weet mi 
bijna reeds, wat ik morgen zal leeren. Zoo gaat 
het voort door eene aetherische ruimte, waar niet 

6** 



y Google 



180 

gedampt noch gemetseld Tfordt. O benijdens- 
waardig genot der zekere wetenschap, dat geen . 
letteren noch schoone kunsten opleveren! Want 
hier is geen leidende hand, zoo het niet is een 
innerlijk gevoel ^ dat door allerlei omstandighe- 
den gewijzigd, nu eens ingekrompen, dan weder 
onmatig uitgezet wordt. Heden zegt onze zekere 
overtuiging: »dat is eenvoudig en schoon, en an- 
ders mag het niet wezen;" morgen beginnen wij 
ons zelve af te vragen: »Zou het wel eenvoudig 
en schoon zijn, en zoo het nn/ne taak ware, het 
voor te stellen, zou ik het niet anders maken?" 

Ik gevoel mij niet geroepen, T! om eenig vak 
van wetenschap en smaak te benevelen en te ver- 
duisteren, of een geheele maatschappij, die daar^ 
aan toegewijd is, te doen wankelen. Vreest niet, 
dat dit duurzaam mogelijk zou wezen. Want iede- 
re verdonkering is kortstondig, en er volgt weder 
licht op. Die golving der talenten en meeningen 
is niet een stroom, die vordert en voortspoedt, 
om zich misfchien eens in een onbegrensden Oceaan 
van wetenschap op fe losfen; maar het is een be- 
sloten zee, waar stille bogten zijn^ en moerasfige 
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gronden; maar ook woelige diepten^ die het dan 
hier^ dan ginds. aangeslibde somtijds overspoelen 
en reinigen. Zegt dus nooit, bid ik u^ dat gij 
hieroyer niet spreken Trilt ^ of dat gij daarover niet 
meer hooren wilt^ omdat bet menigmaal ter spra- 
ke gekomen y en (zoo drukt gij u gemeenzaam uit) 
omdat bet afgezaagd is. Want niet alleen bij 
verdient nvre erkentelijkbeid| die u in stillen wel** 
lust doet wegsmelten y of die u verrukt en voort- 
sleept, en u met zich op den boogsten top voert, 
dien gij meent dat bet talent kan bereiken; maar 
gij zult ook hem niet veroordeelen, wiens pogin- 
gen minder vruchtbaar zijn. Want door die po- 
gingen zal weder een derde opgewekt^ en zijn 
geest zal levendig worden. Indien die laatste met 
gesproken of gearbeid ^ en zijne krachten niet in^ 
gespannen bad^ dan zou ook hij welligt geewv 
gen, >en de hoogte van den voorlaatsten voor on- 
bereikbaar gebonden hebben. Doch nu ziet hij' 
aUeen, wat er tusfchen hem en dat onbereikbare 
is, en hij spreekt of hij arheidt, en Mj vergelijkt 
en meet zich, en. de verborgenste levenskrachten 
van zijnen geest geraken in werking. Het begint 
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te gelukken, — hij vordert, — nog eene laatste 
inspanning, — en misfcliien wordt lirj op zijne 
beurt het onbereikbare! 

Aldus, G. T ! zou ik in uwe gemoederen pogen 
binnen te sluipen, en uwe toestemming af te per^ 
sen, indien ik wilde vragen: »mag ikj die mindere 
» vermogens heb, die bijna onvoorbereid ben, tot 
»u, die het opstel van den vorigen spreker nog 
» levendig voor oogen hebt, — mag ik ook eens 
^over de eem^oudigheidhet woord voerenT^ Wei- 
ligt zou ik dat afgebeden verlof ontvangen: voor- 
- al indien ik u zeide , dat ik reeds veel vroeger eenige 
. gedachten over dat onderwerp verzameld, en, zoo 
ik ze tot een geheel kon brengen, voor een spreek- 
beurt bestemd had. Ook zoudt gij al de gevol- 
gen voor ,nujne rekening laten. Doch zeer zeker 
zou die vorige Spreker zelf het mij vergunnen, en 
hoe de uitslag ook ware, even vriendelijk en goed- 
hartig jegens mij gezind blijven als hij alt^d is. Ik 
doe die vraag niet: ik heb geen afgesloten betoog 
voor te dragen; maar ik wenschte u te verhalen, 
(zoo gij het toegevend wildet aanhooren) wat er 
sedert die laatste Voorlezing in mij omgegaan is. 
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Die hooggeachte Spreker, en gij allen, zult mis-^ 
fchien veel afkeuren , en de schouders ophalende 
glimlagchen, en denken: »Wat heeft hij het zich 
»weér moeijel^k gemaakt! welk een gewoel! kon 
»hij niet eenvoudig berusten in hetgeen hij gehoord 
»had van het eenvoudige ?*' Doch welligt vindt 
gij ook nu en dan een eigene gedachte in de mij- 
nen weder; en dat is mij genoeg: want indien 
ook deze verkeerd zijn, dan hebt gij gedwaald 
even als ik,* en wij zullen ons te zamen door. een 
derden spreker teregt laten brengen. 



Ik dacht: (en ik dacht in gemeenzame taal: want 
wie is er deftig, wanneer hij denkt?) ik dacht: 

Het eernfoudige is de bereiking van een doel 
langs den kortsten weg. — Is het dus een regte 
lijn? — Ja, in zeker opzigt. — Maar een gebo-* 
gen lijn is óók eenvoudig: want het is een lijnen 

niets meer. — Ja neen, want een kromme 

lijn is niet regt. — Gelooft gij dan , dat het mo- 
gelijk is, eenvoudig, dat is langs een regte lijn, 
van hier naar Japan te reizen? — Natuurlijk 
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iiiet: want de aardkloot is rond: en er zijn ber- 
gen en allerlei beletselen; daaraan heelt de reizi- 
ger geen schuld, en het eenvoudige is dus ei- 
genlijk eene lijn, die, naar de omstandigheden, 
zoo regt mogelijk is. Moedwillig zulke beletselen 
te scheppen, is eene afwijking yan de eenvoudig- 
heid. — Maar hoe komt het dan toch, dat die 
lanen , waardoor men regt toe regt aan van het 
slaghek naar de heerenhuizing wandelt, hoe komt 
het, dat zrj niet altijd bevallen ? — Ja ! wanneer 
gij een enkele reis haast hebt, zult gij in u zel- 
ven knorrig worden, zoo gij eerst regtsaf moet, 
door dat zijpad, en dan over gindschen vijver, 
biddadig met menschenhanden gegraven, en dan 
wéér links door dat hakhout, en v^ie weet, hoe 
dikwijls nog regts en links, eer gij het huis be- 
reikt, en dan u zelven belooft, dien aanleg weldra 
te zullen veranderen in een regte laan. Maar 
's anderen daags is die luim verdwenen: gij hebt 
geen haast meer, en de sierlijke kronkelingen 
uwer slingerpaden bevallen u weder. Maar dit 
is beuzelen: gij verwart, geloof ik, vermaak en 
nut. — - Goed.' maar mogen die slingeringen zoo 
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$terk zijn, dat ik , op het punt zijnde om het huis 
te bereiken y eerst nog eens terug moet, tot digt 
bij het slaghek: of hoe lang en hoe veel mag ik 
keeren en slingeren? — • Ik weet het niet; maar 
ik weet wel, dat deze uitpluizing verleidelijk is, 
en den nadenker van den weg afbrengt De 
waarheid is eenvoudig en onopgesmukt: kijk maar 
naar de voorbeelden, en houd u stil.' — Dat kan 
ik niet; maar ik bid u, laat die opsmuksels en 
tooisels nu eens daar! en zeg mij: indien de waar- 
heid eenvoudig is, is het eenvoudige ook waar- 
heid? — misfchien niet altijd; maar als het een 
verdichtsel betieft, dan kan het toch waar we- 
zen. -^ Gij hebt waarschijnlijk het oog op dat 
eenvoudige verhaal brj Homerus, hoe de God 
Mars door een sterveling in den buik gewond 
wordt, zoodat hij het uitschreeuwt met een gil, 
als van tien duizend menschen. — Waarom niet? 
want de Dichter was overtuigd, dat het zoo kon 
gebeuren, en de Oudheid schijnt het met hem ge- 
loofd te hebben : een buik een buik, een wond 
een wond: dat staat immers vast? En zoo het 
met de alleroudste poé'zij somtijds wat scheef moge 



y Google 



136 

gaan, in de geschiedenis vindt gij het ideaal der 
eenvoudigheid, en daarin is Herodotus nog niet 
overtroflFen. Men heeft er altijd zoo over ge- 
dacht, en gij weet immers, hoe dikwijls men hem 
vergelijkt bij een grootvader, aan wiens knien de 
lezers, als kleinkindertjes, staan te luisteren? — 
Zeer wel ! daarom is er ook een kleinkinderlijk 
gemoed toe noodig, om alles te gelooven, wat hij 
verhaalt. Ik geloof zelfs, dat die laarzen van 
zeven mijlen — Dat is een oude, onbe- 
schaamde laster.' Herodotus bemerkt dikwijls zelf , 
dat men hem voorgelogen heeft, en wanneer hij 
dat mededeelt, dan zegt hij, dat bij het zelf niet 
gelooft: hij is een vriend der waarheid, en wat hij 
opmerkt en verhaalt, deelt hij uit een reine en 
opregte ziel mede, met juist zoo veel woorden, 
als daartoe noodig zrjn. — Goed! Ik wil mij 
dan ook niet boos maken om dat gesprek tus* 
fchen Solon en Croesus. — Wat? boos maken? 
om dat heerlijke, eenvoudige, onopgesmukte ge- 
sprek , waarin Herodotus — Een oogenblik ! 

Herodotus heeft geweten, dat Solon en Croesus 
eens zamen gesproken hebben, en ten naastenbij. 
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waarover; maar liet gesprek zelf is een opstel 
van den verhaler: dat beweer ik. Houd gij bet 
nu voor eenvoudig, totonnoo2elheidtoe; maar het 
is toch een leugen:... een vroom bedrog! Gelooft 
gij, dat men tegenwoordig de geschiedenis zou 
moeten schrijven, even als Herodotus? — Eigen- 
lijk ja; maar het zou slechts aan weinigen be- 
vallen: want de meesten hebben dien kinderlijken 
zin verloren, waarmede de Ouden zijn verhalen 
aanhoorden. — Gij bewondert, geloof ik, Thucy- 
dides ook, om dat eenvoudige : zeg mij , zou Hero- 
dotus hebben kunnen schrijven ^ven als Thucy- 
dides, en Thucydides even als Herodotus? want 
waarheid is waarheid: on wanneer zij beide, tot 
de mededeeling eener waarheid, niet meer woor- 
den bezigen dan noodig is, staan zij gelijk; en 
ondertusfchen meent men een zeer groot onder- 
scheid te bespeuren tusfchen beider manieren? — 
Die vraag is moeijelijk te beantwoorden. Thu- 
cydides, geloof ik, had meer en dieper gedacht: 
hij had meer overwogen en vergeleken; maar, 
wat hij schreef, was daarom niet minder eenvou- 
dig. Hij dacht noch aan zich zelven, noch aan 
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de versiering van zijn sdjl, wanneer hij naar dat 
eenige doel streefde, — de voorstelling der 
wiarheid, zoo als hij ze in zijn binnenste zag 
en gevoelde. — Dat antwoord is yvaarlijk zoo 
verkeerd niet; maar die gedurige redevoeringen, 
door hem in zijn verhaal ingevlochten, die hij 
alle noch gehoord noch vernomen kan hebben? 
Ik weet wel, dat gij zeggen zult: » ontsnapt u 
dan de fijne opmerking, dat de Ouden bijna ge- 
heel onder den blooten hemel, en onder eene ge- 
stadige wisfeling van woorden en redenen leef- 
den?" maar, zeg mij eens: is er in onzen tijd 

een zoo merkbaar gebrek aan lange ? — - 

Houd maar opl Ik weet w^ar gij heen wilt: men 
heeft dat vraagstuk dikwijls gepoogd te beant- 
woorden; doch, naar mijn inzien, is het nog niet 
gelukt. Want men heeft zich niet herinnerd, dat 
tóen reeds de meesters in de welsprekendheid 
hunne scholieren oefenden door opgegeven onder- 
werpen van redevoeringen. Uit die school mag 
Thucjdides iets aangekleefd hebben; doch later 
heeft men gemeend, dat die kleine smet een sie- 
raad was, omdat een krachtige rede zoo veel 
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luister bijzet aan een verbaaL Overigens laat hij 
zijne menscKen spreken, zoo als hij meent dat zij 
badden behooren te spreken ^ en daarom drukken 
zij ten deele de pragmatica en de politieke be- 
spiegelingen van den historieschrijver zelven uit; 
en hiermede kan men de eenvoudige zucht naar 
waarheid wel eenigzins overeenbrengen. — Ik 
weet het niet; indien de verbeelding een voet zet- 
ten mag op den bodem der geschiedenis, wie kan 
dan altijd naauw toezien, of zij met den anderen 
voet er wel buiten blijft? Zou een geschiedschrij- 
ver niet in de eenvoudigheid zijns harteneene zaak 
of daad kunnen verhalen, zoo als hij meende dat 
zij had kunnen of behooren te geschieden? Ik 
vind het veel eerlijker, wanneer men, even als 
een beroemd schrijver onzer dagen, zijn eigen le- 
vensverhaal noemt: waarheiden verdichting, — 
Dat is mogelijk; maar wij verdiepen ons al te veel 
in de pligten van den geschiedschrijver. Al dat 
ontleden en uitrafelen van een onderwerp geeft 
meer verwarring dan orde in de denkbeelden. 
De geschiedenis moet eenvoudig zijn, dat is, on- 
opgesmukt: kan men zich beter of duidelijker 
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en eenvoudiger uitdrukken? — Ik weet niet; die 
smuk schijnt uw geliefkoosd beeld te weien: en 
geen wonder, want liet is nog al in zwang geraakt. 
Willen wij de gescliiedenis eens aankleeden? — 
Wat zullen wij daarbij winnen? — Help mij 
maar: de nacht der barbaarschheid is voorbij: 
bet begint te dagen: de geschiedenis is het eerst 
bij de hand in het huishouden der wetenschappen. 
Zij stapt uit bed, en wrijft zich de oogen uit: en 
daar staat zij in het gewaad der kron^k, in het 
hemd. Dat gewaad is eenvoudig: moet zij zoo 
rondwandelen? — Dat zou onbetamelijk wezen, 
en zij zou aanstoot lijden. — Dan spoedig wat 
ondergoed aangetrokken, en een bevallig ochtend- 
kleed: is dat genoeg? — Zoo zij te huis moest blij- 
ven; maar zij moet onder de menschen komen. — 
Nu, dan beginnen wij met een keurslijf. — Vol- 
strekt niet! — Maar zij zal inzakken, en er zoo 
breed uitzien. — Nu, een lenig korset dan. — 
Een kleed met een langen sleep? — Maalt gij? 
een sleep in den vroegen morgen! geen sleepen, 
veizoek ik u: het kleed moet rondom netjes afge- 
knipt zijn. — Maar zullen wij haar niet eerst 
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kappen? — Rappen! kam eenvoudig het kaar, 
en laat de lojtken golven met eenvoudigen zwier. — 
Ja, maar bet hangt haar over de oogen. — Nu, 
bind het dan wat op. — Zie, die volle vlecht I 

Hoe beerlijk zou een eenvoudige parel — 

Praat mij van geen paarlen! — Maar zij moet in 
een fatsoenlijken kring verschijnen: op een feest. -— 
Nu, een enkele parel, maar met smaak geplaatst! 
neem maar een valsche: zij zullen bet niet mer- 
ken. — Een diamantje? — - Gekheid! •^- Dan 
een frisfche roos? — Hoor eens! dat toilet ver- 
veelt mij; zoo gij met ernst over bet eenvoudige 
wilt nadenken, houd u dan aan de echte model- 
len, waar die stempel op gedrukt is, en beschouw 
den Oedipus van Sophocles. — Sophocles ? Toen 
hij schreef, was zijn kunst niet eenvoudig meer. 
Neen, toen Thespis met zijn troep op. een kar 
speelde, en zij veel voor de vuist spraken, toen, 
verbeeld ik mij, is het eenvoudig toegegaan. — 
Dat verbeeld ik mij ook; maar het is moeijelijk 
daarover te oordeelen, omdat er niets van die stuk- 
ken overgebleven is. — En Aeschjlus dan? — Ja, 
men spreekt wel dikwijls van Aeschylus, maar 
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het komt meestal hierop neer, dat hq zoo zwaar 
ea zoo duister is: en al wat zwaar en duister is, 
kan niet eenvoudig zijn. — Hoe veel moerjelijker 
is hij wel dan Sophocles? — ^ Knim tiermaal. — 
Indien gij dan eens ruim yiennaal meer moeite aan 
hem besteedde, dan aan Sophocles, zoudt gij hem 
begrijpen? — Ik denk ja. — En dan zou hij niet 
meer duister en zwaar voor u zijn; gij zoudt zijn 
somberder gemoed peilen, en heni even gemak- 
kelijk verstaan als Sophocles: en gij zoudt zien, 
hoe sterk ook op hem die stempel der eenvoudig- 
heid gedrukt staat. — Het is mogelijk; maar ik 
zou mij niet kunnen ontdoen van de herinnering, 
hoe^veel moeite het mij gekost had. — Ik zie het 
wel: gij hebt het slaghek en de heerenhuizing 
, al vergeten. Maar de koorzangen in Sophocles, 
hoe gaat het u daarmede? — Ik moet bekennen, 
dat ik die koorgezangen in de oude Treurspelen 
lastige dingen vind. — Goed! zij staan misfchien 
grootendeels buiten de handeling van het spel; 
maar zij zijn evenwel een onmisbaar deel van het 
kunststuk, en, met die handeling te zamen, één 
volledig geheel der bewerkte sto£Fe. Meent gij , 
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dat Sopbocles het u vergeTen zou^ indien hij wist, 
dat gij ZIJD reizangen laat liggen? »Man! (zou 
hij zeggen), yoor n heb ik dat gewrocht niet ge* 
schapen, maar voor mijne Athenersr* 

Is dan het eent^oudtge onbestemd en betrekke- 
lijk? Natuur, waarheid, mets anders dan natuur! 
wie kent haar geheel, en al hare geheimen?--* en de 
diepte der gedachte , en het scheppingsyermogen 
Tan het genie, en de vlugt der fantasie! Toch 
natuur, het roept alles » natuur P' £n de wande- 
laars in die gallmj, zij bleyen het langst yerwijlen 
bij dat kunststuk, dat zoo yreemd was! — om- 
dat het zoo yieemd was — ; maar het trok hen 
zoo aan, en zij gevoelden, wat zij niet konden 
uitdnikken: den schemer eener teleurstelling, een 
genot onbeschrijfbaar, een wenscii zonder yoor- 
werp: het beeld eener sluimevende yrouw: eene 
ongewone straalbreking yan het daglicht; het kor 
loriet des hemels, en al wat liaar omringt in een 
i^k landschap, anders dan hier: ' — een schep- 
sel, een geheele schepping op eene andere pla- 
neet! — dwaasheid! Ik zou yoorbij gewandeld 
z^ naar de kopij yan Dous kraamkamer, die er 
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naast hing! — Maar het was zoo schoon! Het 
verstand zweeg, maar het gevoel trilde en tin- 
telde! — Dwaasheid, nog eens: ziekelijke vei^ 
beelding, krankzinnigheid der kunst! — Een koe, 
haar kalf lekkende, het eenvoudige beeld der moe- 
derlijke liefde! — en de Madonna van Rafaêl! •— 
eenvoudig? niet eenvoudig? beide eenvoudig? 



Aldus peinzende en suffende, werd ik mat. Het 
stoffelijk denken hield op, in een zaóhten over- 
gang tot dien toestand tusfchen slapen en wa* 
ken, waarin de ziel, zonder bewustheid van het 
ligchaam, weder werkzaam wordt, maar het be- 
staande met het niet bestaande vermengt, het 
verledene en het tegenwoordige vereenigt, zich 
denkbeelden schept, door tijd noch numte ge* 
bonden , en , wie weet het 

Wie wandelt daar in die schoone streek? Ik 
herken het bevallig oord niet. Maar wie is htj ? 
Hi] schijnt zelf hier nog vreemdeling te wezen* 
Hij üet rond; maar het is een blik die verslindt: 
een vonkelend oog onder dien ruigen v^enk-» 
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braauw. Over het geelbleeke gelaat zweeft een 
pijnlijke trek. Is het ontevredenheid? is het 
eene onvervulde begeerte? is het een rusteloos 
jagen van het genie, dat alles omvatten wil, maar 
geklemd wordt tusfchen bewustheid van kracht 
en een kwalijk onderdrukt gevoel van onvermo- 
mogen? Luister, hij zingt: 

De zucht, ons ingedreven. 
Ze omvat het wijd heelal , in wezen en verband. 

*Tis heerlijk, met het oog 

Door 't kleed, waarmee natuur haar werken over^ 

toog. 
Te dringen: 't ingewand des aardrijks door te 

wroeten. 
En zonnen , op heur haan in 't evenwigt , te groeten. 
Maar, onding in 't heelal, in duisterheén omwikkeld! 
Wat poogt gij? 'T is om niet, zoo u de weetlust 

prikkelt. 

Wijsheid, kennis, kundigheden! 
Ach, wat klanken zonder zin 
Houdt dit hoogmoedsfpooksel in ! 
Wangedrocht met beestenleden; 

1 
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En niet holle lucht bezield^ 
Waar het omferstand i^oor knielt! 

Hij zwijgt: langzaam schijnt zijn gemoed opge- 
ruimder te worden: liij %iet weder rond. Hoor! 
daar zingt hij : 

^T gemeen wane in een reeks van nagebootste 

trekken. 
Natuur f uw vorm ontleend, de schilderkunst te 

ontdekken ; 
Juich kleur , juich omtrek toe , die 't argloos oog 

misleidt , 
En 't doek zijn doorzicht geeft door 't schrandre 

kunstbeleid. 
Haoj' doel is met, natuur als volgster uit te druk- 
ken; 
'T is haar ten voorbeeld zijn — 't is schoonheid, 

't is verrukken. 
Gij schoonheid, Godlijk beeld! ^ gij waarheid zelve, 

omhuld 
Met menscheUjk gewaad, waar gij ons aanzien 

duldt. 
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En om onze oogen door uw glans niet blind te 

straUn, 
U zelve omnevelt in het stofbeeld, dat wij malen. 
Gif j dié^ wat is, venfidt: Gij houdt den zijden 

hand , 
Die ziel aan Ugckaam huwt, in uw aanhidbre hemd! 



Het is Bilderdijk! Maar het oord is niet on- 
bewoond Ginds wandelen nog andere gestalten. 
Ik zie er eene naderen. Zie dien minder stroeven 
leest, die mildere gelaatstrekken: liet levendig, 
maar teeder oog, dat alle voorwerpen zwelgt, 
die zijn rijke geest tot dichterlijke grondstoffe ver- 
werkt. Het is zeker Schiller ! — Broeder (zegt hij 
tot Bilderdijk) gij hebt den gh>ndtoon aangeroerd, 
waarin mijn geest gestemd is. 

Om het doode te bezielen. 

Huwt zich geest en stof aan één. 

En de vUjt spant pees en zenuw, 
fVorstUnd met den ruwen steen, 

7* 
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Waarheids diepe wel stroomt ruischend. 

Voor den ernst , nooit moe, noch bleek ,. 
En de zware slag des beitels 

Beukt het stuursche marmer week f 
Maar stijg tot de sfeer der schoonheid , 

En de zwaarte, log en stug. 
Blijft, aan de aarde vastgeketend , 

In dat element terug! 



Ligt en levend. 
Slank en zwevend. 
Hoog verêeld; 
Niet met pijn aan 't blok ontwrongen. 
Maar, als uit het niet ontsprongen. 
Treft den gloenden blik — het beeld! 

Bilderdijk staat verwonderd. Hoe? heeft Scliil- 
ler een grootsclie gedachte kunnen opvatten, even 
als liij ? Maar de uitwerking verschilt. Bij hem 
staat het denkbeeld helder, in een zuivren omtrek: 
het heeft sohoone, maar vaste lijnen. Bij den an- 
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(leren zweeft de uitdrukking even als de gedachtr. 
Zij is schoon, maar met een hulsel omgeven, waar- 
door de greep des verstands telkens mistast. Ik 
weet, wat hij denkt: ook de dweeper heeft som- 
tijds waarachtig gevoel, en niet altijd dringt liij 
zich op, te gevoelen. Hij is mensch: en hoezeer 
verstompt van gevoel, door zijne verbeelding rus- 
teloos, ten koste van het gemoed, waarmede hij 
haar verwart, te doen werken, — daar zijn ech- 
ter oogenblikken, waarin zelfs de meest verkrach- 
te natuur hare regten, en met die hare veerkracht 
iierneemt. Maar in dat geval neemt het gevoel , 
bij al zijn warmte en waarheid, een valsche 
wijziging aan: het kan nooit geheel opregt, nooit 
hoog eenvoudig wezen. — Sch. Wat staat gij te 
overdenken? Laat ons een ritselende lommer en 
een murinelende beek zoeken, en ons daar neder- 
zetten, om over onze idealen te spreken! — Bild, 
Ga daar met Feith zitten, of op een kerkhof] Ik 
dank u; liever wandel ik wat op en neer; en wat 
onze idealen aangaat, zij zijn dezelfde en zij zijn 
het niet: wij zouden er niets of al te lang over 
handelen! — S. Spreek duidelijker! — B. Ik heb 
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mij gewend, met liet bloote oog de natuur zelve 
aan te zien. Gij kunt het aan mijn Tasten blik 
wel bemerken. De oogvocbten, door de klein- 
zing der sappen zoodanig getemperd, dat de kleur 
van bet licht, wanneer zij tot het netvlies ge- 
raakt — S. Het netvlies? Dat begrijp ik 

niet. Gij schijnt van alles te weten; maar kijk 
mij zoo strak niet aan! — B. Gij ziet door een 
gekleurd oogglas, in een gekleurden spiegel. Gij 
ziet het voorwerp; maar zoo gij juist ziet, dan 
ziet gij het anders dan het is; en omdat gij volgt, 
wat die spiegel en dat oogglas u toonen, is uw 
werk geen zuivere natuur, maar eene, mogelijk 
in de lijnen niet misvormde, maar zeker in het 
koloriet vervalschte beeldnis; — S. Gij bedriegt 
u. Zoo mag ik in mijn jeugd gedwaald heb|;^en ; 
maar in mijn rijpere jaren heb ik ingezien, wat 
den dilettant onderscheidt van het kunstgenie. Het 
verleidelijk aanloksel van het groote en schoone : 
het vuur, waarmede het de jeugdige verbeelding 
ontvlamt: en het uiterlijk der gemakkelijkheid en 
eenvoudigheid, hebben reeds menigen onervare- 
nen verleid,» om pallet of lier aan te vatten, en in 
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«gestalten of toonen uit te gieten, wat ia hem be- 
gon te leven. In zijn lioofd zijn duistere ideeën 
in arbeid, als een wordende wereld, wier chao- 
tische woeling hem schokt, en hem doet gelooven, 
dat een hooger geest in hem gevaren is. Hij neemt 
liet donkere voor het diepe, het wilde voor liet 
krachtige, het onbestemde voor het oneindige, 

liet linnelooze voor het bovenzinnelijke — 

B. £n het platte voor het eenvoudige | maar dat 
zijn xnijnR denkbeelden. --^ S. Neen, de mijne, •— 
B. Onwaarheid.' Gij hebt ze met uwe werken 
gelogenstraft — . . — Ach! waarom gaan zij twis- 
ten? Wanneer hun hartstogten gaande worden, 
lioe zal ik dan de waarheid vernemen? — S. En 
hoe weet gij , of er geen bederf is in uwe oog- 
vochten, en in uw netvlies? In de bepaling vart 
het duistere, van het wilde, van het onbestemde, 
van het zinnelooze, verschillen wij. Een bekrom- 
|>en verstand en een trage verbeelding zullen voor 
uitspatting bewaard blijven; maar die onschuld 
benijd ik hun niet. Ik heb van Shakespeare ge- 
leerd, hoe veel men wagen mag. [Bilderdijk 
glimlaclit] Het ware genie weet de grootste wer- 
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king voort te brengen met al wat aan die vier 
hoofdzonden grenst. . Van daar die hefboom van 
bet schrikwekkende, dien de Ouden eigenlijk niet 

kenden -^ B.en waarmee gij en andere groote 

schrijvers den smaak uwer natie bedorven, en 
hen, in plaats van öenvoudig-gezond-gevoeÜgen, 
tot snorrende zwermers gemaakt hebt. — S. Gij 
zijt in een ongunstige luim! Vergun mij, u met 
een voorbeeld duidelijk te maken, wat ik bedoel: 
gij zult het zeker met mij eens worden. Gij ziet 
ginds die groene, lagchende vlakte, met dat rijke 
verschiet, niet waar? — B. Ja. — S. Terwijl 
wij er op staren, geniet ons oog: het rust er met 
welgevallen op, en ons gemoed wordt gestreeld.. — 
B. Goed. — S. Verbeeld u nu verder met mij , wat 
ik ga beschrijven. Een onbewasTen, vnlde heu- 
vel rijst in bet midden op, en onderschept een 
deel van ons uitzigt. — B. Verder! — S. Wij 
wenschen dien aardhoop weg, als iets, dat het 
verrukkelijke landschap ontsiert. — B. Geen won- 
der! — S. Zie! die heuvel wordt al hooger en 
hooger, zonder in form te veranderen: breedte 
en hoogte blijven in dezelfde verhouding. Onze 
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onvergeooegdheid neemt toe : want de toenemende 
grootte van den heuvel maakt hem al merkbaar^ 
der en al hinderlijker. — B. Dat is zoo : hij begint 
mij merkelijk te hinderen. — S. Hij groeit voort 
tot de dubbele hoogte van een toren. Voelt gij . 
niet dat ons ongenoegen reeds minder wordt, 
en voor een ander gevoel plaats l)egint te ma- 
ken? — B. Ja, ik voel iets aan mijn schou- 
ders. — S. Nii is de berg zóó groot en zóó hoog , 
dat onze oogen bijna niet in staat zijn , hem in een 
enkel beeld zamen te vatten; maar hij is ons nu 
ook meer waard , dan die schoone vlakte rondom , 
en wij zouden den indruk, dien hij op ons maakt, 
niet gaarne voor een anderen, hoe aangenaam ook, 
ruilen! — B. Ei? — S. Merk nu op, hoe onze 
verbazing langzaam overgaat in schrik, maar ver- 
mengd met de allerzoetste aandoeningen, terwrjl 
het ontzaggelijke graauwe gevaarte met zijn kruin 
naar ons begint over te neigen: het waggelt: nog . 
een stormvlaag!.. — B. Houd op! het zal ons, 
God beter 't, nog op het lijf komen! — S. Het is 
niets! wij hadden het ons slechts verbeeld ! — B» 
Ja , maar ik ben ontsteld : hebt gij het wel eena 

7** 
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Lijgewoond, dat een berg zoo groeide? — S.Vreem- 
de vraag! zijt gij dichter? — B. Ik meende, ja; 
maar ik vrees, dat wij beide met onze verbeel- 
diiig verschillend werken. — S* "De fantasie van 
den dichter moet vrij werken, en zij heeft geen 
grenzen dan het kge en het aB^igtelijke. — B. 
Die grenzen (ik beken hel) hebt gij zelden over- 
schreden. Doch waartoe die onderscheiding van 
verbeelding en fantasie? En waar blijven uwe 
andere uitersten? waar blijft de rede? waar het 
Verstand? waar het zuivere hart? Geloof mij, 
Schiller! wanneer deze de verbeelding niet be- 
teugelen, dan moogt gij geestdrijver» in hunne 
droomerijen voorthelpen, met Onzin en belagche- 
lijken wildzang; maar gij zult geen onbedwelmde 
liersenen en geen onverwrongen gevoel streelen. 
Het zullen wanklanken zijn voor dat rigtige be- 
sef, dat de hoogste vlugt kan bijhouden, maar 
slechts eene veredeling duldt der vormen eener 
bestaande stoffelijke en onstoffelijke schepping* 
Daarom blijft het schoone altijd eenvoudig, al 
kunnen stompe oogen het niet zien, zelfs niet iu 
de werken der Oudheid. - - S. De Oudheid? HadI 
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zij hare Furiën niet? jVIij dunkt, ik zie ze: vel eti 
been! de slangen kronkelen zich rondom haar 
schonkige.... — Nu ja! schilder ze maar niet 
verder! ik ken ze; maar zij lagen binnen den kring 
der oude denkbeelden: en daarom waren zij be- 
staanbaar mei de waarheid, even goed als de 
eenvoudigste zaak van het gewone leven, die de 
kunst ook al behandelt, maar zelden ongestraft. — 
S. Bij de Ouden altijd ongestraft: wat is er ge- 
woner, dan het smeden van een schild? Eri lees 
-echter de beschrijving van het schild van Achilles 
bij Homerus! Het geheim, dat de dich lelijke zijde 
van een onderwerp..*...., 

Terwijl Schiller dat spreekt, hooren zij een zaclrt 
en gemoedelijk gezang: het is van een eerbied- 
waardigen grijsaard, die op eenigen afstand Yoorbij-^ 
wandelt — Wie is dat? vraagt Bilderdijk. — Het is 
Hesiodus, antwoordt Schiller, maar luisteren wij : 

Zoek het eerst voor u een woning : zoek u stieren 

{>oor den bouw ; 

P^oor uw werk een kloeke dienstmeid; doch een 

maagd vooral, geen vrouw ^ 
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Niet met hinder zorg heiaden, niet bezwaard j o/n 

over *t t^eldj 
yiug uw runder s na te spoeden j als het vee ter 

weide sneU. — 

— Bilderdijk kan niet zwijgen, maar zegt: 
Dat schijnt een goed man; maar hij is op een 
glibberig pad met zijn dienstmeid! — S. Zwijg 
een oogenblik! Gij zult weldra hooren, waar 
de dichterlijke zijde Is. 

Hesiodus zingt, al verder wandelende: 

Gij! Ct is tijd dan) scherp uw ijzer f hak voor u, 

in 't wilde woud. 
Drie voet Jong den korenvijzel, drie els lengte 't 

stamperhout! 
Zeven voet zal juist de maat zijn, voegzaam voor 

een wagenas, 
'T hout hebbe acht voet! De achtste komt u voor 
een hamer wel te pas- 
IVdt ge uw wagenrad in doorsnee, (*). 

(*) Het is gemakkelijk te begrijpen , wa«roin de oude Gri«k de 
vertaling van Prof. Van Ijennepopzong. Hij nam er waarschqn* 
lijk de proef van ; want hij zong ze con amore , en haie zoet- - 
vloejjeadfaeid acfaeen hem te bevallen. 
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Zij kunnen niet meer ^opvangen: hij is te ver 
-weg. Beide groote mannen staan stil: ieder met 
zijne eigene gedachten bezig. Bilderdijk denkt 
gewis aan zijn eerste wereUL Al wat hij bij de 
bewerking daarvan gevoeld heeft, wordt hem 
weder levendig. Hij gevoelt zeker, dat dit ge- 
deelte van zijn meesterstuk genoeg was, om hem 
onsterfelijk te maken , wat zij ook redeneren mo- 
gen, die in het eenvoudige iets zoeken, dat het 
ongeoefendste verstand begrijpen moet. Schiller, 
geloof ik, herinnert zich zijn diep doorvvrocht 
betoog over de aesthetische opvoeding van den 
mensch. Ik Keb bet geraden; want hij spreekt: 
Indien ik mij misfchien in Hesiodus verzonnen 
heb , dan bewijst hij , met zijn Boeotischeii land- 
aard, dat hij ter naauwempod overgegaan is uit 
den lijdelijken toestand der gewaarwording in 
* den werkzamen van denken en wiUen, om iü zijn 
physiek leven aan den vorm onderworpen te zijn, 
zoo ver het gebied der schoonheid reikt, en aes- 
thetisch te worden. — B. Ik begrijp dezen snip- 
pel van uw wijsgeerige stelling niet. — S. Dat 
komt van dien mist van uw HoUandsch Boeotië. 
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Die nevel belet uwen landaard , iets anders te 
iiea dan het materiele: daaraan liouden zij ziel t 
allen vast, in letteren én in kunst. Van daar die 
gemeene form in meest alle hunne werken. Want 
'een gemeen talent zal de edelste stofFe door een 
gemeene behandeling onteeren^ maar een groot 
talent, en een edele geest, zullen het eenvoudige, 
ïelfs het gemeene weten te veredelen. Een allc- 
daagsch geschiedschrijver zal de nietigste verrig- 
tingen van eenen held even zorgvuldig opteeke- 
nen, als zijn verhevenste daden, en even long 
vertoeven bij wjn geslachtslijst, en huishouden, 
en bij de knoopen van zijn rok, als bij zijne ont- 
werpen en ondernemingen. Zóó doet hij, om 
dat hij een gemeenen smaak heeft, even als een 
smakeloos schilder, die zich op de gemeenste 
voorwerpen met zijn naauwkeurig teekenkrijt af- 
slooft, en zoo hij er, bij toeval, een edeler ge- 
kozen heeft, alle waardigheid ervan wegpenseelt, 
Ën dit zult gij mij toestemmen, hoe gramstorig 
gij ook schijnt te worden. Want het geheele ge- 
slacht, waarmee gij geleefd hebt, hebt gij altijd 
gevloekt en verwenscht. Gij hebt niets goeds in 
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]\en gevonden , en ielfs hen , die uwe werken 1j(»- 
wonderden, en daardoor ten minste toonden, dat 
lij op den goeden weg waren, — ook die hebt 
gij van u gestooten. — - 

Die hevige uitval verwondert mij in den vfien- 
delijken Schiller. Zou hij een oogmerk hebben, 
dat mij ontsnapt? — Ik vrees voor onaangename 
gevolgen: want Bilderdijk geraakt iil een gTOote 
beweging: liet komt los -7^ 

B. Ja! ik heb te verstooteü, omdat tij zingend 
en dansend uwe landslieden bij zwermen inhaal'- 
den, die zich gouden en zijden dagen in ons 
SchlaraJOTenland beloofden, — en ze vonden! 
Ik heb ze verstooten, die hunne kinderen naar 
uw vaderland ter opvoeding zonden, om ze als 
ganzen terug te ontvangen, en opgeblazen, en 
vervuld met minachting voor alles wat Hollandsch 
was. Van daar die verwoesting van den goeden 
smaak,, en van onze Schoone moedertaal, tot 
onkenbaarheid toe verbasterd. Van daar die ver* 
knoeijing in uitspraak en stijl, die tot brakens toe 
walgen doei. Toen alles rondom mij flets en 
llaauwwerdy en het vergif der sentimenteele war* 
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taal doordrong, heb ik toen bet geneesmiddel 
niet toegediend? Heb ik ooit die zieken ontzien, 
of ben door een weekelijke bebandeling bedor- 
ven? Heb ^ den standaard niet opgebouden , 
toen* allen wankelden, omdat zij ongewoon ge- 
worden waren op eigen beenen te staan, en, 
bescbaamd over betgeen van de Fransebe Dicbt- 
kunst gemorden was, aangrepen wat zij kon- 
den? Doch wat beeft bet geholpen? Een gering 
getal boorde mij: waanwijzen, die mij niet be- 
grepen, beoordeelden mij: die mij navolgden, 
werkten zonder kennis der taal, zonder diepte 
van studie , zonder rijkdom van gedachten. Men 
zou tot de natuur terugkeeren! die meende men 
in de werken der Ouden, misfchien ook in de 
mijne, te zien. Alweder dweepen: dweepen 
met natuur, dweepen met eenvoudigheid. Maar 
hunne eenvoudigheid wajs een dom en laf ge* 
beuzel : een miskenning van de oneindige ver- 
scheidenheid en heerlijkheid der natuur: een 
misfelijk kaauwen en herkaauwen van opge- 
warmde, en vermufte, en weder opgewarmde 
spijzen. Wat zij verbeelding noemden, was 
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een onnoozel kinderspel: liet kwikkwakblazen 
van vorschen in een poel. — S. Waartoe maakt 
gij u zoo boos? wij zijn het immers e'ens? — 
B. Eens? dat is onmogelijk! — S. Wel, ik 
heb op uwe landslieden gescholden : gij ook j 
ik heb hen flets genoemd ^ gij dom; ik alle^ 
daagsch; gij Icif: ik heb hun droomerigheid 
verweten; gij hebt hun een nachtmuts opgezet! 
— Zij staan weder stil en zwijgen. Zou hun 
gesprek hier eindigen? Schiller ziet rond: hij 
spreekt. — S. Is hier niemand die voor uw 
volk pleiten wil? — Bilderdijk zwijgt. — S. 
Mijn hart werd zoo warm, toen ik dat oude 
tijdperk uwer geschiedenis te boek schreef, en 
mij verbeeldde geschiedschrijver te zijn, omdat 
ik zulk een heerlijke stofFe bearbeidde! Dat 
tijdperk van kracht en hooge eenvoudigheid hebt 
gij menigmaal bezongen, niet waar? Uw hart 
stroomde er altijd van over. Gij hebt het be- 
schreven en geschilderd? Is het niet zoo? -— 
Bilderdijk zwijgt. — S. Uw volk is magtig en 
rijk geworden: het heeft aan overvloed en weelde 
den tol betaald. Maar het is ongelukkig ge-« 
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worden, — en liet heeft loo geleden! Toen 
hebt gij het getroost; hebt gij niet? — Toen 
hebt gij geleden met de lijdenden, en uwe zan- 
gen waren balsem voor hunne smart? — B. Wil- 
len wij niet wat voortwandelen? — S. Gij hebt 
bestraft; maar gij hebt ook minzaam vermaand, 
en geholpen: niet waar? want gij tastte in uw 
eigen boezem, waar gij den hoogmoed en de 
eigenliefde onderdrukte. Maar toen een gunstiger 
lot hun ten deele werd, en uw vaderland eer 
genoot, — toen hebt gij gejuicht? — hebt gij- 
niet? — want gij hadt een groote ziel, die klei- 
ne teleurstellingen kon vergeten, en vrolijk kon 
zijn met de vrolijken? — B. Het lang staan 
wordt mij moeijeÜjk. — S. Gij hadt gevoel: 
want gij hebt het dikwijls betuigd: en gij hebt 
het nooit aan uw schitterend kunsttalent ten offer 
gebragt. Het was die weldadige warmte, die 
koestert en kweekt: die het harde verzacht, en 
de scherpte der ijzerkleur tempert met bevallige 
tinten. Gij hebt nooit aan anderen opgedrongen , 
dat gij den smeltenden omtrek eener Venus voor- 
stelde, wanneer de gespierde Hercules u voor 
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den geest was. De afdwalingen der kunst hebt gij 
nooit met magtspreuken gewraakt, maar met helder 
ottderrigt hebt gij te regt gebragt die doolden : want 
gij deedt het uit liefde voor de waarheid ! Nooit 
heeft in uw hart de wangunst gewrokt: nooit 
hebt gij geveinsd te weten, wat gij niet wist. Aan 
het edele, dat in uwe ziel was, hebt gij een 
vrije werking gelaten; en dan trok het u heen, 
waar een zelfde neiging, een ontmoeting der 
gedachten, een gelijkheid der geestvervoering 
was. Dat noemdet gij geen dweepen, neen, 
mflar, eene overstorting van het gemoed, die 
liefde wekt 

Wat zie ik?.... een traan van Bilderdijk! 

Het gezigt was ver4wenen. 



Een man van vernuft, die Jte veel tijd had 
en deze Voorlezing aanhoorde, zeide mij: »uw 
onderwerp loopt als een dunne draad door 
dat opstel." — Toen hij zag, dat ik mismoedig 
werd; want ik meende, dat mijn zaken aan een 
kabeltouw gesnoerd waren: zei hij weder. 
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*>inaar de draad loopt door een klomp kandij- 
suiker." — De kritiek was verioet : en hij heeft 
er de schuld van, dat het opstel niet met veel an- 
dere verscheurd is. 
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» V oor arbeid verkoopen de Goden ons alle 
aardsche goederen:" — »het leven geeft niets 
zonder arbeid:" — »gq zult niets scboons of nut- 
tigs vinden, dat de stervelingen zonder arbeid 
verkrijgen." — Deze spreuken, die in betee- 
kenis niet sterk verschillen, kan men met nog 
meer verscheidenheid van form opgeteekend vin- 
den, reeds bij de oudste dichters, redenaars en 
wijsgeeren. Ik wil alle die formen niet optellen : 
want Ruhnkenius heeft, in eene aantcekening op 
Xenophon , gezegd , dat wie niet bot van geest is, 
iederen dag de opmerking kan maken, in die wijze 
gedachte vervat. 
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Zij moet dus wel waarheid bevatten; en uil- 
zonderingen Tind ik nergens aangewezen, Koe ver- 
schillend ook de vermogens der arbeiders zrjn, 
waarvan de eëne, dien wij vlug noemen, wel 
met minder, maar niet geheel zonder ai^beid ver- 
krijgt, wat aan den trageren zoo veel meer moei- 
te kost. 

Maar, ik bid u, noem eens, in een gezelschap, 
poëzdj en arbeid in e'en ademJ — Gij zult bij wei- 
nigen goedkeuring, bij velen bevreemding, en 
br| sommigen verontwaardiging opwekken. De 
weinigen, die goedkeuren^ zijn voor het grootste 
gedeelte dezulken, die niet juist weten wat poes* 
zij is, en volgens den regel, onbekend maakt on^ 
bemind j er niet veel om geven; maar evenwel, 
wanneer zij een dichtstuk zien of hooren, in stilte 
denken: wat moet dat een moeite kosten! of, 
hoe krijgen zij het zoo by malkaar! 

Zij die u hunne bevreemding toonen, hebben 
wel achting voor de dichtkunst, maar zig loopen 
niet hoog met de dichters. De dichtstukken lezen 
zij gaarne in oogenblikken van verpoozing en uit- 
spanning; maar de dichters houden zij ten naa$- 
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tenbij voor doenieten, wier talent zoo vreemd is 
aan werkzaamheid , dat zij dikwijls onbruikbaar 
worden in de industriële maatsdiappij, en dat- 
gene verzuimen y wat zeker niet zonder arbeid 
verkregen wordt, levensonderlioud voor ben eu 
de hunnen. 

De verontwaardiging^ eindelijk, zult gij op het 
gelaat van sommige eothusiasten lezen. Het woord' 
arbeid voert hun al wat ligchamelijk , stoffelijk , 
aardsch, vei^ankelijk is, voor de gedachte; — en 
depoêzij is geestelijk, aetherisch, onvergankelijk! 

Of er nog een vierde soort zij, die gaaf txi ta- 
lent in zich zelve weten te onderscheiden, en w^an- 
neer zij deze vereemgd in zich werkzaam voelen, 
van het denkbeeld eener matige werkzaamheid 
niet huiveren, .... dit duif ik nii nog niet te be- 
slisfen; maar met de eersten wensch ik niets te 
doen te hebben. De zin, waarin zij het woord 
ar^{<3? opvatten, is aanstootelrjk en onedel. Men 
kan er zelfs het denkbeeld eener beweging van 
armen en beenen en van het zweet des aanschijns 
niet van afscheiden. 

Zij, die ik in de tweede plaats genoemd heb, 
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zouden ligt te bestrijden zijn. indien zrj liet ver- 
dienden. Zoo men hun tegenwierp, dat zij dicht- 
stukken lezen in oogenblikken van yerpoozing, 
en daarom, met eene onnoozele gevolgtrekking, 
besluiten, dat die kunstukken in oogenblikken van 
verpoozing gemaakt worden, — zij zouden niets 
te antwoorden hebben: en, daarom bemoei ik 
mij met deze liever niet. 

Maar ik heb dikwijls bevonden , dat de derde 
soort, die zich zelve voor enthusiasten houden, 
moeijelijke en gevaarlijke tegenstanders waren, 
zoo dikwijls ik beweerde, dat arbeid niet vreemd 
is uanpoëzij. Ik wil verhalen, wat mij eens met 
iemand van deze derde soort wedervaren is. Hij 
was van elders, en hield zich eenigen tijd in deze 
stad op. 



Wij ontmoetteden elkander op een wande- 
ling, en de opgeruimde stemming, waarin wij 
beide waren, deed ons spoedig een gesprek aan- 
knoopen, en de wandeling te zamen vervolgen. 

— Hoe verschilt toch de toestand van onzen 
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geest, zeide hij, van den eenen dag tot den ande- 
ren! Gij weet, dat ik, sedert eenigen tijd, een 
dichtstuk onder handen heb, en dat ik er mede 
bezig blijf, zelfs wanneer ik van Kuis ben. Gis- 
teren was ik stomp: ik bad geen doorzigt in het 
onderwerp, en ik kon in de uitdrukking mijner 
denkbeelden geen verheffing brengen. Wanneer 
ik eenige regels nedergeschreven Ifad, keurde ik 
ze terstond weder af, en haalde er de pen door. 
Heden is het gansch anders gegaan: ik overzag 
een geheele rei van gedachten, in eens, en alle 
die gedachten zweefden ak in een mimischen too- 
verdans voor mijne oogen, zoodat mijne voordragt 
beeldspraak werd, en mijn geest opgetogen, verre 
boven het ondermaansche. Mijne ontboezen^g 
heeft dan ook dezen ochtend een paar honderd 
verzen op het papier gebragt. — 

lucundi cLcti lahores j antwoordde ik: met mijn 
werk heeft het dezen ochtend ook nog al gevlot: 
ik heb het onbekende drukjaar van verscheiden 
Incunabelen ontdekt. • 

— Neen maar, zeide hij, ik bedoel, dat mijn 
verbeeldingskracht levendiger werkzaam was, en 

8 
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dat ik het onderwerp door een echt poëtisch prls- 
maubekeek. 

— Ja wel, antwoordde ik: ik begrijp u zeer 
goed. Zonder een gunstige stemming van den 
geest kan geen letterkundig werk van de hand 
gaan. Met m^ was het óók, als of iemand achter 
mij stond en mij influisterde : nu moet gij dit ge- 
schrift inzien :*nu moet gij dat hoek naslaan: nu 
moet gij in dat register zoeken: en al scheidende 
en verbindende kwam ik tot de waarheid, en die 
wezenlijke arbeid kostte mij bijna geen moeite. 

— £r Tolgde eenige oogenblikken stilte, zoo- 
dat ik, in mijne eenvoudigheid, de zaak al voor 
afgedaan hield, en een ander gesprek over de 
laatste nieuwstijdingen wilde beginnen. 

-^ Óch neen, zei Melisfus eindelijk: ^j weet 
dat ik achting heb voor de soort van studiën, 
waarvan gij spreekt, en waarin grj zoo voorspoedig 
gewerkt hebt; maar ik verwachtte van u niet, dat 
gij ze op eene lijn zoudt stellen met de..... (hij 
zocht een woord) met de werking van het poëtisch 
"vermogen. Die soort van verwarring heeft een 
noodlottig misverstand doen ontstaan omtrent het 
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wezen der poezij. Van daar de verzenmakers 
en verzerdifmers j en de zinspreuk van een poë- 
tisch gezelschap: kunst wordt door arbeid verkre^ 
gen: eene uitvinding der flaauwhartige XVIII^*' 
eeuw, toen men dichtstuLken zat te maken, om- 
ringd van spraakkunsten^ woordenboeken, en r^Vn- 
lasten, en zelfs het mechanismus der prosodie 
vergeten had, waarvan Vondel en de dichters van 
zijnen tijd zich zoo meesterlijk bedienden. Maar 
er ontbrak geest en ziel aan de gewrochten der 
voorgaande eeuw. Of zijn de twee groote in- 
grediënten der poé'zij niet uerheelding en gevoel? 
En is verbeelding een werk ? ZAj is evenmin een 
arbeid, als iedere gemoedsaandoening, als iedere 
verrukking, als ieder gezigt Want de verbeel- 
ding is een gezigt: zij is een blik van den geest in 
zichzelven: in wiens verhoogden toestand allerlei 
formen van kenni^ en wetenschapeen rede zich 
schakeren tot beelden en groepen, die het oog 
des verstands aanschouwen moet, en daarom nog 
minder werkzaam is, dan het ligchamelijk zintuig 
des gezigts: want uwe oogen moet gij open hou- 
den, zoo lang gij een voorwerp buiten u aanschou- 

8* 
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wen wilt. Of is het gevoel misfchien een arbeid? 
het gevoel, dat geen werking hoegenaamd kan 
aanduiden, omdat het eene ratbaarheid, prikkel- 
baarheid, een lijden, of een genot is.' Het ver- 
wondert mij, dat gijlieden de dichters zegt te be- 
grijpen: juist omdat g^ zelve geen dichters zijt, 
begrijpt gij het wezen der dichtkunst niet — 

Ik beken, dat deze redevoering, die bijna in 
eenen adem uitgesproken werd, mrj onthutste. 
Het viel mij zoo onverhoeds op hetJijf : en (om de 
waarheid te zeggen) het vernederde mrj, dat ik 
zoo werken en zwoegen moest, om iets gerings 
tot stand te brengen: terwijl eene andere kunst of 
gaaf of talent, dat de wereld in verrukking zet, 
geen moeite hoegenaamd kostte. 

Mijn lieve Melisfus! zeide ik, ik benijd u die 
echte Italiaansche weelde, dat dolce f ar niente 
der kunst Ik wil gaarne over ^t onderwerp met 
u spreken; maar dan moet gij niet zoo veel achter- 
enen zeggen: want dat brengt mij in de war. — 
Wel ja, antwoordde hij: misfchien wilt gij een 
Socratisch gesprek met mij op touw zetten, hier 
op een buitensingel! Ik laat mg liefst niet voor 
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den gek houden: en daar zou het ligt op uitloop- 
pen, zoo gij Socrates nadeedt. Mogelijk wilt gij 
zelfs ons gesprek opschrijven, en in uwe Maat- 
schappij voorlezen! Zoo gij iets over dit onder- 
werp te schrijven hebt, maak er een betoog van; 
maar moei er mij niet in. — Ja maar, Melisfus! 
'zeide ik: wanneer ik een betoog schrijf, dan heb 
ik zeker gelijk, en dan is het nog erger. Hebt 
gij ooit iemand iets hooren betogen, en te gelijk 
bekennen, dat hij het niet goed wist, of ongelijk 
had? — Nu, dat mag zoo wezen, zei Melisfus; 
maar ik vind het toch verkeerd, dat gij de dialo- 
gen zoo in de mode brengt: zij pasfen in onze 
tijden niet Wij zijn, in onze eeuw van vastere 
kennis en zekerder wetenschap, aan betogen ge- 
wend: en ik geloof, dat gij aan een dialoog den 
voorkeur geeft, omdat zulk een opstel u minder 
moeite kost — Dat is eene andere vraag, ant- 
woordde ik; maar hoe minder werk, des te nader 
bij de poëzij, niet waar? — Gij beuzelt, zeide 
hij: ik heb bezigheid in de stad, en ik verlaat u 
brj deze poort. — Dat is qnmenschelijk, Melisfus! 
riep ik: gij slaat mij dood, en wilt mij niet eens 
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begraven. Wandel nog een singel met mij. Ik 
beloof u, dat Ik niet Socratisch met u spreken 
zal, of het moest, bij ongeluk en door uw eigen » 
schuld, zoo uitvallen. Socratische gesprekken kan 
iedereen houden en maken: en ik houd van het 
uitstekende. — Melisfus liet zich overhalen. — 

Wat is het mooi weer! zeide ik. — Ja, ant- 
woordde Melisfus: — er volgde een korte stilte. — 
JOe wolken komen goed te pas, als er geen lom- 
mer is, zei Melisfus. — Dat is ook zoo, antwoord- 
de ik : — er was alweer stilte. Het ging met ons 
gesprek, als met e^n wagen, die in eens buiten 
het staande spoor in het rulle zand geraakt: het 
wilde niet voort. Ik geloof dat het door verle- 
genheid kwam, dat ik het zonderlinge voorstel 
deed, om op een bank aan den kant van het water 
t^ gaan zitten. • 

— Ik vertrouw u niet, zei Melisfus: gij wilt 
weder een tooneel uit Plato vertoonen , met een 
Uisfus achter ons, en platanusfen boven ons 
hoofd. — Wel nu, antwoordde ik: indien onze 
woorden niet beter uitvallen dan de decoratien, 
dan hebt gij niets te vreezen. — Van de wande- 
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iaara zekerlijk, antwoordde hij : zoodra ik er in 
den mntrek zie, sta ik op. Het is immers Kier 
geen gewoonte, dat men aan den weg op een 
bank zit. — Zit maar geiiist, zeide ik, en laat uw 
oog eens weiden over die ruime vlakte. — Over 
die grasvelden, vroeg Melisfus, met e^n weinig 
bevreemding: en op die brug, daar in de verte ?r — 
Ja, mijn lieve Melisfus! door zulke gezigten wer- 
den Poot en meer andere dichters bezield en 
verrukt. Of houdt gij landbouw en veeteelt voor 
ondichterlijk? '— Zoo iets zult gij mq niet ligt 
hooren zeggen, antwoordde hij: ieder onderwerp, 
mits het niet onedel en laag zij, is dichterlijk voor 
den waren dichter. Maar, in allen gevalle, hoe 
middelmatig schoon dit natuurtooneel ook zrj, 
ik adem hier toch vrijer, en het is mij een genot, 
dat ik met den rug naar de stadswallen gekeerd 
zit — »- Ik wist wel, Melisfus ! antwoordde ik, dat 
gij op deze bank nog genieten zoudt: het gaat 
mi^, even als u: indien ik geen stedeling was, 
zou ik een buitenman wezen. — Dat laat zich 
hooren, zei Melisfus; maar voor hem, wiens geest 
hooger gestemd is, wiens hart behoefte heeft aan 
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edel genot, is het eeuwig aanschouwen van Qien- 
schenwerk, met al zijn bekrompen formen, met 
al zijn kinderachtige sieraden, met al zijn wan- 
staltigheden, een walg. Het gewoel, het gekruis 
van bezigheid en beroep: in de 'week het razen 
en hameren en rammelen van een hoop menschen, 
die op elkander gepakt leven , en , 0{i de feest- 
dagen, de wansmaak van het wandelende ge- 
meen, dat zich opschikt, en in dien opschik zoo 
regt gemeen is, en linksch in al zijn bewegin- 
gen ; och neen! op die grasvlakte en op die 

koebeesten rosten mijn oog en mijn gemoed! — 
<— Gij spreekt ook van niets, dan van kabüte 
en rust, waarde Melisfus! zeide ik: komt dat 
van de poè'zij, die geen werk voor u is? — Gij 
hebt mij beloofd, antwoordde hij, dat wij dat 
onderwerp daar zouden laten. Zeer zeker zou 
het landleven voor mij geen ideaal van luiheid 
wezen. £r is ploegen, eggen, 2aaijen, poten, 
planten, snoeijen. — Ja, er is veel! riep ik: dus 
zoudt gij geheel landman worden, en uwe letter- 
kundige liefhebberij vaarwel zeggen? — Ik zie 
niet, waarom beide niet te zamen kunnen gaan ^ 
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sei Melisfus: waarlijk, de landbouw, io zijn ge- 
heelen omvang, is als stadie een belangrijk vak: 
zij zou anders in het Academisch onderwijs niet 
opgenomen zijn. Die studie staat immers met 
geologie j physicuj chemie, astronomie en mecha- 
nica in het naauwste verband? Is er niet, van 
de oudste tijden af, een geheele bibliotheek over 
Inschreven door mannen, die de natuur in hare 
weiken en wetten poogden te bespieden? — Dat 
bespieden en beloeren moet arbeid en vlijt kosten, 
dunkt mij, Melisfus! zeide ik. — Nu ja, men 
neemt er tijd toe, antwoordde hij: — vooral, ging 
ik voort, wanneer men er over schrijft, wanneer 
men voorschriften opstelt, den tijd voor ieder 
veldarbeid aanvnjst, het verband tusfchen den 
aard van ieder getij en dien van iedere vrucht 
of plant opgeeft, den Invloed van zon, maan en 
starren, en, wat er verder aan den hemel is, aan- 
toont, en de hulp, waarmede wij de natuur te 
gemoet kunnen komen, wanneer het salzoen on- 
gunstig is, of onze moedwil haar dwingt tot on- 
tijdige vruchtbaarheid. £r is iets edels in die 
studie, Melissus! -^ Dat is er ook, antwoordde 
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Iiij: van Varro en ColumeUa af, tot op onze tijden 
toe, heeft zij mannen van groote talenten bezig 
gehouden. — Maar Melisfus! zeide ik, wanneer 
men dat onderwerp in poé'zij behandelt, wordt 
dan alles gemakkelijker, of heeft men dan minder 
talent en zoo veel kennis van de zaak niet noo-' 
dig? — (Melisfus kraste in het zand met zijn wan- 
delstok). — - Mij dunkt, ging ik voort, dat er in 
de Georgica van Virgilius veel studie is, en dat 
een dichtstuk, dat wij dikwijls moeite hebben 
om goed te begrijpen, ook aan den Dichtereenige 
moeite kan gekost hebben! -— Dat wil ik wel 
gelooven, zei Melisfus; maar dat ding is toch ei- 
genlijk geen poèfzij. — Hierover wil ik gaarne 
op een anderen tijd met u spreken, antwoordde 
ik; maar Bilderdijk zou vreemd opgezien hebben, 
zoo gij hem verteld hadt, dat zijn nooit genoeg 
geprezen, maar ook al te weinig gelezen Ziekte 
der Geleer den j geen poè'zij was! Hij toont er 
zoo veel kennis in, zeggen deskundigen: hij had 
er zoo veel voor nageslagen, zoo veel, vooral in 
zich zelven, opgemerkt, om al die akelige kwa- 
len zoo uitvoerig te kunnen schilderen. — Ja 
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maar, zei MellsfaSy de episoden zijn eigenlek het 
poëtische gedeelte. — Wil dat zeggen, Melisfas! 
vroeg ik, dat hij aan het geheele gedicht gewerkt 
heeft, behalve aan de episoden: dat h^ somtijds 
dacht: » nu zal ik eens uitblazen y'^ en dan eene 
episode in zijn gedicht maakte? Ik kan het niet 
goed beoordeelen, Melisfas! omdat ik geen dich- 
ter ben; maar mij dunkt, dat hij ten minste aan de 
twee eerste en twee laatste verzen van zulk eene 
episode een weinig moet gewerkt bebben , om ze in 
verband te brengen met het onderwerp. Zou men 
welligt eeoe uitzondering moeten maken, en zeg- 
gen, »dat het leerdicht, de didactische poëz^ , een 
poëtische studie j een poëtische arbeid is?*' — 

Ik geloof waarlijk, dat daar iemand aankomt, 
ze! Melisfus, opstaande: — wij zagen toe. — 

— « Och neen, riep ik: ga maar zitten: het is' 
een bleekershond: dat beest zal niet rondver- 
tellen, dat wij hier gezeten hebben. Zit maar 
gerust, en wees niet bang. Gij zit ook op den 
sprong, als of gij ter sluip buiten de belegerde 
stad, bij de voorposten der Spanjaarden ge- 
komen waart. — Ik twijfel, antwoordde Me- 
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lisfus, of deze bank hier toen reeds gestaan 
heeft. — Indien zij er toen reeds gestaan heeft, 
<zeide ik, dan is zij eene antiquiteit: en zoo 
zij eerst beroemd moet worden, nadat wij er 
op gezeten hebben, dan zal men er in latere 
eeuwen nog mede dweepen. — Ik verkies op 
deze bank niet aan het nageslacht overgeleverd 
te worden, antwoordde Melisfus. — Gij kunt 
het niet weten, zeide ik: zoo gij slechts een 
kalme houding aanneemt. Meent gij, dat de 
oude lieden, die over den muur van Troije 
zaten te kijken naar het leger van d^ Grieken , 
'ook zoo bevreesd waren, dat de wandelaars hen 
zien zouden; en denkt gij, dat Socrates, die, 

zoo lang als hij was, in het gras lag — 

Dat waren ook andere tijden en andere gebrui- 
ken, viel Melisfus mij in de rede: misfchieA zijn 
ook hier, 2 5o jaren geleden, de zeden eenvou- 
diger geweest. Thans zou niemand u geloo- 
ven, indien gij te boek schreeft, dat vvij hier 
hadden zitten te keuvelen, en op- grasvelden 
en tuinhuisjes te kijken. Men zou zeggen: 
dat is een verdichtsel, en hij heeft tegen het 
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costuum gezondigd. -—Dat zien wij wel meer 
gebeuren, mijn lieve Melisfus! antwoordde ik, 
wanneer de verbeelding de wetenschap vooruit 
of voorbijloopt. Ik bewonder altijd de schrij- 
vers, die een verdicht verhaal zoo juist pasfen 
in den tijd, waarin het verhaalde door hen ge- 
plaatst wordt. — Dat gedeelte der fraaije lette- 
ren, zeide Melisfus, staat tegenwoordig op een 
veel grootere hoogte dan te voren. Er moet 
gereisd worden, om het land te leeren kennen, 
waar het geval gebeurd is, dat men verhalen 
wil: men moet de zeden van het volk bestude- 
ren: en wanneer het verhaal naar verloopen 
eeuwen teruggeschoven wordt, dan zijn de 
moeite en de arbeid nog veel grooter. Oudekro- 
nijken en geschtedenisfen moeten naauwkemig 
gelezen worden: flaauwe wenken, ter loops 
gemaakte aanmerkingen gezocht en opgeteekend, 
om ze te zamen te stellen, en aldus zich eenig 
denkbeeld te maken van het volksleven , zonder 
kennis waarvan het verhaal gevaar loopt van in 
de lucht te hangen, of zich hier of daar tegen te 
spreken en onnatuurlijk te worden. Uit dit 
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oogpunt beschouwd y heeft het verdichte verhaal 
in der daad eene historische yiraarde. Maar de 
schrijver heeft een groote verantvroordelrjkheid, 
omdat de aangeuame inkleeding en levendigheid 
van zijn verhaal zoo aanlokken en treffen, zoo- 
dat het tafereel van de zeden en g^ebruiken van 
den tijd, dien hij voorstelt, misfchien nog dieper 
zich prent in het geheugen der lezers, dan de 
lotgevallen der personen. Dit is een stil getui- 
genis van den lezer, dat het historische nog hoo- 
ger waarde heeft dan het verdichte. Daarom 
verwijt men ergens aan W. Scott, dat hij rijker 
was in kennis van oude legenden, dan van den 
toestand van het oude Engeland. — 

Dat is opmerkelijk, Melisfus! antwoordde ik: 
en g^ maakt dat mijne bewondering van dat 
talent nog hooger stijgt Is er nog zóó veel af 
te dingen op dat van eenen mjan, die gezegd 
wordt zoo veel jaren gestudeerd te hebben, eer 
hij die reeks van verdichte verhalen begon te 
bewerken, waarvan Europa thans weergalmt? 
Maar, mijn lieve Melisfus! het eerste gedeelte 
van die reeks waspoé'zij: en sommigen zeggen, 
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dat in tl]n latere prozastukken ook veel poezij 
is. — Wat maalt gij? riep Melisfus, en wat gaat 
het mij aan, hoe sommigen hun oordeel uitspre- 
ken. De studie en de arbeid bekooren tot de 
voorbereiding: daardoor verheft zich de dichter 
op het standpunt, van waar zijn verbeelding 
hare vlugt nemen kan^ — Maar, Melisfus! vroeg 
ik, wanneer de dichter al is het maar een klein 
deel van de vruclit dier voorbereiding verloren 
heeft, (en hoe dikwijls kan hem zulk een klein 
deeltje niet ontslippen?) moet dan zijne verbeel- 
ding ook tUt gebtek aanvullen, of moet hij, voor 
een oogenblik, uit zijn vlugt naar dat hooge 
standpunt afdalen, en van dat hooge standpunt 
verder naar beneden, om den foliant zijner aantee- 
keningen even na te slaan, en daarna weder te 
kunnen opklimmen, en zijn vlugt nemen? en dan 
vervolgens zoo telkens op en neer, van de studie 
naar de vlugt, en van de vlugt naar de studie? — 
Ja wel, ik zi^ het al, zei Meh'sfus: gij speelt 
weer voor SocreUes! Het staat u goed, altijd van 
uwen Homerus te spreken, die geen enkele letter 
van zijn lange gedichten opgeschreven heeft! 
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— Waar staat dat, Melisfus? — Wel, ik heb 
het hoorea zeggen^ — Hooren zeggen! — Nu 
goed, ging Melisfus Toort: indien dat niet be- 
wezen kan worden, weet gij ten minste niet, 
dat Silvio Pellico zelf verhaalt, dat hij, in zijne 
gevangenis, honderden van verzen maakte, en 
toch niets had om te te kunnen opschrijven? — 
En heeft hij ze onthouden? — Wel zeker, van 
woord tot woord. — Dat is zonderling, Melis- 
fus! zeide ik: men zegt anders dat de Improvi'- 
satori, wanneer hun vlugt gedaan heeft, bijna 
niets weten van hetgeen zij ontboezemd hebben. 
Hebt gij ooit eene improvisatie gehoord? — Wel 
zeker! het was goddelijk: est Deus in nobis! Dat 
is de ware poé'zij : het is een stroom van gevoel , 
die alles medesleept. — Zeer goed, Melisfus! 
hebt gij er ooit eene opgeschreven en nabij be- 
keken? — Neen! daar ging het te gaauw toe. 
De beelden snellen elkander achterna: en de toe- 
hoorder merkt slechts den schooien loop op, die 
als een lichtstraal voortschiet, of in zich zelven 
terugkeert. — Weet gij, Melisfus! vroeg ik, 
waaraan gij mij denken doet? — Wel nu? — 
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Wanneer men een of ander voorwerp , waar een 
weinig glans aan is, b. y. een sleutel, een kope- 
'ren dekseltje, aan een touw bindt, met een luts 
aan het eind, en wanneer men den vinger door 
die luts steekt, en het touw snel ronddi^aait, dan 
maakt dat sneldraaijende voorwerp een cirkel 
van glans , die het oog streelt. Is dat de improvi* 
satie? — * Dat is eene ellendige vergelijking! — 
Nu goed, Melisfus! maar Silvio Pellico onthield 
wjne verzen? — Ja. — Dus was het geen im- 
provisatie ? — Eigenlijk niet — Dus ging het 
langzamer dan eene ^ improvisatie. — Nu, dai 
spreekt van zelf. — £n waarmede vulde Silvio 
Pellico den tijd aan, die er overschoot y omdat 
het langzamer ging? Improviseerde hij misfchien 
een of twee verzen te gelijk, en deed hij dan we- 
der wat anders, en zoo voorts? — Dat is eene 
ónnoozele vraag, zei Melisfus; hij dacht aan zrjn 
gedicht. — Dacht hij, Melisfus! Dan moet of 
PeUico niets van die lange gedichten onthouden 
hebben, of de verhalende en schilderende poëzij 
is een poëtische studie j een poëtische arbeid. Kies 
maar uit! — 
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Ia een^ hoorden wij schuins achter ons, aan 
den waterkant, een geritsel, zoodat Melisfus op- 
vloog, als of hij een slang had hooren schuifelen. 

Daar zijn menschen! riep hij. — Maar, Me- 
lisfus! vroeg ik hem, jaagt een visfcher u zulk 
een schrik aan? Bij ons zijn dat vreedzame men- 
schen: ga magr wéér zitten. 

Is de vangst, goed? vroeg ik den man, terwijl 
hij ons voorbijging. — Nam, waere keer, — 
Is er nog al visch iri den singel? — Jae! — Hoe 
komt het dan dat gij niets vangt? — 'Tistevujrl 
on de kant. — # 

Gij hebt hier een vreemd dialekt, zei Melis- 
fus, toedi de visfcher ons voorbij was. — En hebt 
gij wel opgemerkt, vroeg ik hem, hoe kort en 
zakelijk zijn antwoorden waren, en dat er karak- 
ter in was? — Wat meent gij met karakter? 
vroeg Melisfus. — Wel, dat er harmonie is tus- 
fchen den man en zijn antwoorden: indien iemand 
ze verdicht had, men zou zeggen: i^hij kent de 
Leidsche visfchers, hij heeft ze bestudeerd.'* -— • 
£n meent gij dan, vroeg Melisfus, dat gij uit het 
korte en krachtige gezegde van iemand opmaken 
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kunt, wat zijn karakter is? — Mij di^t, ja, 
antwoordde ik. — \ Welnu, berratte Melisfus, ik 
zal er u een opzeggen; maar komt er ook iemand 
aan? — ■- Ik keek rond, en, »ga maar voort," 
zeide ik. 

Melisfus riep, dat Let klonk: Soldats! souve^- 
nez vous, que du hout de ces Pjrramides quarante 
sièdes vous regardent. 

Die woorden, zeide ik, sclirjnen wel in Egypte 
gesproken te zgn, vóór het leveren van een ge- 
vecbt. — Juist geraden, antwoordde Melisfud. — 
£n na de hierogljphische ontdekkingen van ChaniF- 
pollion, ging ik voort: omdat de spreker zoo op een 
haar die 4o eeuwen heeft kunnen berekenen. — 
Dat doet niets tot de zaak, zei Melisfus: die 
hierogljphen vertrouw ik nog niet; maar het is 
ons nu om het karakter van den man te doen. — 
Wel, zeide ik, indien het met de chronologie uit- 
kwam, dan zou ik denken, dat een rhetor uit de 
Asiatische school die woorden uitgesproken had. — 
Melisfus begon hartelijk te lagchen. — Nu, lach 
maar zoo niet! zeide ik: het is bombast, en er ligt 
in die woorden dezelfde verwaande domheid, die 
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men bij die rhetoren vond. — Melisfus schaterde. — 
Dstt het bombast is, zal ik bewijzen. Het klinkt 
mooi, maar het zegt niets. De tijd gaat immers 
vooïbij: de eeuwen rollen weg, en zij zien niet 
meer om. Maar verbeeld u, indien het dan zoo 
moet, dat die io Egyptische eeuwen daar boven 
zaten toe te kijken, en dat ziyde Egj-ptische ge- 
schiedenis van dat tijdsverloop voorstelden; had 
die geschiedenis dan zóó veel reden om trotsch te 
wezen en te denken: nu zullen wij eens toezien, 
of die soldaten daar heneden onzer waardig zijn? 
Of moeten zij den tijd in het algemeen aanduiden? 
Dan kon die spreker overal gezegd hebben : sol- 
daten! onze aardbol heeft zeker reeds 6000 jaren 
bestaan: weest dapper l Of wilde hij zeggen: 
soldaten! daar staan overoude steenhoopen, die 
de menschen opgestapeld hebben: zij hebben 4 o 
eeuwen lang onwrikbaar gestaan : houdt u óók zoo 
goed? Hoe gij hel draait, het zijn klinkende 
woorden zonder zin, en dat noem ik bombast. 
Dat het dom was, zal ik óók bewijzen. Want 
verbeeld u eens, hoe veel misverstand en verwar- 
rin|; er kon ontstaan! In de open lucht kan nie- 
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mand zoo schreeuwen, dat hij door duizenden 
verstaan wordt. Die het naastbij zijn, hooren 
het goed: die iets verder staan, misfen een woord: 
» wat heeft hg gezegd,*' vragen de anderen, die 
nog verder af zijn: en zoo gaat het rond, met gis- 
fmgen, weglatingen en aanvullingen, geheel ont- 
aard en verknoeid. £n het zou mrj daarom ook 
niet verwonderen , indien het groote getal er van 
gemaakt had, dat er 4o kanonnen van den Tijand 
boven op de Pjramiden stonden, en dat die post 
eerst moest ingenomen worden. Daarom, Me- 
lisfus! indien gij deze aanspraak niet verzonnen 
hebt, dan hebben de soldaten van dien spreker 
in dat gevecht zeker te kort geschoten. — 

Melisfus gierde zoo onbedaard, dat hij dreigde 
achterover van de bank te vallen. Met een been 
in de hoogte, riep hij: Het was Napoleon, vóór 
den luisterrijken veldslag van de Pjramiden ! en 
de Franschen hebben die aanspraak altijd be- 
wonderd, als een model van poëtische krijgs- 
bevelhebbers-welsprekendheid ! (*) 

(*) Ik heb ergenain een Franscli boek de /f «««ris van Napoleon 
orergesteld gesien tegen die van Nelson , yóór dea «lag van Tra-' 
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<— > Ik kan het niet helpen , Melisfus! zode ik , 
een weinig bedeesd. Maar gij ziet, dat de studie 
der karakters hoogst moeijelijk is. — Dat heb 
ik nu duidelijk gezien , antwoordde hij. — Wie 
weety wat ik nog leeren kan, hernam ik, wan- 
neer ik blijf voortstuderen ! Men is er nog niet, 
al spreekt men gedurig van karakterkunde en 
menschenkennis. Het hoogste dier wetenschap 
schijnt Toor den overrijpen leeftijd bewaard te 
wezen, nadat men zich zelven zoo ongeveer in 
allerlei stand en zit en ligging heeft waargeno» 
men. Want de karakterkunde schijnt van zicli 
zelye te moeten uitgaan. — Daaruit zou volgen , 
zei Melisfus, dat men zelf een soort van Pro- 
teus zou moeten zijn , en allerlei karakters in zich 
vereenigen, om die van al de anderen te kunnen 
beoordeelen. — Ik weet het niet, Melisfus! ant- 
woordde ik : de beantwoorder van eene of an- 

falgar : sij waa , meen ik , England espeet» that every man 
shali do Ai» tüUy, n Zoo lan leder Corporaal (segt de alinme 
Franachman) sQu aoldateu aanspreken, die hi) drilt." — Dat is 
waar ook ; maar in het eene geval ia het duty , de ges winde lading 
goed te leeren; inket andere waa het duty, de Spanjaarden en 
Franechen te alaan , dat er geen atak van te regt kwam : en dat 
hebben de Bngelachen toen vrQ goed gedaan. 
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dere prijsvraag zal die zwarigheid misfchien op- 
losfen. Maar ik vraag u, of gij kans zoudt zieni 
om een karakter te verzinnen en in allerlei omstan- 
digheden te plaatsen , waarin gedacht en gesproken 
en gehandeld moet worden, en dan uw verzonnen 
karakter zoo te laten denken , spreken en han- 
delen, dat het een volkomen en natuurlijk geheel 
maakte: zoodat iemand, die werkelijk een zoo- 
danig karakter had, en uw verzinsel las, of aan- 
hoorde, zeggen zou: » waarlijk, zóó zou ik ook 
gesproken en gehandeld hebben?" — Ik heb het 
nooit beproefd, antwoordde Melisfus; maar ik 
geloof, dat ik verbazend zou moeten peinzen, en 
dat ik mij zelven telkens zou moeten afvragen: 
» stemt die gedachte met die vorige handeling 
overeen? is die daad niet in strijd met dat vorige 
overleg?" Ik word nu reeds bang van den ar- 
beid, dien zulk een verdichtsel kosten zou! — 
Ja, dat komt er van,'zeide ik, als men zoo ver- 
wend is door de poè'zij, die gemakkelijk daarheen 
rok» Maar, mijn lieve Melisfus! zulke verdicht- 
sels worden er menigmaal in poezij gemaakt! — 
Ik bemerk nu eerst, dat de bank vochtig is door 
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de laatste regenbui, zei Melisfus. — Ik ging voort: 
gij moet mij hier, op deze bank, een Tragedie of 
Comedie van de goede soort ontboezemen, of be- 
kennen, dat de dramatische poëzij een poëtische 
studie j een poëtische arbeid is. — 

Neen, ik word te nat, zei Melisfus; laat ons 
eindelijk opstaan; ook geloof ik dat in de verte 
iemand aankomt. — Welnu, zeide ik, terwijl wij 
voet voor voet beenwandelden en somtijds stil 
stonden : wat krijg ik van u, een Treurspel of een 
Blijspel? — 

Gij zijt een lastig mensch, zei Melisfus, half 
schertsend: wanneer ik eens in een goede luim 
ben, dan zal ik een scherp hekeldicht op u ma- 
ken! — Dat is niet vriendelijk, Melisfus Ie ant- 
woordde ik; maar wanneer gij in een goede luim 
zijt, vallen die dingen dan nooit stomp uit? — 
Een enkelen keer, bekende Melisfus; maar men 
is er bij : en wanneer het u geldt, dan zal ik er 
aan versnijden en slijpen, tot dat het steekt. — 

Mijn lieve Melisfus! riep ik uit, dan is de Sa- 
lyrische poëzij een poëtische studie, een poëtische 
arbeid! — 
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Hoor eens, zei Melisfus, ik liad.u vérstocht^ 
dat wij over dat onderwerp op deze wandeling 
niet verder spreken mogten ; en todi komt gij er 
telkens op terug. — ïk vi^eetBiet, wie van ons 
beide scKuld heeft, antwoordde ik; mag ik niet 
een onnoozele gevc^lgtrekking maken? — Ja 
maar, zeide hij, uwe gevolgtrekkingen zijn een 
weinig haastig: dte dingen laten zich op een wan- 
deling niet afdoen, en eigenlijk vooral siet met 
iemand, die geen dichter is, en dus geen onder- 
scheid weet te maken tasfcben een redenerende of 
geleerde, en een dichterlijke beschouwing van een 
voorwerp. — Gij beperkt het getal uwer lezers , 
Melisfus ! zeide ik: want hoewel wij geen gebrek 
aan dichters hebben, onze bevolking telt er, ge- 
loof ik, nog meer, die geen verzen maken. Gij 
maakt van uw vak een waar gild, — Wat maalt 
gij van frakken? riep Meltsfus: iedere wetenschap 
behoort tot een vak; maar de poè'zij is een gaxif: 
en wanneer ik u met de didactische^ de epische j 
de dramatische en de satyrische dichtsoorten heb 
laten omspnogen, het was omdat z^ eigenlijk 
vakken van wetenschap zijn, die door de poé'zij 

9 
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veifraaid worden. De diclitknnst is niet bestemd, 
om de wetenschap te doen vorderen, met studie 
en arbeid, maar om haar, in een beyalligeii 
topi, niet meer tot bet verstand alleen, maar 
tot het gemoed te doen. spreken. Zoo g^j wilt, 
zulk eene poëzij is de geïdealiseerde schoonheid 
i^an den arbeid — Die definitie treft mij , Me*^ 
lisfusl zeide ikj maar gij behoudt dan ook geen 
regt, om op den gemeenen man te schelden, die 
»zoo regt gemeen in zijn opschik is, en linksch in 
al zijn bewegingen*', wanneer hij des zondags rond- 
wandelt, als de geïdealiseerde schoonheid van 
liet handwerk, — Laat mij uitspreken, zei Me* 
lisfus: ik bedoel de poëzij der vier genoemde 
dichtsoorten; maar zij is de eigenlijke poez^ nog 
niet. Zij is slechts een poëtische voorstelling van 
zaken j van daden ^ ys^n wetenschap* Maar de poëzij 
kari zich afsluiten in haar zelve, en van de voor» 
werpen tot eeuwige denkbeelden opklimmen , zoo- 
dat de verbeeldingskracht in het gevoel opge- 
lost wordt Dan ontdoet zij zich van kunst en 
v^tenschap^ en haar vaart is onbepexkt Van 
een voorwerp, van e'e'ne gedachte zich ophef- 



y Google 



195 

fende, doorxweeft zij het onmetelijke raim der 
aandoeningen 9 en verliest lich in liet oneindige. 
Dal is de lyrische poëzij: depoëzij bij uitnemend>* 
beid. — 

Maar komt zij dan niet weerom? vroeg ik. — 
Wat bedoelt gij met die vraag? zei Melisfus. — 
Wel, uwe definitie brengt mij een vuurpijl voor 
den gsest. Wanneer die. lichtstraal zoo schitte- 
vend oprijst, en zich in de donkere inaimte ver- 
liest, dan juichen wij, die beneden staan; maar 
wanReer zij, nog sisfend en snorrend, nederkomt 
en op den grond valt, dan zeggen wij, dat zij niet 
deugt. Is dat uwe lyrische poëiij? En wanneer 
zij daar boven zich verloren heeft, maar de stok 
nedervalt, is die stok dan zooveel als de dichter, 
die zijn potfzij daar boven gelaten lieeft, en iti 
het duistere nederploft? — 

Kom! zei Melislus, laat ons dezen singel maar 
gaauw afwandelen! £r is met u geen spreken over 
poé'zij. Buiten het gevoel ovct gevoel te willen spre- 
ken, is even ongerijmd en dwaas, als buiten het ge- 
loof over het geloof te oordeelen. Gij deedt beter, 
ronduit te bekennai, dat gij de poezij minacht, 

9* 
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of, nog liever, dat gij ze voor niets houdt. — 
Neen, Melisfus! geen van beide ! Maar zeg mij, 
Koe dom mag men wezen, om toch een Ijrisch 
gedicht te kunnen maken? — Hoe dom? dat weet 
ik niet; maar ik weet wel, dat geleerdheid een 
nekslag is voor poè'zij. — Daarover kunnen wij 
op een anderen tijd handelen, Melisfus! zeide ik; 
maar zeg mij, bid ik u: wanneer gij een lierdicht 
schept, en uw gevoel laat vliegen, in welk een 
voertuig plaats gij het dan? — Wel! in eene ge- 
dachte, natuurlijk. — £n hoe zult gij die gedachte 
verneembaar maken? — Ja, dat weet een kind! 
met woorden, met de taal. — Hoe beter dus de 
taal is, Melisfus! des te beter wordt de gedachte 
uitgedrukt, en hoe beier de gedachte uitgedrukt 
is, des te duidelijker spreekt het gevoel: of is 
dit niet zoo? want ik vrees, dat heè gevoel, in 
geen taal gedacht, of uitgedrukt, een bijster 
verwarde aandoening is. — Tot uw dienst, zei 
Melisfus : daar hebben wij Socrates al wéér! — 
Nu goed, Melisfus! ik zal voor u antwoorden: 
De echte dichter moet zijn taal volkomen magtig 
wezen, en hoe dieper gedacht en njker de form 
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dier taal is, des te rijker en dieper zal zij o gevoel 
kunnen spreken. Maar dien rijkdom en die die|>te 
der taal moet hij kennen: en dat vereischt lang^ 
durige studie, Melisfus! en emstigen arbeid. — 
Dat is het oude argument, zei Melisfus, dat het 
proza ten koste van de poè'zij verheft. Al stemde 
ik u toe, dat het arbeiden aan de taal de ljri> 
sche vlugt van den dichter vergezelt, dan zou 
daaruit nog niet volgen, dat zijne verbeelding 
en gevoel belemmerd worden, en arbeiden moe- 
ten. — Melisfus! zeide ik, het valt mij zóó moei- 
jelijk, die taal van dat gevoel af te scheiden! Gij 
houdt van varen, niet waar? — Ja wel 5 maar 
minder van uwe vergelijkingen. — Neen maar, 
ging ik voort; wanneer men zoo langs het water 
wandelt, dan denkt men ligt aan schuitje-varen. 
Wanneer gij met uw gezin een togtje op het wa- 
ter wilt doen , en met hen ingescheept zijt in eeii 
gemaklijke boot , zegt gij dan : Zie zoo , kinde- 
ren! daar zitten wij^ — zonder iets meer? of slaat 
gij handen aan de riemen, en roeit gij, zoo lang 
gij lust hebt om voort te gaan? en wanneer gij 
in een loopend water zijt, stuurt gij dan ten min- 
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ste liet roer niet, om niet in het riet te raken? 
Na komt het er maar op aan, dat wij de rollen 
goed verdeelen. De boot en de riemen zijn de 
taal; uwe kindertjes zijn uw g^evoel en verbeel- 
ding: liet water is de dichtstoffe: hoe ruimer, 
des te schooner vaart; — maar wat zijt gij? — 
Het raakt mij niet, zei Melisfus: omnis compa^ 
ratio daudicat. — Dat is vreemd, Melisfus! her- 
nam ik; wilt gij niet weten, dat gij en uw geiin 
een zijt? Ik weet het immers, dat het rocijen 
voor u zulk een genot is, en dat de denkbeelden 
van roeijen en vorderen in uwe ziel tot een denk- 
beeld van ivoren zamensmelten. — Melisfas werd 
stil en aangedaan: want hij houdt veel van zijn 
kindertjes en van roeijen. Nu goed, zei hij einde^ 
lijk, breng die boot maar wéér aan wal. Maar 
gij zult toch niet beweren, dat de taal alleen den 
Ijrischen dichter maakt? — Neen, Melisfus! ant- 
woordde ik: neen! — Wel nu, hernam hij, laat 
dan, zoo als ik^ reeds zeide, de bewerking der 
taal zijnen zang begeleiden; maar die zang is vrij, 
als de adelaar in het zwerk. De loop der aan- 
doeningen laat zich door geen granmiatisch taal- 
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geknu&el strommen» In haten gang nemen zij 
telkens iets op van de voorwerpen j die zij rake- 
lings voorbijgaan. Van daar die rijkdom der 
lyrische gedachte: van daar die afwisfeling van 
kracht en ieederheid^ van zoete harmonie en brui- 
schend Titanisch geweld. Het is de Pindarische 
bei^stroomy door Horatius zoo heerlijk geschil'» 
derd. • Wilt gij dien stroom doen terugkeeren? 
Neen 9 m^jn vriend! ik heb nu ook mijne verge- 
lijking: hij glijdt of hg loeit, naarmate de bed- 
ding is; maar hrj keert niet terug. De laatste 
uitkomst zijner wateren is in het- inimei in het on- 
afzienbare, in den Oceaan. Zoek hem daar, zoo 
gij lust hebt! — Dat uitgcum en niet weer te huis 
komen, wd mij niet bevallen, MelisfusJ zeide ik. 
Ik heb wel eens meenen op te merken,- dat het 
bruischend geweld van Pindarus, en Ae verhe- 
i^en^ieid van Demosthenes twee sterk bereden 
hobbelpaarden waren: en ik vrees dat men er 
niet dikwijls aan gedacht heeft, dat een berg- 
stroom altijd stroomt, omdat er altijd water is; 
maar dat het namaaksel op de fVüheünshöhe niet 
stroomt, dan zoo lang er water is: en als dat op 



y Google 



200 

is, dan rajn het kale en drooge steenbönken , en 
weg is de stroom! -*- Dat wil reggen? vroeg Me- 
lisfus. — Wel, dat het water weg is. Hebt gij 
Pindarus gelezen? — Wel zeker. — Hebt gij 
hem goed gelezen? — Nu ja, zoo goed ik hem 
begrijpen kon. — Gij zijt voorzigtig, Melisfus! — 
Ik wil zeggen, hernam hij, dat zijn vlugt dikwijls 
buiten het bereik van mijn oog gaat, en dat ik 
mij dan verlies..,. — Nu, waarin? — In liet on- 
eindige! — Neen, Melisfus! ik vrees, in muiter' 
stand. Indien ik een gisiing mogt wagen, zou 
ik aldus spreken : Het misverstand van Pimlarus 
heeft eene meenmg verspreid en gangbaar ge- 
maakt, dat die Dichter, op zijn best genomen, 
een onderwerp had, vvanneer hij zong; maar dat 
hij zijn- onderwerp spoedig uit het oog verloor, 
en van de eene gedachte op de andeze oversprin- 
gende , die met de eerste in een schijnbare aan- 
raking was, al verder zich verloor, zoodat hij in 
het eind van zijn gedicht op een ganscli ander 
standpunt was, dan in het begin. Dit, zei men 
toen, was eene eigenschap van het Lièrdkhty 
en het werd een wet, dat de verbeelding alle 
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breideling van liet verstand moest afschudden. Ik 
wil gaarne gelooven, MelisAis! dat iemand die 
verbeeldingskracht heeft, en een gevoelig hart, 
wanneer zijne aandoeningen in beweging gera- 
ken, voortdichten kan, en zich verbeelden, dat 
m dat alles zóó ontboezemen moet, en dat de 
dichterlijke lezer, of toehoorder, zich dat alles 
zóó met hem verbeelden , dat alles zóó met hem 
gevoelen zaL Maar ik zou wenschen, dat hij die 
verbeelding en dat gevoel in zijnen boezem be* 
sloten hield, tot dat zijn verstand, zijne kunst 
hem een redelijken vorm voor den geest bragt: 
want in de kunst regeert e<^nheid. Zonder deze, 
geloof ik, is zij geen kunst. Of is de lierdich* 
ter geen kunstenaarl Schaf anders het woord 
dichthmst af, en wacht u voor het woord -poëzij: 
want het beteekent maakseL £n wat zoudt gij 
van den beeldhouwer zeggen, die nadenkende 
over het ideaal der schoonheidsformen, in geest- 
vervoering geraakte, en wiens verrukking over- 
ging van den arm eener Venus op de heupen van 
een Hercules, van die heupen op een Dorische 
kolom , en van die kolom op een vaas : en nu een 
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ilompldei nam , en een gewrocht ontwierp ^ waann 
armen en keupen en i^asen en kolommen door 
elkander lagen: en zoo hij u dan zeide: »Zie! 
daar hebt gij een vracht van, nüja yerbeelding en 
gevoel! die dingen schep ik zonder arbeid!" — 
Ik zou, natuurlijk, denken, dat hr| raaskalde, zei 
Melisfus; er staat reeds iets dergelijks in de j4rs 
Poëtica Ynn Horatius: die evenwel zeker het /iipr- 
dickt niet bedoeld heeft: want in zijne Oden is 
hij zelf in het geheel niet vri} van hetgeen ik dacht 
een vereischte te Tijn, en gtj voor een gebrek 
schijnt te houden, in de lyrische poëzy ! — Wacht 
maar, Melisfus! antwoordde ik. In de kunst rea- 
geert éénheid: het zoeken of herstellen of terug^ 
roepen dier eenheid j dat is een gedeelte 9tm den 
arbeid j waaros^er wij spreken. Het koel beraad 
der geleerdheid, Melisfus! heeft eindelijk moeten 
ontdekken, wat de dichters vo(R*bijzagen, of niet 
uitleggen konden, dat Pindarus menigmaal, in 
zijne Oden zelve, op de regelen en wetten doelt, 
waar zijn poé'zij aan onderw<nrpen was. Sedert 
dien tijd begint men scherper toe te kijken, e» 
zie! nu bemerkt men, dat er een leidende ge^ 
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dachte door ieder van zijne gezangen wandelt , 
en (het smert mij bijna, liet te beweren) dat hij 
dikwijls heeft moeten overleggen j hoe hrj zulk 
een schoon geheel zamenstellen zou. Maar het 
verwondere u niet, dat de waarheid dikwijls laat 
aan den dag komt, en vreemd uitvalt! Hoe lang 
beeft het niet geduurd, eer die verhevenheid van 
Demosthenes, die men met geraas en gedonder 
zocht na te doen, eer zij bleek niets anders te 
wezen, dan de taal eener eenvcudigey diepe over- 
tuiging? — 

Dit laatste hadden wfj stilstaande gesproken, 
en niet bemerkt, dat Acilius ons te gemoet kwam. 
Nog niet geheel genaderd, riep hij ons toe : » Hebt 
gij den Horatius al gezien?" — Welken? vroe- 
gen wij beide. — Wel, antwoordde Acilius, de 
lang gewachte Leidsche uitgaaf. Ik heb ze sedert 
dezen ochtend. Terstond heb ik het boek op- 
genomen, en met moeite nedergelegd. — Zoo! 
zei Melisfus: men heeft voorspeld, dat ervrees- 
felijk in gehakt zou worden. Het moet een snoei-< 
jersbaas wezen, die uitgever! — Dat is hij ook, 
antwoordde Acilius: het is een baas; maar het 
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groene lioüt beeft bij latén zitted ; de dorre takken , 
die bij aangewezen beeft) kunt gij, voor mijn deel, 
afbakken en op biet vuur smijten, en er n bij war- 
men. Ik beb nog maar drie Oden gelezen , die 
ik, bij TOorkeuT, opzocbi, omdat ik er nog nooit 
licbt, maar wel een vréëmd gébaspel en gebrek 
aan plan in gezien bad. Me^ een verstJaiidige 
kritiek snijdt de Ukgerer bier en daar iets weg, 
dat reeds op zieb zelf bfscbouwd (ik moet bet 
nu bekennen) lam of aanstootelijk was, of tegen 
taal en zaken zondigde : enzie ! wat er overblijft , 
is Horatw^ di«^ zelfde fijne Horatius, die in zijne 
Ars Poëtica zulk goed ondeitigt gaf, boe bet we- 
zen moest. Maar gij zult bet boek nu wel op 
uwe tafels vinden liggen: ik inoet, voor mijn ge- 
zondbeid, wandelen, en groet u. 

Hij ging den Haagseben 'weg op, en wij traden 
de stad binnen. Melisfus moest links, en ik regts. 
Vaarwel! zei bij: ik zal dien Horatius bestellen. 

»En lees dan uw eigen tweebonderd verzen 
nog eens overl" riep i 
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In eene Maatschappij van Nederlandschc 
Letterkunde^ wier leden licb ijverig op die stu- 
die toeleggen, en daardoor, uit den aard, aHen 
beroemd of bekend zijn, of zullen worden , is het 
eigenlijk de pligt der leden, dat zij geen andere 
onderwerpen ter spraak brengen , dan die de Ne- 
derlandsche I^etteren raken. Indien gij , G. T ! nu 
of dan getwijfeld hebt, of die wet heilig was, 
dan lag waarschijnlijk de schuld aan uwe zijde, 
en gij dacht niet genoeg na over den band van 
alle wetenschappen, die eene onbegrijpelijke rek- 
baarheid heeft. — Een tweede wet is, dat de 
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spreker zijn onderwerp neme, zoo als het is; dat 
hij het fragment der wetenschap, dat hij behan- 
delt, niet poge te verfraaijen met sieraden, die 
er niet aan pasfen; dat hij het dagelijksche niet 
verhefFe als iets buitengewoons en vreemds: dat 
liij in 's hemels naam van proza geen poè'zij make: 
omdat het brood, waarmee gij 's ochtends u ont- 
nuchtert, geen bloem- en lofwerk van den pas- 
tijbakker gedoogt, en een verhandeling over de 
zes naamvallen en over de tijden der werkwoor- 
den, geen ziels verheffing of geestvervoering. Met 
een woord, wat dor is, moet droog blijven. Mis- 
fchien hebt gij somtijds gemeend te bespeuren , 
dat een Spreker zich niet genoeg aan dien regel 
hield. Doch vergeeft mij: ook hier hebt gij ge- 
dwaald. Het was of de groote maat uwer toe- 
gevendheid , of uwe eigene ingenomenheid met het 
onderwerp. — Op deze beide reken ik, wan- 
neer ik, zoo als nu mijn voornemen is, u eenige 
gedachten mededeel over den styl. Voor de dor^ 
heid van het onderwerp vraag ik geen verschoo- 
ning. De wet veroorlooft mij, liet te! kiezen. Zoo 
mijne gedachten u minder gesloten toeschijnen , 
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dan gij ze wenscKen zoudt, -wijt liet aan den om- 
vang van bet onderwerp, waarvan het zeer moei- 
jelijk isj weinig te zeggenden aan de bekrompen- 
heid mijner vermogens, bij veel goeden vnL 

De stijï is een dun of dik houtje^ geëvenredigd 
naar de hand van hem, die het hanteert* Aan het 
eene eind is een scherpe stift gehecht, aan het 
andere einde loopt het vlak en breed uit, in de 
form van een spateL Zulk een werktuig noemden 
de Romeinen stüas. Ieder fatsoenlijk Romein 
droeg een tafeltje bij zich, dun met was overto- 
gen. Wanneer hij spoedig iets boeken wilde, 
wat uil zijn geheugen ontslippen kon, eene op- 
merking, een gedachte, dan grifte hij het met de 
scherpe punt van zijn stUus op het was van zijn 
tafeltje. Wanneer hij zich verzonnen had, of iets 
veranderen vnlde, dan keerde hij den stilus om, 
en streek met het platte eind het gegrifte weder 
glad. Dit was evenveel als de natte vinger van 
onze cijfermeesters en hunne leerlingen op de lei. 
De lei, M. H! is een voortreffelijk schiijftuig! Zij 
staat tegenover ons papier, even als bij de Ouden 
hun wastafeltje tegenover hun parkemeot. Het 
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j<A.»^ isc^ R o f m « Kc jeugd zeer lang op was 
^dKr%9^ <« ^ kutr «een parkement verstrekt 
^««tf^» «tMc^ «ie Kersraen goed gesloten waren, 
t« iit ,5t*<<c ^nft^ «a s^eroed met weteascliap, en 
4e i»ti iir ^üiTTCSted. Daar na bet Romeinsche 
,««..^d^^ iMMC ^:rs*(U was cip weimge maar goede 
>c^t«iB«»% «t*» «T ^"^* ^ minder goed waren, 
^;i%«£tt Mttttr jyktnfc n en mann en yan gezond ver- 
><,ML >Mtt bNWW scWtjnMS den raad, dat zi) hun 
sï4«;ïi^ ^kw^ss^ wiifr<rf^*n moesten. Het is, als of 
««* ^ <M^ MtJk : Jl^i^ lieden, maakt uwe vin- 

dk^ %|JI .^>Mrl «rctte^tMMmstootel^ke etpnologie 
j^^^^^ J^ <M^ ^«nN«4 .<£:^ Tan liet lalijnsche stilus 
_;'tHT" lXi<^ K^ l^j ^ Ouden bad de be- 
. %v^ iitt^er uil^sdNKid, en was van het 
^ 5!t< jy ^» ^ne u e overgegaan. Zij 
I ^Mftl iiM«rr,. ét» «^ scbreven. Maar zij 
fc^ It^ iMttiim^ Aat kij die altijd voor de 
ttfjl ^NiNist en omuiver spreekt, 
^l*^a^|b(f 4es Ie onzuiverder, even 
I :$«;v<imK ^ ^3Ui zijn bedding 
1^ ^>n Immt taaije draden yan 
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slübbe en ^ijm. Daarom beweerden zrj, dat de 
stijl de beste leenneester in het spreken was. Dus 
was de stijl bij hen eenc oefening ^ die de ^lugtige 
woorden als. in de lucht greep en yeslagde, om 
ze daarna te bekijken en te onderzoeken ^ ze an- 
ders te schikken, met andere te yerwisfelen. Wie 
zich hierin oefent, dachten zi), zal eindeliik spre- 
ken, als of hij schrijft. 

In onze hedendaagsche beschaving is hetrn^t 
deze zaak gedeeltelijk anders gesteld. £r zijn er, 
die onnoemelijk yeel schrijven, en weinig spieken : 
er zijn er ook, tusfchen wier schrijven en sprdken 
men bijna, geen onderscheid bemerkt; maar ter- 
wijl men het denkbeeld dier naauwgezette oefe- 
ning min of meer losgelaten heeft, is de beteekenis 
vau het woord stijL al weder ruimer geworden. 
Van andere zaken gebezigd, geldt hel voor ma^ 
nier, In de spraak is de stijl niet meer een bloot 
middelvan oefening, maar zelf doel geworden, 
en de spraakkunst wordt als het middel be- 
schouwd. Velen, die de spraakkunst goed ver- 
staan , meenen stijl te hebben. Zij hebben er eenen , 
maar misfchien niet in dien zin, waarvan ik later 
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scliijnt, dat dellomeinsclie jeugd zeer lang op was 
schreef, en dat haar geen parkement verstrekt 
werd, voordat de hersenen goed gesloten vtraren^ 
en de geest vast en gevoed met wetenspTiap, en 
de . smaak gevestigd. Daar nu het Romeinsche 
publiek meer gesteld was op weinige maar goede 
schriften, dan op vele, die minder goed waren, 
gaven himne geleerden en mannen van gezond ver*- 
stand aan hunne schrijvers den raad, dat zij hun 
stilits dikwijls omkeeren moesten. Het is, als o£ 
men bij ons zeide: Jonge lieden^ maakt uwe vin- 
gertoppen dikmjls vochtig} 

Het zal dus wel eeneonomstootelijke etymologie 
wezen, dat ons woord stijl van het latijnsche stüus 
afstamt. Doch reeds bij de Ouden had de be- 
teekenis zich verder uitgebreid, en was van het 
schrijftuig op het geschrevene overgegaan. Zij 
spraken veel méér, dan zij schreven. Maar zij 
meenden op te merken, dat hij die altijd voor de 
vuist spreekt, ligt onjuist en onzuiver spreekt, 
somtijds zelfs, hoe rijker des te onzuiverder, even 
als een geizwollen stroom, die van zijn bedding 
.aardschollen afschuurt^ en lange taaije draden van 
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slUbbe en slijm. Daarom begeerden zrj, dat de 
stijl de beste leeimeester in het spreken was. Dus 
was de stijl bij hen eene oefening ^ die de Tlugtige 
woorden als in de lucht greep en vestigde , om 
ze daarna te bekijken en te onderzoeken, ze an- 
ders te schikken, met andere te yerwisfelcn. Wie 
zich hierin oefent, dachten zij, zal eindelijk spre- 
ken, als of hij schrijft. 

In onze hedendaagsche beschaving is hetm^t 
deze zaak gedeeltelijk anders gesteld. £r z^n er, 
die onnoemelijk veel schrijven, en weinig spieken : 
er zijn er ook, tusfchen wier schrijven en sprdken 
men bijna, geen onderscheid bemerkt; maar ter- 
wijl men het denkbeeld dier naauwgezette oefe- 
ning min of meer losgelaten heeft, is de beteekeni^ 
van het vroord sti/l al weder ruimer geworden. 
Van andere zaken gebezigd, geldt hel voor mar- 
mer, In de spraak is de stijl niet meer een bloot 
middelvan oefening, maar zelf doel geworden, 
en de spraakkunst wordt als het middel be- 
schouwd. Velen, die de spraakkunst goed ver- 
staan , meenen stijl te hebben. Zij hebben er eenen , 
maar misfchien niet in dien zin, waarvan ik later 
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spreken zal. Stijl nu wardt bij uitsluitmg gebe* 
zigd van het geschrevene. Van een redenaar , 
die wezenlijk spreekt j zal men nimmer hooren . 
zeggen, dat hij dezen of dien stijl heeft. Dit schijnt 
nog een overblijfsel der oade opvatting van het 
woord te zijn, en min of meer aan te duiden, 
dat dikwijls het voor de vuist gesprokene zonder 
stijl is. Of dit taalgebruik met de waarheid over^ 
eenkomstig zij, deze vraag zou een onderzoek op 
zich zelf vereischen, waaruit blijken zou, hoeveel 
deel de gemoedsbewegingen van den spreker, de 
de uitdrukking van zijne oogen en gelaat, en van 
geheel zijn wezen, aan zijnen sdjl bebben, en of 
er een zeker getal woorden noodig is, voordat 
de stijl zigtbaar worde, dan wel, of men stijl vindt 
in ieder eenlettei^epig woord, b. v. ja of neen, 
naar gelang dat het met geduld of met vuur uit- 
gesproken wordt, zich in verteedering fluisterend 
uitrekt, of een vraag met een scherpen snaauw 
onderschept. 

Doch, zoo als ik zeide, den stijl vindt het ge* 
wone spraakgebruik in de geschreven rede; en 
daarom hoort men dikwijls van schrijftrant spie- 
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ken, dat eigeolijk schrijf gang zou wezen: want 
traiU is een deelwoord van het verouderde tra^n 
voor treden, en dus verwant met trein: vergelijjkt 
hiermede het fransche tran tran, ons slof slof , 
Schryftrant is dus de volgorde en aaneenschake- 
ling dei* woorden, zoo als zij neergeschreven wor- 
den, het zij dat die gang, volgens een thans ge- 
bruikelijk woord, gesacadeerd zij, of in een trein 
en sleep zich uitrekke. 

Wanneer men de zaak aandachtig beschouwt, 
dan is schrijftrant verve te verkiezen boven stijL 
Deze laatste benaming beteekent de aaak niet: zij 
^is dood. Welk een sprong moet men met doen , 
om van het schrijftuig, welks naam ons eerder 
aan een kohm of steumden balk of deurpost den- 
ken doet, tot de verschillende schrijfwijzen te ge- 
raken? Werpt mij niet tegen, dat ons pen het 
zelfde uitdrukt, als het Romeinsche st^: want 
om iedere wijziging van het schrijven uit te druk- 
ken, zou het zelfde in de pen zigtbaar moeten zijn. 
Die man heeft een fijn versneden pen , zegt men, 
en wij weten wat dit beduidt: een fijne pen, 
^en fijne stifi; maar wie spueekt ooit van een 
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slappen stijl j yan een stijl met een scheepen bek? 
ofscboon dit laatste in zeer enkele gevallen vao 
toepasiïng zou kannen wezen. 

De benaming schrijftrant voldoet evenwel slechts 
ten deele. Het is wel waar, dat cènr winderige 
schrijf trcmt ons iemand voorstelt, die met zwaai- 
jende armen en groote stappen spoed maakt, wan- 
neer er geen baast is: want dit schijnt inderdaad 
het onderscheid te zijn tusfchen spoed en windy 
dat het eerste, ook volgens zijne afleiding, met 
ernst en ijver verbonden is, terwijl wind eene on- 
itöodige drukte voorstelt, en een orkaan ons al- 
tijd een hinderlijke overdrijving toeschijnt £ven 
zoo verbeelden wrj ons, bij een deftigen schrijf -^ 
trant y iemand die bedaard wandelt, zelfs iets lang- 
zamer dan noodig is: die niets te huis laat van al 
wat aan zijne kleeding en geheel uiterlijk waar- 
digheid bijzet: die , wanneer de natuur hem een 
gullen lach wü gaan afpersen, z^n mond tot 
'een pijnlijken trek plooit. Dat wekt nog meer 
ontzag bij de voorbijgangers. 

Doch in de meeste andere gevallen voldoet het 
woord schr^trant niet: en het allerminst, wan- 
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neer men spreekt van een stijl, waarin volstrekt 
geen gang is, en die vunzig is als een stilstaande 
poel. 

Het beste zal dus wezen, dat wij liet woord 
st^l voor lief nemen. Beter een benaming, die 
niets uitdrukt, een ledige lijst, waarin men al- 
lerlei schilderijen plaatsen kan, dat dat wij de 
voorstellingen verwarren, en b. v, aan den gang 
toeschrijven, wat eene eigenschap is van de klee- 
ding, van het humeur, van het karakter, of van 
iets dergelijks. 

Gij verwacht ongetwijfeld, G. T! dat ik, over 
den styl handelende, van de verschillende stijl- 
soorten spreken zal. Ik zal ze koitelijk vermelden. 

Men neemt een historischen styl aan, dat is, 
een verzameling van woorden, waarmede iets 
verhaald wordt. 

Indien deze stijl een kunst is, geheel buiten den 
mensch geplaatst, en de verhaler tegenover het 
gebeurde staat, even als de kopist tegenover zijn 
model: of, nog duidelijker, indien de verhaler eener 
gebeurtenis een werktuig is, dat de teekenaars een 
verkleinaap noemen, dan is het ligt, eenige voor- 
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schriften op te stellen ^ en Mrij bezitten zuUce voot-^ 
scKriften. Maar de verhaler is een measch, en 
geen werktuig. Hij heeft zijn waarheidsliefde, 
maar ook zijn hartstogten en afw^kingen, «gn ver- 
nuft en zijn gevoel. Ik bewonder den Buud, die 
dat alles afleggen kan, en zeggen : » geef mij een mu- 
zqkstok, en ik zal het afspelen als een draai-orgel." 
Men neemt een betoogstijl aan, dat is, eea Ter- 
zameling van woorden, waarmede een zaak, eeae 
waarheid, echt of die men er voor houdt, uitge- 
legd en bewezen wordt. Het eerste Yoorsohrift, 
dat gij overal prediken hoort, is dxadd^khud*, Ik 
heb er eerbied voor, en ik haat, met u, alle ge- 
zochte duisternis. Maar wat is helderheid en wat 
is duisternis, en wat zijn de overgangeader gra- 
den, die tusfchen beide uitersten liggen? -*- Ik 
geloof, dat men zich de zaak meestentijds met dit 
beeld voorgesteld heeft : De betoogst^ï is een spie- 
gel, waarin men de waarheid ziet, die aan de aiw 
dere z^de geplaatst is : wanneer er naden en scheu- 
ren en blazen in het glas zijn, dan vertoont zich 
het onderwerp aan uw oog in eene onnaauwkeu- 
rige gedaante: wanneer het dof is, dan ziet gij 
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moeijelijky en wanneer het mat is^ dan ziet gij niets. 
Het beeld is niet onbeTallig; maar men scliijnt niet 
genoeg te denken aan de Yezschiliende geschapen- 
heid der voorwespen aan de andeie zijde, noch 
aan hun verschillenden stand, noch aan de oogen 
der kijkers; en terwijl men erenwel de leenspreuk 
niet wil laten -varen, moet de strjl te gelijk een 
vlak glas, en een hol geslepen glas, en 3l weet 
met welk maaksel van een tera^aatsenden v^w 
rekijker weien. Ik zwijg van de wezenlijke düis- 
temis aan de andere. zijde. Hond uwen hddetfen 
spiegel eens tegenover de schemering! Is het de 
schuld 'van liet glas, zoo gij lang turen moet, om 
de voorwerpen eenigzins te onderkennen? De wil- 
. de dit zeggen : ieder onderzoeke den aard van het 
onderwerp, de kracht zijner eigene bevatting, en 
zijn eijgene wetenschap van de taal, eer hij het wa- 
ge, eens anderen strjl van onduidelijkheid te be- 
schuldigen. 

Men neemt een redekunstigen stijl aan, dat is, 
een verzameliiig van woorden, — doch ik zal er 
niets meer van zeggen, omdat ik eigenlijk nog niet 
weet, wat het is. 
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Men neemt een briefstijl aan. Misfcliien zal 
deze -stijl eens algemeen onder ons geoefend en ge- 
pleegd worden, wanneer genegenheid en vriend- 
schap en liefde in Hollandsche woorden vertrou- 
welijk zich uitstorten zullen, ook onder die klasfe 
der maatschappij, waar men de meeste levensbe- 
^chaving zoekt: en wanneer men niet meer mee- 
nen zal, dat het fatsoenlijker is, een geleend 
werktuig gebrekkig te hanteren, dan een eigen 
te lëeren meester worden ; dat het gevoel van eer 
beter gestreeld wordt, wanneer men van vreem- 
den bedelt als of men arm was, dan wanneer 
■ten zijn eigen schatten opdelft — Bij voorraad 
is het goed, dat er een rubriek voor den brief- 
stijl besta. 

Welligt zijn er nog andere stglen, die zich ins- 
gelijks naar den verschillenden aard van het on- 
derwerp des schr^vers laten afeonderen. — Doch 
er bestaat nog eene andere verdeeling, die niet 
het verschil van onderwerp, maar de verschei- 
denheid van gaven en talenten der schrijvers 
volgt In deze verdeeling vinden wij: een los- 
f en styï, een str ommen stijl, <?en sierl^'ken stijl. 
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een sijordigen stijl, een eenuoudi^en stijl, een 
gewrongen stijl y een gespierden stjl, een lam-^ 
men stijl, en eoo yooits; doch ik verzoek u, bij 
deze benaviingen te willen opmerken, dal zij aan 
het uiterlijke doen denken, en niet den innerlij- 
ken mensch als beeld nemen, maar zijn ligchaam 
en houding en kleeding. Dit verschijnsel kan 
niet toevaUig zijn, maar het moet zijnen grond 
hebben in een begrip, juist of onjuist. Vergunt 
mrj, dat ik er een oogenblik naar zoeke. — Er^ 
is ^een langdurige ondervinding noodig, om op te 
merken, dat de gelaatstrekken', zoo dikwijls de 
spiegel der ziel genoemd, een bedriegelijke spie- 
gel zijn. Hoe veel meer zou men niet wagen, 
indien men de overige leden van het ligchaam, 
en de wijze, hoe de mensch ze beweegt, en met 
kleederen dekt en tooit, als een maatstaf of toets- 
fteen van het gemoed aannam? Mag. men als 
onfeilbaar besluiten, dat iemand een verdraaide 
ziel heeft, omdat zijn ligchaam misvormd is, of dat 
h^ trotsch is, omdat zijn blik altijd iets hooger 
gerigt schijnt dan zijn horizont? of is hij, die veel 
naar den grond ziet, juist daarom nederig? of is 
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het een zékeV teeken van ijdelheid in den maa^ 
die groote zorg besteedt aan de netheid en yeiw 
siering z^ner kleedi)? Zóó yroeg men waar- 
schijnlijL Daar nu evenwel de benamingen dex 
eigenschappen yan den stijl yan den uiteil^ken 
mensch ondeend zijn, blijkt het duidelijk, dat men 
den stijl als iets uiterl^ks beschouwt, als eene 
houding, eene bekleeding, in tegenoveistelling 
aan iets, dat daar binnen besloten i&. Dit laatste 
kan niets anders wezen, dan de gedachte j en wat 
wij zochten, schijnt gevonden* De vroeger ojw 
getelde benamingen van den stijl zijn voortge- 
sproten uit een strenge scheiding van i^orm en in^ 
houd. De gedachte is de 'inhoud, en de stijl is 
de vorm. Beide heeft men afzonderlijk behan- 
deld: men heeft voorschiiften opgesteld voor den 
inhoud: algemeene voorschriften: bij voorbeeld: 

F'an evenredigheid^ zoo als: wanneer gij een 
boek schrijft, laat uwe voorrede de kleinste helft 
zijn. 

Van orde f zoo als: schrijf het eerst, wat uw 
lezer het eerste weten moet. Geen voorrede achter 
het boek: zelfs niet midden in het boek, of gg 
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moest een tweede Sterne wezen: doch hiervan is 
niet veel gevaar. 

yan piacUs gƒ gelegenheid^ zoo als : spreek in 
vergadering'en over zaken van hoog belang: en in 
de keuken over snuisterijen. 

Van hetamel^kheid , zoo als: wanneer gij uwen 
lezer feestelijk noodigt, dien hem geen hutspot 
voor. 

Gij I^emerkt, G« T! dat deze inhoudslesfen al 
weder een zweem van vormvoorschriften heb- 
ben* Z6Ó waar is het, dat de gedachte het ei- 
gendom van den denker is, en door geen voor- 
schriften geschapen of uitgelokt worden kan. Wie 
voorschriften geeft, hoe men stoffe maken moet, 
ach! waarom schept hij zelf niet? Hij weet het 
zoo goed, en de tijd is zoo kostbaar, ener is zoo 
groot een gebrek aan nieuwe stoffel 

De voorschiifcen voor den vorm zijn menigvul- 
diger, en in het. hoogere gedeelte van het spr aak- 
en taalonderwijs opgenomen. Zij worden ons, 
van de jeugd af aan^ ii^escherpt en blijven ons, 
in verderen leeftijd, vergezellen: waarvan dan ook 
het gevolg is, dat wij allen, met weinige uitzon-* 

10* 
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deringen, een stijl schrijven. Deze regelmatige 
gelqkheid van stijl, als gevolg van een regelmatig 
onderwijs, lou ons kunnen verleiden om te denken 
aan eene regering, die beval, dat alle burgers 
een gelijke ligchaamslengte moesten hebben, en 
dat alle ongelijkheid, naar eene vaste maat, door 
uitrekking of inkorting hersteld moest worden; 
doch wanneer zij bespeurde, dat deze maatregel 
ongeriefelijk was voor de gezondheid der burgers, 
haar bevel wijzigde en voorschreef, dat allen met 
even groote schreden langs straten en wegen gaan, 
en niet meer dan een bepaald getal in eene minuut 
doen moesten, zoodat de langsten schoorvoetende 
gingen , en de kleineren zich met sprongen hiel- 
pen. — Gij werpt mij welligt tegen, dat uit zulk 
een zoeken naar gelijkheid een wezenlijke onge-* 
lijkheid en verscheidenheid geboren zou wor- 
den. — Ik geef dit* toe, namelijk eene onnatuur- 
lijke, ongerijmde verscheidenheid. Want indien 
gij in zulk een stad kwaamt, zoüdt gij opmerken, 
dat de meeste wandelaars eeti gedwongen gang 
nadden, zoodat gij misfchien van iemand, dien gi} 
zittende in kalme ru^ hadt leeren kennen, waii^ 
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neer gij hem daarna op de straat ontmoette, deu- 
ken zoudt: mijn hemel, heeft die man zidk een 
gang! Volgens deze vergelijking zal het u wel 
eens gebeuren, dat gij iemand kehnen leert, en 
in stilte denkt: als dk man aan het schrijven raakt-, 
wat zal zijn stijl er vreemd uitzien! — Och neen, 
als hij de schrijfpen in zijn hand neemt, wordt hij 
een ander mensch: hij zal zich uitrekken of in- 
krimpen, totdat hij de maat heeft, en zijn stijl 
zal er uitzien als die van honderd anderen. — 
Maar wilt gij dan, dat iedereen in het wilde 
schrijve? — Niemand zal in het wilde schrijven, 

' die gedacht heeft, en wiens gedachten ontspro- 
ten zijn uit een geoefend brein, en de vrucht en 
slotsom zijn van zijn verstands- en zielsbescha- 
ving, en den man zelven voorstellen. — Maar hoe 
onderscheidt gij dan toch den vorm van de stof- 

f e? — Hinder mij nu niet met die afgehobbelde 
woorden! De gedachten zijn geen blok steen, 
en geen balk, en geen klomp klei. Hier^ in de- 
zen toestand, is de ziel niet denkbaar buiten het 
ligchaam: want al hare werkingen, de bewijzen 
van haar bestaan, uiten zich door Ügchamelijke 
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werktuigen. Even zoo zijn gedachte en stijl o»- 
derscbeiden, maar één in w^eildng, en zoo lang de 
gedachte, bier in dezen toestand, zich in geen 
menschelijke woorden opdoet, besloten in de oyei^ 
denking, of met den klank der stem naar buiten 
uitgebragt, is zij geen stoffe zonder vorm^ maar 
zij is niets, — Ja, maar eene onbestemde gewaar^ 
wording, een opwellend, zwevend gevoel, is dik-* 
wijls de kiem eener gedachte, die later mei woor- 
den uitgewerkt en voorgedragen wordt. — Acb, 
al dat onbestemde gczweef heeft reeds zoo veel 
grillen en grollen verwekt! Het heeft de wijsbe» 
geerte in de nevelen geheschen,det)ntboezemingen 
van het hart tot een zware nachtmerrie gemaakt , 
en de wetenschap vernederd tot eene mijmering. 
Een gedachte zonder woorden is niets: met woor- 
den hebt gij leeren denken, van uwe vneg af: 
want men had geen ander middel, om uwe ver- 
$tandelijkheid te ontwikkelen en te voeden, en met 
die woorden denkt gij , en volmaakt gij u voort- 
durend: en, geloof mij, bij al de hoogte van ge- 
leerdheid en beschaving, die gij nu bereikt hebt, 
indien de spraak, de taal, de stijl, uw gedachte- 
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vorm in eens uit uw gebeugen gewiscKt Londen 
Tforden, zoodat gij daar stondt, met al de stoffe 
uwer gedachten zonder yorm, gij zoudt onder- 
vinden, hoe moeijelijk....; neen , g^' zoudt mets 
onder i^inden: een voorwerp mogt een uwer zii>* 
tuigen, het mogt uw instinct aandoen, maar gij 
zoudt het opmerken, als een redeloos dier. — 

Wanneer ik, G. TI het tot nu toe gesprokene, 
of voorgelezene, in weinig woorden zamenvat, 
dan komt het hierop neder: 

In eene Maatschappij van Letterkunde weten 
alle de leden, wat stijl is; maar tot onderlinge 
oefening, herinnert men elkander dikwijls bekende 
dingen. Daarom: de stijl was bij de Ouden in 
het eerst iets anders, dan bij ons: bij ons is de 
sti]l geen middel, maar doeL Men maakt eene 
verdeeling van den stijl, naar de onderwerpen, 
die behandeld worden: men maakt nog eene an- 
dere verdeeling, naar de eigenschappen van den 
stijl zelven; maar die eigenschappen betreffen iets 
uiterlijks. De reden hiervan is, dat men den stijl 
voor enkelen t^orm houdt. Dit nu is verkeerd: 
want geen stoffe der gedachte is denkbaar buiten 
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dien vorm. ' Terwijl men dus dien stijlronn naaor 
vaste regelen wiing^t, verknoeit men den mensch, 
die in den strjl verborgen ligt: want de stijl is de 
gedacLte, de gedachte is de menscli; dus is de 
stijl de menscb. 

Dit alles had ik noodig, G. T ! om een schrede 
verder te komen. Vergunt mij , dat ik uwe vriende- 
lijke oplettendheid nog een oogenblik bezig houde. 

De vroeger opgetelde benamingen van den stijl 
wensch ik niet te veroordeelen en af te schaffen: 
want die eigenschappen bestaan. Ik bedoel die, 
welke , uit den mensch voortkomende , zijn stijl wij- 
zigen; niet die buiten den mensch van elders ont- 
leend zijn, door dwang van gebruik of mode. Ik 
wenschte die benamingen te behouden , voor zoo 
verre zij in staat zijn een toestand der ziel uit te 
drukken, of een ndiging van het karakter. Ik kan 
mij b. V. eene opgeschroefde ziel verbeelden , en 
een karakter met papülotten en krullen; maar het 
spraakgebruik wettigt zulke uitdrukkingen niet; en 
evenwel hebben wij gezien, dat de mensch in zij- 
nen stijl zich vertoonen. moet, zoo als hij. is. . Dus 
ontbreekt ons nog eene karakterkunde van den 
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slJjli ^Wij zockett nog naar eene vcrdeelmg van 
den stijl, regtstreeks uit het karakter van den 
menscli afgeleid. 

Hier ziet gij, G. T! een ruim veld van onder- 
zoek geopend: de psychologie der menschelijke 
spraak, in de verschillende talen gewijzigd naar 
het verschillend karakter der natiën, en ieder dezer 
talen verschiUend gewijzigd in stijl, naar het ver- 
schillend karakter der schrijvers of sprekers. Het 
is een onafzienbaar veld, waarop ik slechts eene 
schrede met u wagen zal. Het afgetrokken gram- 
matische daar latende. Zal ik in onze taal een proeve 
nemen op vier stijlkarakters: op een onopregten 
stijl, een goedhartigen stijï, een knorrigen stijl, 
en een ijdelen of verwaanden styl, 

Wéest zoo vriendelijk, G. T ! te vooronderstel- 
len, dat ik niet zeker ben van mijn betoog, en 
dat ik hier geroepen ben, om het openlijk te be- 
kennen. Zondt gq mij voor opregt houden , in- 
dien ik mij aldus uitdrukte? 

»Zal een bewijs den stempel van eene uit eene 
onder eene gestadige wikking van vóór en tegen , 
opheldering der denkbeelden, gesproten innerlijke 
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overtuiging van den betoger z elven dragen, móet 
de betoger zelf (er zijn er die dit vergeten beb* 
ben) niet vergeten, dat twee maal twee vier is., 
en dat de maan kleiner schijnt dan zij is: omdat 
er zich in het rijk der wetenschappen en der over- 
denking schijnen, en derzelver grenzen schijnen , 
aangezien de menigvuldigheid der vóór* en ondeiv 
werpen, die zich in de, door de, behoudens de 
wonderlijkste keten van onzigtbaar verband, on- 
loochenbare verscheidenheid van hare, hetzij zigt- 
bare of onzigtbare verschijnselen, ik zeg niet rijke, 
maar onuitputtelijke natuur, vertoonen of doen 
opmerken, niet af te zien, al te veel zwarigheden 
op te doen, dan dat wie geroepen is, of eene roe- 
ping gevoelt, of zich ongerocpcn roept, om een 
betoog, in de meeste gevallen, niet in alle, een 
soort van bewijs te noemen, in den vorm eener 
leering, als hij, dit thans de eer heeft tot u te 
spreken, te schrijven, een nog niet van alle zijden 
beschouwde stelling voor stevig zon houden, de 
uitkomst van een nog niet door al de slingerpa- 
den der redenering achtervolgd onderzoek: ter- 
wijl het natuurlijk is, dat eene levendige hoop dat 
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men de waarheid gevonden heeft, en de luclit der 
mededeeling eenlgzins sneller gaan dan de oyer- 
tuigmg." — • 

Rekent het niet Toor afgedaan , G. T! wanneer 
gij dezen stijl duister genoemd hebt. Hij eischt 
aax^acht: men moet er bij op zijne hoede wezen. 
Maar duister zou hier, gelijk in yele gevallen, eene 
onbestemde, gebrekkige benaming zqn, een be- 
hulp der gemakkelijkheid, waarmede het psjrcho^ 
logisch onderzoek der spraak gestuit wordt. De 
schrijvier of spreker wist zeer goed, wat hij zeide: 
hij heeft tegen logica noch syntaxis gezondigd, en 
Kbo de toehoorders hem minder gemakkelijk be- 
grijpen, het is omdat zij slechts met hunne woord- 
voegende aandacht naar hem luisterden, en verga- 
ten den onopregten mensch in zijne kronkelende 
en hobbelige perioden te volgen. 



Hoe veel eenvoudiger is de goedhartige stijl! 
Hij gunt aan ieder, wat hem toekomt, en voegt 
daaarom bij ieder zelfstandig woord éen ander bij->* 
voegelijk, waar het regt op heeft. De voornaam'- 
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woorden hxjj zij j het lijn hem te sclierp, te kan- 
tig,* daarom bezigt hij meest het gladde dezelve. 
Hij maakt alles duidelijk : zijn nuAerus is dikwijls 
trochaischy. vooral op het slot der perioden^ en 
daardoor stil, gematigd, bescheiden, tevreden, 
prijzend, Den toehoorder, of lezer, vnl hij. 
niet kwellen, en hrj gebniikt zelden leenspreuken, 
dan die bekend en dagelijksch zijn. Dewijl zijne 
natuur eenvoudig is, maakt hij geen jagt op ver- 
scheidenheid of afwisfeling. Zrjn volzinnen, wel 
bezien, hebben een groote gelijkvormigheid. Zj^ 
zijn zeer lang, en bevatten gewoonlijk eene ge- 
dachte, met eene andere gedachte er tusfchen in- 
gelascht. 

In het geschiedschrijven zal h^ ai dus te werk 
gaan: 

»Het is eene ontegenzeggelijke waarheid , door 
de leerrijke ondervinding van alle tijden gestaafd, 
dat groote kundigheden en rijke talenten, wanneer 
dezelve geenerlei aanmoediging ondervinden, ge- 
vaar loopen van in de eerste geboorte te verstik- 
ken, en niet tot die ruime ontwikkeling geraken, 
waardoor dezelve, of in het stille boek^sertrek, of 
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op bet woelige tooneel der menschelijke zamenle^ 
ving met schitterenden luister zouden hebben kun- 
nen uitblinken. Wij vindenTiienran een alleitref-' 
fendst voorbeeld geboekt in de levensgeschiedeni» 
van Hein Knap^ wiens groote kundigheden met 
regtmatige bewondering verdienen opgemerkt, en 
aangezien dezelve , ten gevolge eener zonderlinge 
verwaarloozing der oorkonden y steeds minder en 
minder herdacht worden, aan de vergetelheid ont- 
rukt te worden. 

Op den 1 1^'*^ van Grasmaand des jaars 1763 
aanschouwde Hein Knap het eerste levenslicht in 
een klein dorp, midden in eene bekoorlijke land- 
streek van Bohemen^ welker aangename liggingen 
fraaije omstreken allezins geschikt waren, om het 
jeugdige hart van onzen Knap^ wiens aanleg van 
dien aard was, dat dezelve vatbaar gerekend mogt 
worden,' om de indrukken van streelende gewaar- 
wordingen te ontvangen en te bewaren, tot vurige 
bewondering der rijke natuur te stemmen, en zij- 
nen lust tot een gezet onderzoek van derzelver 
geheime werkingen aan te sporen. Uit behoeftige 
ouders geboren, wier deugd en braafheid alle- 
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tms onbesproken waren, doch wier middelen 
eensdeels door vele liuisfelijke rampen en weder- 
' waardigheden y die bun echter buiten hunne schuld 
overgekomen warei!, anderdeels doordien zij met 
handwerk den kost voor xich en voor hun talrijk 
gezin verdienen moesten , al te beperkt waren, om 
aan hunne kinderen eene naar ieders aanleg bere- 
kende opvoeding te geven, toonde onze Knap reeds 
in zijne vroegste jeugd, wat hij worden kon, in- 
dien zijne opleiding aan daartoe bevoegde en in 
het ontdekken van den aanleg bedrevene leermees- 
ters toevertrouwd werd, maar moest hij niettemin 
van dit onschatbaar voorregt, welks gemis hij tot 
in zijnen'hoogsten ouderdom gevoeld, en menigwerf 
aan zijne vrienden, volgens het eenparig verhaal 
van geloofwaardige mannen, betuigd heeft diep 
te gevoelen, verstoken blijven. Naauwelijks drie 
jaren oud zijnde, wilde het toeval op eenen war- 
men dag van Hooimand, in den jare 1766, terwijl 
zijn vader en 's mans andere zonen nog bezig wa- 
ren met hunnen noesten arbeid in het opene veld, 
en deszelfs ochtendtaak nog niet voltooid hadden, 
dat onze jeugdige Knap^ ten gevolge der veiv 
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moeijemsy veroorzaakt door lang spelen, of wel<* 
ligt door een al te lang yerblijf in de open hicht^ 
waarin hij aan de brandende hitte der zonnestra- 
len blootgesteld geweest was, zijne moeder ver- 
zocht, op haren schoot te mogen zitten, die dan 
ook al aanstonds aan zijnen wensch voldeed, en 
onzen jeugdigen Knap op hare knie plaatste, ter- 
vvijl zij, volgens eene vaste gewoonte, die reeds 
sedert vele jaren in hare geregelde huishouding 
stand hield, bezig was met kofBj drinken. Slechts 
weinige oogenblikken had onze Knap deze rust 
genoten, toen, hetzij dat het toeval zulks wilde, 
of dat het diertje door de zwoele uitdamping van 
den warmen drank aangelokt, onder het lesfchen 
van deszelfs dorst, op den natten en glibberigen 
Tand uitgegleden was, eene vlieg in den koflBjkop 
der moeder van onzen Knap nederstortte, en niet- 
tegenstaande de spoedig aangebragte hulp der 
goedaardige vrouw, hetzij dat het insect door plot- 
selinge uitputting van krachten, of door de hitte 
van de kofEj (en dit is mij althans steeds als het 
waarschijnlijkste toegeschenen) bezweken zij, den 
dood moest vinden. Teiwijl nu de vlieg op eene 
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drooge plek van de tafel op liaren rug lag, eüf 
uitgenomen eene geringe beweging harer pooten^ 
die welligt niet meer dan eene stuipaclitige trilling 
of koortsige zenuwtrekking was, geen bewijs van 
leven meer gaf, nam onze Knap dezelve in zqne 
kleine vingeren, en was, hoezeer ook zijne moe- 
der, hoogstwaarschijnlijk bezorgd, dat de jongen, 
zoo als kinderen van dien jeugdigen ouderdom 
meest plegen te doen, het doode insect naar zijnen 
mond brengen en inslikken zoude, alle pogingen 
in het werk stelde, noch door beloften van lek- 
kernijen, noch door bedreiging met eene gepaste 
straffe, te bewegen, om hetzelve weg te werpen; 
maar hij hield de vlieg vast, en bezag dezelve aan 
alle zijden, en hetzij dat dezelve reeds bij de eer-' 
ste geboorte verminkt ter wereld gekomen was, 
of, (hetgeen 77ty' ten minste aannemelijker voorkomt) 
dat derzelve inhetwebbe eener spin, ofdooreenig 
ander ^toeval, een ongeluk wedervaren was, wat 
haar ontbrak, ontging onzen jeugdigen Knap niet, 
en hij gaf, in zijne stamelende taal, aan zijne moe- 
der, die de opmerkzaamheid van den schalkschen 
knaap met teedere aandacht gadesloeg, te kennen. 
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dat de vlieg eenen poot minder had, dan alle de 
andere vliegen." 

Ik mag u niet langer met dit verbaal bezig hou- 
den. Het eind zou waarschijnlijk geweest zijn, — 
men kan het in den tragen gang aan zien komen -^ 
dat van den jeugdigen entomoloog, even als van 
vele jonge wonderen, naderhand gezwegen is. 
* Van een geheel tegenovergestelden aard is de 
gemelyke en knorrige s£^ï. Hij gebruikt de letter 
r zeer veel: de d en t niet zelden: de perioden 
zijn ongelijk. De koppelwoorden misfen veelal. 
Van tijd tot tijd komt een vlaag van eenlettergrepige 
woorden. De numerus breekt somtijds in ona- 
paesten uit. Gaarne laat hij de stem op voorzet- 
sels horten. Het geheel heeft iets onaangenaams. 

Ik verbeeld mij, dat hij eene aanmerking ne- 
derschrijft op het goedhartige verhaal, dat gij ge- 
hoord hebt: 

»'T zijn misfchien waardige menschen (zegt hij) 
die door hun ingenomenheid met, hun overdreven 
liefde tot, en hun onophoudelijk streven naar lof 
en prijs van al wat onder hun pen valt, het gebrek 
verbloemen, het kwaad vergoelijken, wat goed 
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isy ophemelen; maar wat wordt de historie, ais 
het hart nimmer warm wordt door toom over, 
door afkeer yan de deugd? wanneer hij een nie- 
tigheid in een stijl Tan water verzuipt, 't geen 
groot is, voorbij ziet. Schrijf mij liever de his- 
torie in een schralen kionijkstijl: daar vind ik kern 
en kracht, als 'ifeit spreekt, deugd deugd, trouw 
trouw is, een treek een treek blijft; het oordeel^ 
het wikken van goed «n van kwaad aan den lezer 
verblijft. Is er in Hein Knap en zijn vlieg iets 
groots dat door, iets vreemds dat onder de lektuur 
dén lezer meer trekt, treft, streelt, dan zoo de 
verhaler geschreven had: Hein Knap had aanleg 
om een natuuronderzoeker te worden; maar zijn 
vuur, zijn drift tot, zijn vordering in een vak dat 
tfjd en geld eischt, werd gesmoord in den draf, 
waarin 't lot hem smeet." 



Het is bijna even moeijelijk, dezen stijl te lezen , 
als met den man om te gaan. — Men behoeft niet 
naauw toe te zien, om op te merken, dat het korte, 
afgebrokene, stooterige daarin verschillend is van 
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de zetfde eigenscliappen, die de verwaande st^ï 
somtijds aanneemt. — Aan dezen ontbreekt inner» 
lijke gehalte, bij veel niterl^k vertoon en scMttering 
der yerbeeldingskraclit in vergelijking en tegenstel- 
ling en verbinding. De perioden zijn gemanie- 
reerd. De woorden springen meer dan zij rollen : 
de voordragt wemelt van beelden, met oostersche 
pracht en pedanterie. Alles treft b^ de eerste 
lezing, minder bg de tweede: bij de derde ziet 
een geoefend lezer door den stijl heen, en hij ge- 
voelt er leed van, dat de schrijver of zijn stijl (want 
beide zijn een) er zoo onophoudelijk op uit is, om 
te treffen: misfchien anders zich vertoont, dan hij 
van nature is : dat hij liever een valsche manier van 
elders ontleent, en andere onbedrevenen, op zijne 
beurt, doet wankelen of besmet, dan zijn eigen 
karakter te ontplooijen. De schijnbaar al te groot- 
te rijkdom van dezen stijl is geen weelderigheid, 
die de tijd besnoeijen zal, maar een levensge^ 
^el, voor oogenblikken slechts verhoogd door 
sterken dronk of magnetische handgrepen. Dat 
geeft geen gezonde kracht — Verhalen kan hg 
eigenlijk niet. Het verhaal wordt in zijne han- 
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den een woelige yertooning van hetgeen ïirj zeK 
denkt of wil schijnen te mijmeren. Daarom schrijft 
hij aldus: 

» In Bohemen leefde een kind, en zijn naam w^as 
Hein Knap, en zoo de jeugd altijd de profetes 
der mannelijke toekomst was, dan moest die spruit 
een breed getakte boom worden, die vonk e&i 
schitterende vlam, die vlok bevroren damps een 
rollende sneeuwberg, die drop zeepwaters een 
veelkleurige bal* Maar de profetie zijner jeugd 
was een logengeest. Kwam het zoo uit, omdat 
hij een tafelschuimende plant was, en geen voed- 
sel ontving uit den moederlijken schoot eener uit- 
gebreide grondige vfetenschap, maar uit een welig 
gewas, waaraan hij zich vastklemde en dat hij uit- 
zoog, of een zeekwab, door den storm hoog op 
het strand gesmeten, of bedierf en vernielde hem 
het geslacht, waarmede hij verkeerde, als het dier, 
dat zijn jong van verteedering dooddrukt? — Ja , 
zoo was het! Rekent mij niet uit, wat hij had 
kunnen worden! Het is het plan van een ge- 
bouw, onder hel timmeren omvergehaald , het ar- 
gument van een tooneelstuk, dat verbrand is, de 
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omtrek eener voorbijgaande schaduw op den 
wand, de interest van een verkwist fortuin op het 
papier. Het is te laat: liet is de opborreling van 
het water, waar een man verdronken is. Hoe 
kon bij groot worden? Hij .wenschte bet mis- < 
£cblen: zij vnlden .bet niet. Want zij riepen, dat 
hq reeds groot was , toen bij nog groeijen moest. — 
' Dat was bun zwak ! Hoe veel planten hebben zij 
met gezengd in het keete zonnelicht, op den vollen 
zomermiddag j toen de schaduw eener stroomat 
heilzaam geweest zou zijn! — Die dwazen ! 

Een weinig ruimte, als ik verzoeken mag! of 
wilt gij onder den voet geraken? Ziet gij dien 
boop niet aanrukken? Wat slepen en duwen zij 
voort, jong en oud? — Het is Hein Knap! Gaat 
bij naar degeregtsplaats? wat beeft bij misdaan? — 
Daar staat een paard. Hij moet rijden. OcbHeini 
bet gaat te wild. Smeek ben, dat zij u met eigen 
kracbt laten opstijgen. Ocb Hein! Hem! Gij 
zult bet leeren: ik beloof bet u; maar laat u door 
dien druiscbenden drom niet in de boogte bel- 
pen. — Daar rijst bij! — Hein! vertrouw liet 
spel nieti 
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Ocb! hl) is al over het zaal! wie weet waar Ki) 
aan den anderen kant ingevaUai is!" 



Ik lal de Maatschappi] verzoeken, mijn ont- 
werp eener nieuwe stijlvei*deeling in overweging 
te nemen. 
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xtagel en sneeuw en regen vallen uit ie 
luclity zonder dat wij er iets toe doen; maar geen 
heldendichten, noch treur- noch blijspelen) noch 
lierdichten, noch eenige van al die soorten van 
verdichting, die wij onder den naam van fraaije 
letteren bevatten* — Waar komen zij dan van 
daan? — ^^ Ik begrijp ligt, dat de eerste xnensch, 
die honger gevoelt, naar voedsel zoekt, en hij, 
wien koude of hitte hindert, naar deksel of scha- 
duw: — want de behoefte wijst hem den weg^ 
Maar welk eene behoefte dringt hem, om een hel« 
dcndicht te maken, of een treurspel, of al die an« 
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dere kunststukken? — Indien iemand mij mede- 
lijdend antwoordt, dat ongetwijfeld ook dte din- 
gen 'uit behoefte ontstaan, maar uit eene behoefte 
der ziel, die beschaafd is en haren wensch naar 
het schoone bevredigen wil, — dan zal ik bewe- 
ren, dat. dit een petitio principü is, en dat die 
behoefte niet werken noch eene- begeerte we- 
zen kan, dan na een voorafgaande kennismaking 
met de formen van het schoone, en dat aldus 
in deze redenering de geestelijke behoefte en het 
geestelijk voedsel in een eeuwigen kring rond- 
draaijen, zonder dat men zeggen kan, wat het 
eerst bestaan heeft, de behoefte of het middel om 
ze te voldoen. — Is het genoeg, dat men be- 
schaafd zij, en vatbaar voor den indruk van het 
schoone, om al deszelfs formen uit te vinden? wel 
nu, verbeeld u dan een volk, dat alles in over- 
vloed heeft, maar geen steengroeven, en zeg mij 
of het behoefte zal hebben, om zijne denkbeelden 
van het schoone in standbeelden, of paleizen, of 
tempels uit te drukken : verbeeld u» den bewoner 
c(er woestijn, die nooit iets anders gezien heeft, — 
zal hjj behoefte hebben, om zich iu het aanschovt- 
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wen van een rijk en prachtig, landschap te ver- 
lustigen? Verbeeld u den Chinees nog veel 
beschaafder dan hij is, of den Japanner of den 
Meidcaan) en reken nu uit, w^anneer zij hunne 
gruwelijke gedrogten, die hunne Goden zijn, voor 
Apolloos en Venusfen zullen verruilen. Verbeeld 
u eindelijk iedere maatschappij van het edelste 
menschenras, maar gesplitst in familieregeringen^ 
aartsvaderlijk, ronder steden of talrijke zamenle- 
ving, en overdenk dan eens, welke kunsten daar 
het meest bloeijen zullen? Indien gij met alle 
deze verbeeldingen en uitrekeningen niet komt, 
waar gij wezen wilt, beken dan, dat de wensch 
-naar het genot van het schoone zich niet ontwik-^ 
kelen, noch bevredigd worden kan, zonder bijko- 
mende gunstige omstandigheden van tijd of plaats,- 
historisch oi locaaL 

Ik verbeeld mij ook iets: het zal niemand geheel 
vreemd zijn: want de nacht der middeleeuwen is 
een bekend beeld. Ik verbeeld mij Europa , waar- 
van een deel het volle middaglicht der beschaving* 
•genoten had, en andere deelen een meer of minder 
£aauwen straal van Jüen glans. Maar ik stel mij 
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voor, dat het langzamerbaod in een volkomene 
daisternis geplaatst is. Het begint dof en duizelig 
te lYOrden, en de denkbeelden verwarren zich, en 
liet geraakt in slaap. Dit is eene allegoriscb-his- 
toriscbe voorstelling, die gij reeds dikwijls aan- 
schouwd hebt. Men schijnt gewoonlijk aan dat 
sluimerende Europa eenig bewustzijn in den slaap, 
een flaauwe herinnering van vorig waken, eenige 
verwarde droomgedachten toe te schrijven. Maar 
dat doe ik niet. Voor m^' ligt het daar, mat en 
bewusteloos, in eenen slaap, die alle vorige denk- 
beelden uitwischt, terwijl alle voorworpen, die 
eenvToegeren toestand herinneren konden, weg- 
genomen en verdwenen zijn. — Nu moet het ont- 
waken, of omdat het uitgeslapen heeft, of omdat 
het gewekt wordt, door ik weet niet wien. M«ar 
wint het daar iets bij? Het is donker, en er is 
nergens een vonk onder de asfche, nergens tintel 
of vttUTslag, waarnaar men rondtasten kan. — Zul^ 
len wij dat Europa maar niet weder laten inslapen? 
want dat is even goed als zulk waken. 

Indien ik vooronderstelde, dat de Grieksche be- 
schaving verloren waxe gegaan, «onder een spoor 
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acbter te laten, en dan beweer4e, dat Ëutopa, na 
Kulk een ontwaken, tot op heden foe zou gedonw 
meld en rondgetast hebben; of, met andere woor-^ 
den, dat het die formen van het schoone, door de 
Gridken geschapen, maar vernietigd, nooit zou 
teruggevonden hebben; dan tm}£éi ik niet, of 
vel^i zouden m^ aantijgen, en mij vermetel noe« 
men, omdat ik beweerde wat ik niet bewijzen kon. 
Maar iucfien ik van hen vergde, dat zij mij. het 
tegenovergestelde bewezen? — De trotschheid 
der tegenwoordige besehaving zou het zoo gaarne; 
maav zg kan het niet, èn zoolang zij dit met kan, 
is hare stelling hypothetisch, en de mijne historisch» 
Aan dit laatste twijfeit men misfehien, en daarom 
moet ik het bewijzen. 

Ik zal nu nog niet spreken van het opgeruimd 
karakter der Gridken van den lonischen stam, 
nocb van al die gaven en vatbaarheden, waarmede 
de natuur hen begiftigd had. Ik zal er naderhand 
op terugkomen; maar ik moet eerst den loop en 
de geleidelijke ontwikkeling hunner uitrindingeu 
opsporeb. 

Er is een oud ligdvak in hunne gesciuedenis, 

11* 
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hooger dan hetwelk wij niet opklimmen kunnen, 
waarin hun geloof aan een veelgodendom ïuiver 
eii opregt is. Het toeval, — neen, waarom niet 
de wil eener hoogere Wijsheid? — vergunde hun 
den hemel te bevolken met wezens, gelijkende 
naar hunne eigene voortreffelijke gestalte. Het 
moesten hoogere wezens zijn, en daarom veredelde 
zich het beeld dier schoonheid, en zelfs datgene, 
wat schrikwekkend moest zijn, verviel nooit in 
het afzigtelijke. Ik geloof, dat men nooit te veel 
hierop letten kanj het is misfchien de sleutel tot 
vele raadsels in de geschiedenis hunner bescha- 
ving. Geef eens aan Jupiter den kop van een 
buffel, en aan Juno een olifantsfnuit, — weg is het 
Olympische beeld, en al die schoone gedachten , 
die het in de kunstenaars opgewekt heeft j Weg 
de schoonheid van de Godin der Goden, waarom 
zij met Venus wedijveren , of den gordel der be- 
valligheden van haar ontleenen kon ! — Misfchien 
hebben zij de symbolen van eene oudere natuur- 
filozofie vernietigd of onkenbaar gemaakt. — Ik 
dank er hun nog voor, en ik wil die geleerdheid 
met hare wanstaltige gedrogten voor het schoone 
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en aanminnige gezelschap van den Olympus niet 
inruilen. £r zijn dingen , die men al te duur koo- 
pen kan. — Zulke Goden behoefden in geen he- 
'mel opgesloten te worden, maar zij konden op 
aarde rondwandelen, en zich mengen in de be- 
drijven der menschen. Neem nu een groot be- 
drijf, zoo als ongetwijfeld de Trojaansche oorlog 
was, hetzij echt of reeds vroeg vergroot en opge- 
sierd met helden en luisterrijke wapenfeiteil, en 
laat er een uit het volgende geslacht het zingende 
verhalen in zijne melodieuse taal; liij levert, wat 
wij een heldendicht noemen. Zoo ontstond de 
Ilias j hetzij in haar geheel, of uit stukken zamen- 
gesteld. Het is mogelijk dat andere volkeren ook 
hunnen epos gehad hebben; maar zoo gij geen 
tweede Grieksche natie vindt, zult gij ook geen 
tweede Eias aantreffen. \ 

De geschiedenis laat een groote gaping na dit 
heroïsche tijdvak open. Wat er in gewoeld heeft, 
kan men slechts gisfen. Wijzen schijnen voor- 
schrilten en levensregelen gezongen te hebben, en 
eerste pogingen van wetgeving en onderwijs jn de 
wetenschap: spotlust en wl%ak schijnen hunne 
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Mtize gehad te hebben. Maftr de toestand der 
maatscbapprj en de menigvuldige godsdienstige 
plegtiglieden gaven aanleiding tot volksvereenigin- 
gen en feesten bij de tempels der Goden, en de' 
hjmnus werd ter hunner eere gezongen, en het 
lierdicht, dat, eenmaal gevormd om het hoogge- 
stemde gevoel te ontboezemen, weldra ook be- 
wondering en lof der menschen en hunne aaxdsche 
liefde uitdrukte. 

Zoo vele formen bestonden er reeds, en nog 
was er geen dramatische poezij; indien men al- 
dus noemen moet, niet eenige ruwe pogingen ha- 
rer eerste kindschheid,* toen zij zwierf door het 
land, eo , zoo het verhaal echt is, op den wagen van 
Thespis rondreed ; maar zoo als zij eensklaps op 
het tooneel zich vertoont, geheel in de magt van 
het genie, onder aanvoering van Aeschylus, nog 
vatbaar voor volmaking, maar tóen reeds in die 
historisch-noodzakelijke rigting geplaatst, waar- 
langs zij kort daarna, met verloochening van haar 
eigen wezen, afdaalde. 

Gelijk in alle schoonheidsformen, die het ver- 
nuft der Grieken uitgevonden heeft, zoo lang zij 
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mei verbasterden) bet moreel beginsel van den 
Staat zich afspiegelde, zoo was bet bovenal in bet 
hoogste, dat zij bereiken konden, in hunne Tra- 
gedie. Dat beginsel was eerbied voor de Goden , 
gehoorzaamheid aan de wetten, gehoorzaamheid 
aan overheid en ouders, door de wetten voorge- 
schreven 5 schaamte, de schaamte zelve, vergood 
in den hemel, die tegen alle wangedrag behoeden 
moest. Dat beginsel werd der jeugd ingeprent, 
en het bleef den mannelijken ouderdom bij, als 
overtuiging en geloof, dat het aldus goed was en 
behoorde, zonder onderzoek, waarom men ge- 
hoorzaamde en zich schaamde. Een heilzaam be- 
ginsel, waar de godsdienst echt en de voortgang 
rustig is. Maar in de beweegbare gemoederen 
van het Atheensche volk moest het bederf spoedig 
itlsluipen. Waarom gehoorzamen wij? wat is 
rcgt, wat is onregt? waarin verschillen zij? Deze 
vragen waren de eerste pogingen eener filozofie, 
die terstond het spoor bijster was, de jongelingen 
tot zich lokte, eigenbaat en bevrediging van den 
lust predikte , en den Staat dreigde om te keeren. 
Zoo was het ten tijde van Pericles en kort na hem : 
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Kn zie daar, de Tragedie bloeit, juist in dezen 
tijd van beweging en van twijfel en ongeloof» 
Droeg zij er de kleur van? was zij de vrucliteener 
gisting en opbruising, door de vermenging der 
elementen van oude en nieuwe denkbeelden? 
Geenszins; in den drang der omstandigheden vol- 
maakt zij zich zelve, maar als tegenwerkende 
kracht: Kalm en ernstig vertegenwoordigt aiij den 
ouden tijd; zij voert een menschengeslacht ten 
tooneel, dat in een naauwere betrekking stond tot 
de Goden; geen bedrijven onafhankelijk van een 
hoogeren invloed, of het gevolg van de keus eener 
schiftende en uitpluizende rede, maar een nood- 
lot, waaraan 's menschen wil onderworpen is, en 
waarvan zijne daden, hoe krachtig werkende, zich 
met losmaken kunnen; en deze leering, in vei^band 
met de straf, als gevolg van het zedelijk kwaad ^ 
en met al de denkbeelden van gezag en geloof, die 
den onden Staat zamengehouden hadden, plegtig 
en op hoog poé'tischen toon voorgedragen in zan- 
gen van den rei , die zich op een standpunt plaatst , 
verheven boven den dramatischen gang^van het stuk, 
en het innerlijk gevoel der toehoorders leidt. 
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Als zoodanig had de Tragedie haar hoogste 
volkomenheid in Sophocles bereikt. In Euripi- 
des neigde zij reeds ten val: haar tegenw^erkende 
kracht verflaauv^de, en zij werd in den stroom 
der heerschende denkbeelden medegesleept. 

Zie daar eenige formen, waarin de Grieken de 
verdichtsels hunner verbeelding en de ontboeze- 
ming van hun gevoel voorgedragen hebben, er: 
hieronder twee hoofdsoorten : het Heldendicht en 
het Treurspel, Zoo lang zij hunne natuurlijke 
kunstperioden doorliepen, hebben zij geen hel-* 
dendichten meer gemaakt^ nadat hun episch tijd- 
vak verloopen was. Maar toen , van Aristoteles 
af, het kunstgevoel door kunstgeleerdheid begon 
vervangen te worden, kwamen er weder helden- 
dichten te voorschijn, en ieder volk heeft sedert 
een heldendicht ^Uen bezitten, al had het geen 
heldentijd gehad. — Wie kan de Alpen naar een 
vlak land overbrengen? maar de kunst werpt heu- 
velen op, en zij leidt eene beek, zoodat ze een 
waterval vorme \ doch buiten de omtuining is het 
landschap in tegenspraak met de omtuinde kunst- 
iiatuur. 
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Deze yergelijking zal men welllgt minder toepas- 
selijk rekenen op de Tragedie , omdat zij de vrucht 
is van yerbeelding en gevoel, die door denken en 
overleg geoefend zijn, en omdat zij, zegt men, 
overal te huis is, waar de geest even vruchtbaar 
is om te scheppen, en even vatbaar om te genie- 
ten. — Maar is het evenwel niet merkbaar, dat 
tegenwoordig de belangstelling in de Tragedie sterk 
verminderd is, en meer en meer afneemt, zoodat 
lij geheel van het talent der tooneelspelers begint 
af te hangen, door wie wij gaarne een alleenspraak 
hooren uitvoeren, en dan heengaan en ons tragisch 
gevoel bevredigd rekenen? — Laat ons de oor- 
zaak hiervan niet te ver zoeken: mij dunkt ,^ zij ligt 
voor onze voeten. De reden en het verstand laten 
zich een tijd lang begoochelen, maar een duurzaam 
geweld willen zij niet verdragen! 

Wat heeft de kunst uit de Tragedie der Grie- 
ken als beginsel afgeleid? — Behalve hare een- 
heden, waartegen de juiste takt der uitvinders niet 
zondigde, doch waarin haar wezen niet bestond: 
behalve de intrigue, het klimmend belang, de ont- 
knooping, en al wat zij gemeen kan hebben met 
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iedere goede dramatische voorstelling, lijti hare 
voornaamste bestanddeelen hooge personen, he^ 
vi^e hartstogten, groote gebeurtenisfen. (*) — 
Maar, een Koning w^ekt brj velen geen belang 
meer, al betreedt hij het tooneel in al zijne pracht, 
met kroon en schepter; hij is een mensch even als 
wij (zoo zeggen de meesten), en hij is Koning, 
omdat wij hem vergunnen Koning te zijn. Hij 
heeft een constitutie of hij moet er eene hebben; lij 
rekenen hem na in zijne handelingen met andere 
koningen, in zrjne krijgsbedrijven tegen zijne vijan* 
den, in de schattingen die hij ons doet opbren- 
gen. — Gaat nu in den schouwburg, en stelt be- 
lang, zoo gij kunt, in Agamemnon en zijn geslacht! 
Gij moogt schreijen over den hevigen hartstogt van 
Phaedra; maar het doet u aah, omdat zij een 
mensch, misfchien omdat zij een fatsoenlijke vrouw, 
niet omdat zij een Vorstin is; en uw menschkunde, 

(*) Bnlwer zegt ergeni, dat de Tragedie, in den ouden sin, 
voor ODse tijden niet meer geachikt ia. Ik twijfel er bijna niet 
aan. Maar bij segt tevena, dat de behoefte een volhonun tra- 
gedie nit bet dagelijhaeh^ leven ontleeaen sal t bet >al bet top> 
pnnt der kunat weaen, segt bq. Ik geloof het wel: wie saJ 
niet verbaasd «taan, ala hq een featJfn in een gaarkeuken ii<r( 
gelukken ? 
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uw zielkunde, uw zedekunde, en alle die kunden, 
waarmede onze geleerdheid iedere daad uitpluist 
en beoordeelt, zullen uw tragisch genot bederven , 
en gij zult het schooue aanschouwen, niet als de 
uitdrukking van een hoogeren zin^ maar als een 
ontleedkundige, die den Apollo zoo gaarne zou 
bewonderen, maar wiens aesthetische stichting tel- 
kens verstrooid wordt door dejuitrekening, welke 
spier of pees of bloedvat, hier of daar, onder die 
gevulde opperheid schuilen moet (*). — Eindelijk 
groot e gebeurterusfen! Hebben wij eene voor- 
stelling van het lang verledene noodtg, of dringt 
de grootheid van hetgeen wij en onze ouden be- 
leefden, al het vorige diep naar den achtergrond? 
en hindert het ons niet terstond, wanneer dingen, 
die wij groot achten, met woorden en spreuken 
opgeschroefd en opgevijzeld schijnen? Wij le- 
zen, wat eens in een Griekschen schouwburg ge- 
beurde. Een beroemd pantomimus stelde Ca- 

(*) Er is Teel waarheid in het gesegde van oen Frauftch ge- 
leerde : no» connaiêaanee» aon* au* depeiu de no» Jouisaancês, 
Het komt er slecht» op aan, te weten, wat men jouissance^ 
noemt, en welke facnltelt men s-wijgeik laat, ala een andere 
apreekt. Weinigen nemen dit in acht: hinc illat lucryrmu h 
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paneus voor, die den muur van Thebe met eene 
ladder bestormde. Hij was een buitengewoon 
lang man: stap er maar over! riep het parterre 
hem toe. 

Ik moest deze gedachten, zoo niet geheel, toch 
ten deele ontwikkelen, eer ik van de Comedie 
spreken kon, die mij aanleiding tot nadenken ge^ 
geven heeft. 

Men beweert meestentijds, dat de Comediete^ 
genover de Tragedie staat, als uitgelaten scherts 
tegenover hoogen ernst; doch hiermede wordt veel- 
eer de uitwerking van beiden aangeduid, dan de 
oorsprong; en het zou daarbij onzeker kunnen 
blijven, of zij gelijktijdig hebben kunnen ontstaan, 
en of niet misfchien de Comedie bij een volk, zoo 
vatbaar voor her lachwekkende, ouder was dan 
de Tragedie. De geschiedenis schijnt het tegen- 
overgestelde van dit laatste te leeren, en ik meen 
zelfs hierin eene bevestiging te vinden van mijne 
meening omtrent den oorsprong der Tragedie. 
Maar het kon niet lang duren, of zij zelve moest 
de Comedie doen geboren worden. Er zou een 
geheele verhandeling noodig zijn, om te bewrj- 
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teïïy dat bij geen volk, dat denkt en zich bescliaalt, 
de schertsende behandeling van een onderwerp de 
ernstige kan voorafgaan, juist omdat zij haar mees- 
te voedsel vindt in de gebreken der ernstige be- 
handeling. Doch hoezeer men ook verleid zou 
kunnen worden, om deze stelling te bewijzen, en 
ze op de tegenwoordige vraag toe te pasfen, zou 
men evenwel, naar mijn gevoelen, verkeerdelijk 
doen, omdat de Comedie der Grieken reeds een 
tijd lang bestaan had, eer zij zich aan de parodie 
hunner Tragedie waagde, of derzelver onderwer- 
pen schertsend behandelde. — Waar ligt dan haar 
oorsprong? — Ik spreek hier alweder niet van hare 
eerste pogingen, toen zij in Sicilië zich begon te 
vormen, maar geen onderwerpen harer waardig 
vond, of in Attica ronddoolde, en met kluchten 
en snakerijen, voetstoots uitgevonden, het landvolk 
vermaakte; maar van hare form, hoedanig deze 
uit den geest van den door overlevering misken- 
den, maar door weinigen begrepen Aristophanes , 
voortkwam. — En hoe staat deze tegenover de 
Tragedie? — Als het tegenwoordige tegenover 
liet verledene, als de voorstelling van het kwaad, 
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dat aan het Gemeenebest knaagde, tegenover die 
van den gezonderen toestand van den Staat, dieu 
de verstandigen liever terugwenschten, dan vooit 
te gaan op eenen weg, waarop zij geen goede uit- 
komst verwachteden. Het verwondere dus niet, 
dat zij in liare eerste periode , die de oude Comedie 
heet, de demagogen geeselt en brandmerkt: de 
bemoeizucht en besluiten van een beweegbaar en 
woeh'g volk bespot: het raaskallen van filozoferen- 
de redenaars doorhaalt: eene betere wijsbegeerte, 
ja die van Socrates zelven, omdat zij den menscli. 
leerde redeneren en onderzoeken, somtijds aan- 
vajt, en eindelijk de Tragedie, die hare hooge per- 
sonen lot bedrijven van het dagelijksche leven liet 
afdalen, medelijden opwekte voor verfoeijelijke 
hartstogten, en zich niet schaamde, mannen uit het 
heerlijke beldengeslacbt kreupel en verminkt en 
in bedelaarslompen voor te stellen, — dat zij zulke 
misgeboorten voor het oog van den echten Griek , 
uitjouwt en aangrijnst, maar ook, tot dit hoogste 
punt geklommen, weldra wankelt, en daalt, en 
ontaardt in spotternij zonder goede bedoeling, en 
in laffe zucht om aan het volk te behagen. 
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Ik begeef mij in geen dieper onderzoek van hare 
eerste periode. — Zullen wij haai" navolgen? Het 
is een oversclioon model, dat door het lage ^ dat 
er aan kleeft, niet ontluisterd wordt: bet is een 
tmteling en schittering van vernuft, dat gezond 
verstand tot grondslag beeft; het is bijtende scherts , 
door heerlijke poé'zij getemperd en veredeld: vro- 
bjke luim, die* niets en eindelijk zich zelve niet 
spaart, en daarom met de voorwerpen harer tuch- 
tiging in vrede blijft. Zullen wij haar navol^ 
gen? — Gelukkig! wij zien zulke gemeenebesten 
niet meer, en waar zij mogten ontstaan , daar zou*- 
den misfchieu dergelijke vruchten de eenigste 
goede zijn. 

J)eze eerste periode (de oude ComecUe) ging 
voorbij: zij hield op, wanneer de buitensporige 
volksmagt ophield, en door aristocratie vervangen 
werd, die niet duldde, dat mannen van aanzien ea 
gezag op het tooneel met naam en nabootsing aan- 
gewezen, geestig beschimpt en uitgefloten wier- 
den. Maar het volk bleef zijne spelen en feesten 
vieren; in zijne uitspanningen bleef het tooneel 
eene eerste behoefte, en er opende zich allengs 
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eene tweede periode voor liet bUjspel. Het i$ 
bekend onder den naam van de ComoeSa media, 
(Middel-Comedijè) Zij schijnt oudere en gelijk- 
tijdige Tragedièn geparodieerd, personen uit den 
heldentijd belagchelijk voorgesteld, maar ook 
filozofiscbe stelsels doorgehaald, en reeds ondeug- 
den in karakters en karikaturen geschilderd te 
hebben, en eindelijk, door deze laatste eigen- 
schap, overgegaan te zijn in haar laatste tijdvak, 
êe meiiwe Comedie^ waarin zulke karakters de 
hoofdrol speelden, en het spel de dagelrjksche le- 
venswijs, in al hare verscheidenheid en kleuren, 
met zonderlinge lotgevallen, in een reine en wel- 
luidende taal voorstelde. 

Zoodanig waren de drie natuurlijke Blijspelen , 
met zoo weinig trekken, en zoo naauwkeurig mij 
mogelijk was, geteekend. Zij zijn echter onge- 
twijfeld zoo scherp niet gescheiden geweest, of 
er is van het eene in het andere iets overgegaan, 
en het zou, bij voorbeeld, bewezen kunnen wor- 
den, dat de parodie reeds in de oude Comedie 
zich gevestigd had en aan de nieuwe niet geheel 
vreemd was. Maar wij hebben gezien, hoe zij 
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alle drie historisch ontstaan zijn. Herinneren wij 
ons nu nog eens den zamenloop van omstandig- 
heden en eigenschappen in de lotgevallen en in 
het karakter van het Atheensche volk, uit welke 
de drie aangewezene Blijspel-soorten ontstonden. 
Het is noodig ter voltooijtng van het historisch 
bewijs. 

Wat een zamenloop is j begrijpen wij zeer goed ^ 
wanneer wij beken en stroompjes elkander zien 
ontmoeten en ineenvloeijen en eene hoofdrivier 
vormen ; maar in den gang der menschelijke zaken 
ontsnapt dit verschijnsel ons dikwijls, niet zonder 
schadelijken invloed op onze wijze van beoordee- 
len. Denkt men er wel altijd aan, hoe veel er, 
bij voorbeeld, zamen moet loopen, opdat een deug- 
delijk geleerd boek, waarbij de wetenschap, win- 
nen zal, in de wereld kome? — Er moet een pu- 
bliek zijn, dat leeren wil, een rijk onderwerp, 
en een schrijver die geleerd heeft. Doch deze 
zamenloop vooronderstelt er weder andere. Bij 
een publiek, dat leeren wil, moeten zamenloopen 
een genoegzaam getal menschen, die iets meer be- 
geeren dan een stroom van boeken, die misfchieii 
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even gemakkelijk geschreven worden als geleien 
door al de overigen, die bet gebeim der groote 
aUedaagsclieboekensqihrijyerrj niet kennen, en noch 
weet- noch nieuwsgierig genoeg zijn, om geschrif- 
ten uit te lokken , die den gang der wetenschap- 
pen of van het praktische leven bijhouden: zij 
moeten daarbij belang stellen in het onderwerp, 
dat de geleerde behandelen zal, en op de hoogte 
zrjn om zijn boek te begrijpen. Wij weten dat 
al deze vereischtenbij het publiek onmisbaar lijn : 
want neem er een van weg, en laat den geleer- 
den schrijver het weten: hij zal zijne wetenschap 
t«i^huis houden, ze tot eigen verlustiging aanwen- 
den, en geen warmte pogen op te wekken, Waar 
brandstof ontbreekt.* — In het onderwerp moeten 
zamenloopen wezenlijke belangrijkheid, — want 
het is een schraal genoegen voor het publiek, wan- 
neer de geleerde schrijver zicli op een schraal onder- 
werp geoefend en gescherpt heeft, en zoo hij, van 
den tripos Delphicus af tot op de werktafeltjes on- 
zer schoonen toe, de geschiedenis doorliep^ en de 
diepsie problemata der mathesis en mechanica te 
hulp riep, en na veel omhaals niets meer had wil- 
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len bewgzen, dan dat een stoel op drie pooten 
ligter omyalty dan een andere op vier, dan zou het 
publiek hem moeten yragep: » waarom hebt gij 
dit niet in zes ongeleerde woorden aan den stoe- 
lendraaijer beduid?'' — £r moet nog bijkomen, 
dat het onderwerp zich aansluite en pasfe in den 
stand der wetenschap: want zoo het terugkomt 
op reeds bewezene waarheden, wat zal het anders 
bewijzen, dan dat de geleerde sclirijver nog niet 
op de hoogte is, en zoo hij een sprong doet, en 
eene ruimte achter zich openlaat, die bevloerd moet 
worden met nog te ontdekken waarheden, wie 
zal hem dan volgen kunnen, die niet met hem 
vliegen kan? -^ Eandelrjk de geleerde schrijver 
zelf.,..; maar het is genoeg Ieder weet, wel- 
ke begaafdheden in hem noodig zijn, en hoe deze 
tnoeten zamentreffen met gunstige omstandighe- 
den : een levensloop, die hem daar gebragt heeft , 
waar zijn aanleg hem riep: geen rijkdom, die zijn 
werklust verslappe, geen kommer, die zijn geest 
inkrimpe; — en, zoo dat alles zamenloopt, dan 
mxg iets stevigs en edels in het karakter, dat niet 
eeuwig en rusteloos jage naar toejuiching, maar 
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de wetenschap ook om haar zelve bemlnne, en 
daarom slechts levere, wat waarlijk nut stichten 
kam 

Nu weten wij eindelijk, wat een zamenioop is. 

Het zou moeijelijk, zoo niet onmogelijk zijn, 
indien er geen Comedie bestaan had en bestond, 
en men deze gedachteform niet kende, vooraf te 
bepalen, wat er in die form zelve, wat in den 
dichter^ en wat in het publiek i^ereischt wierd, 
uit de vereeniging van welke eigenschappen het 
ideaal eener Comedie zou geboren worden. Ge- 
schiedenis en ondervinding moeten ons leeren, en 
wanneer ongelijke omstandigheden en eigenschap- 
pen ongelijke uitkomsten opleveren , dan is de ge- 
volgtrekking gemakkelijk en zonder groot gevaar 
van dwaling. — Bij de Grieken was het aldus, 
in het volkskarakter j in de onderwerpen der Co- 
medie, in de taal, en in het talent der dichters. 

In het volkskarakter: een gedurige uithuizig- 
heid, een dagelijksch zamenleven op de straat, op 
de wandelingen, op de markt, aan de maaltijden, 
iti en rondom de tempels en het raadhuis. Wa.t 
er te huis geschiedde, was. niet veel ^wigtlger, 
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dan de behandeliog der vrouw als huishoudster ^ 
en der slaven ak Iwoodwinners. Het leven was 
openbaar. Niets ontsnapte er aan den Athener 
yan alles , wat er in den Staal geschiedde: geen 
handeling van eenig amBtenaar bleef hem onbe- 
kend, geen edele daad, geen wanbedrijf van eenig 
burger. Meen niet, dat dit gepaard kon gaan 
met deftigheid, of zelfs met ernst | de ernst wil in 
zich zelven keeren, en zoekt eenzaamheid; een 
gedurig gezellig verkeer leert de onderwerpen der 
gesprekken van alle zijden bekijken, en de ma-- 
nier, die de onderhoudendste is, wordt meer en 
meer boven alle de andere verkozen; een enkele 
geestige scherts met een onderwerp, dat ernstig 
plagt behandeld te worden, maakt het een lan- 
gen tijd onmogelijk, er zonder lagchen op terug 
te komen; en eindelijk wordt het een gewemel 
van levendige hartstogten, van sni^e gewaarwor- 
dingen, van goed en kwaad, schoon ena^igtelijk, 
van plotselijke overgangen uit lof tot minachting, 
uit spot tot bewondenng* Ik waag misfchien niet 
te veel, wanneer ik een dusdanige ontwikkeling 
van hun volkskarakter voor een gevolg van hunne. 
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openbare lerenswijs houd; maar dit gevolg kon 
alleen dusdanig wezen, omdat de geest van den 
Atliener fijn bewerktuigd was. Hij had de hoog- 
ste vatbaarheid voor den indruk van het schoone 
in het stoffelijke en zedelijke. Maar de korte a^ 
stand tusfcltien het verhevene en het belagchelij- 
ke lag altijd open voor zijn helder oog, en zijne 
ligtvaardigheid en beweegbaarheid deden hem tel- 
kens die eene schrede wagen. Van daar zijn 
genot, wanneer zijn beweegbaar gemoed door 
contrasten geprikkeld werd; en eenmaal in die 
zweigerij en brooddronkenheid van het vernuft 
zich verliezende, kon hij door geen belang, hoe 
gewigtig, door geen kondschap, hoe treurig, in 
zijn genot gestoord worden. Toen de Giganto- 
maxhie (eene parodie) vertoond werd, verbreidde 
zich, gedurende het spel, de mare der gevaarlijke 
nederlaag in Sicilië; maar het volk lachte voort, 
en het stuk moest afgespeeld worden (*). — Wach- 
ten wij ons voor eene al te harde veroordeeling: 

{*) Bij Flutarchus, De Garr. p. fiog.ab. wordt de tijdiag door 
een baardsohraper , een echt gobemouche , onder het volk Tef- 
spreidf dat hierop in beweging geraakt, en samenloopt naar 
het Theater. De onbescheiden alarmrerspreider, die geen goede 
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er was beminnelijkbeid onder dat ligtzinnige, en 
zij hebben zoo zwaar geboet, en den smaak voor 
een buislijker leven tegen zoo veel genot en vrij- 
heid ingeruild i — maar ik moet mijn teekening 
afwerken. Er werd zeer weinig gelezen, omdat 
er zeer weinig te lezen wasj geen nieuwsbladen 

'b»wijsstnkkeQ voor zQn nieaws aanwijcea kon, wordt op het 
foltertulg geileept, ea de beul neemt hem onder handen, tot 
dat de tijding door andere boodschappers bevestigd wordt. Bi) 
dencelFden Flnlarchns, in. Xicia , p. 54s. de. wordt de volks^ 
vergadering door de autoriteiten belegd. Dit gaat eenigzins 
beter dan het andere , waarin de foltering al te weinig form 
van proces heeft. —'Bij Athenaeus , p. 407. ab. komt do tij- 
ding in het Theater , terwijl Hegemon aijo Gigantomachie speelt. 
Het volk beweegt «ich niet, maar ieder weent in stilte, on- 
der zijn mantel gedoken , opdat de aanwesige vreemd«lt<ngen 
het niet bemerken zouden : en het spel wordt voortgezet. — 
Deze twee traditien hebben ieder hare zwarigheden , en xi] 
zijn niet vereenigbaar : zij vernietigen de eene de andere. Wat 
ib er van gemaakt heb , is misschien al te stout opgezet : het 
steunt op de gissing, dat het verhaal van Athenaeus het digtat 
bij de waarheid, maar een vergoelijking is van het feit, zoo 
als ik het voorgesteld heb. Ik verbeeld mij , dat de Aihe- 
niensers een oogenblik kunnen onthutst geweest zijn en ge- 
zucht hebben , maar dat zij , den eersten schok doorgestaan , 
liet stuk van Hegemon hebben zien afspelen, en nog gelagchen 
hebben , om daarna de nederlaag van Nicias te overdenken en 
te betreuren. Wie mijne gissing niet aannemen wil, zal ten 
minste toestaan, dat zij met het karakter der Atheners over- 
eenkomstig is. — Deze aanteekening is het gevolg eener scherp- 
zinnige en geleerde bedenking van mijn jongen vriend, den 
Hoer Cobet. 
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hadden zij , geen redenerende artikels in den geest 
van opposttiën en partijen; geen recensenten, geen 
tooneelkijkers; maar him geest, die roedsel zocIk 
voor kttnne poHticke en T^fgieuse en aesthetische 
belioefte, kon iiet vinden in de yoorstelÜBg van 
ieder nieuw blijspel^ dat in t)nverwaehle en ver- 
suftige kwinkslagen, in peisoonsv«rbeeldingen, 
toesp^ngen en kankaturen , al datgene bevat te, wat 
ef^detafelsenzerkoffijhutzen enleesmuseums opge- 
stapeld ligt, en waarop ons publiek aast. — Moest 
bet Atheensche Tolk met in den schouwburg leven ? 
In ét onderwerpen der Cemedie: er was eene 
epische poé'zij yoorafgegaany die in het geheugen 
der kinderen geprent werd, en de grondslag der 
opfoeding was. Maar het was meer dan korts- 
wijl 9 wanneer Plato den goeden Homerus met een 
brans wilde versieren, en dan zonder veel gerucht 
de stad ui^ettea. Denkbeelden van goed en kwaad , 
win edel en laag, mogt de jeugd uit die gedichten 
aanleeren; diepen eerbied voor de Goden konden 
c^ hun niet inboezemen, en het kon nadei'hand 
kus gevoel niet beleedigen, wanneer zij die zelfde 
Goden, die zij bij andere gelegenheden eerbiedig- 

12 
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den, op liet tooneel een belagchelijke rol zagen 
spdea. In die gedichten dos, rooral in de Odjs^ 
sea, was een milde bron voor bet blijspel, en de 
middelste Comedie, door de üudere bieiitt reeds 
voorgegaan, scbijnter rijkelijk uk geput te heb- 
ben. — De Tragedie bad slechts een korten duur 
van getrouwheid aan haar echte beginsel. TJq 
ging echter voort in dezelfde manier, en behield 
dezelfde bestaaddeelen: want de Achterlijke op- 
vatting der hoogste menscheligke belangen vond 
er eene form in, waarin zij haar gevoel ontboeze- 
men en de beelden harer phantasie scheppen kon. 
Maar de minste storing der harmonie tosfdien per^ 
sonen uit een aaloud geslacht van helden en halve 
goden, en daannede overeenstemmende bedx^en 
en lotgevallen, moest opgemerkt worden, en soms 
een lach opwekken, waaor de dichter eene traan 
gevraagd had. Nieuwe bron voor de Comediel 
In hare eerste ep tweede periode, midTchien nu en 
dan nog in hare derde, ontleende zij er een schat 
van onderwerpen uit. Zoo wilde het volk leeren 
diep te gevoelen, scherp te beoordeelen, juist te 
schiften, en te gelijk door den prikkel van het 
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fiJDVte Teriiaft ia beweging gebragt wovden, Ma«r 
:zelf leTerde het terens minie stof aan <ie blijspel- 
«dichters, door het wilde misbruik van zijne vrij^ 
heid; en te ligtvaardig om op den dicbt«r te toor* 
nea, wks 7^ ^ngt belagcheÜjk gemaakt waren, 
en hane^ ov«r zich zelve zich vroiyjk gemaakt 
foddeny Tierdea zij aan de Comedie den losfen 
tengel, en zij holde «n schaterde tot onzinnigheid 
toe. In die vaart behaoddbde zij de hoogste staats^ 
belangen, en «edeoaars en volksmenners en ge* 
zagvoenenden werden uitgefloten, en wee hem, 
die, uk de heffe van het gepeupel opgekomen > 
door sluwheid en kuiperij zich den weg tot aan<- 
xien in den Staat gebaand hadi — Hier kon geen 
gebrek aan onderwerpen zijn. Maar toen die 
onstuimigheid beteugeld, en het arme volk uit zijne 
onbesuisde wildheid overgegaan was, niet tot een 
verstandiger vrijheid, maar in de magt van tiran* 
nen ea vi|anden, toen bleef er nog eene schaduw 
over van het rijke en scliitterende spel. In hun- 
nen meer huislijken 'toestand teekende zich liet 
karakter van ieder individu in de verschillende be- 
trekkingen, van het maatschappelijke leven. Het 
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verminkte werk vau TheopYirastus geeft er eenig 
denkbeeld yan. Het was een nieuwe mijn voor 
de Comedie, die in dexe laatste periode schijnt 
geleverd te bebben, wat zij vermogt 

In de taal: neem al de gewone lofspraken 
op talen te zamen: rijkdom, kracht, buigbaarheid, 
zoetvloeijendheid, welluidendheid en zangerig- 
heidy en pas ze op de Grieksche toe: dan zal 
er iets schoons voor uwen geest oprijzen; maar 
het zal nog niet bare geschiktheid uitdrukken voor 
het spel der Comedie. Want zrj had onuitput- 
telijke hulpmiddelen, om de fijnste gedachte mt 
te spinnen, om de rede traag en loom te laten 
slepen, of met het vrolijk getrippel harer kleine 
partikelen als dansende te doen optreden: eene 
oneindige vrijheid in de zamenstelltng van nieuwe 
woorden, -wier beteekenis, om hare analogie, m 
het wezen der taal gegrondvest, niet ontsnappen 
kon, en bij al haren schat, het vermogen om door 
de verwisfeling van eene letter, van een accent, 
een veranderden, een tegenstrijdigen, een gepa> 
rodieerden zin voort te brengen. — Verbeelden 
wij ons eindelijk 
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In de dichters j wat de beste ouder hen be- 
zaten: een volkomen gebied over zulk eene taal, 
een groote yerbeeldingskracbt) maar die aan deii 
teugel der rede liep, een diepe kennis van den 
toestand der maatschappij en van bet volkskarak- 
ter, een juist inzigt der waarbeid, poêzij , ironie, 
geest, vernuft, en — men mag het niet verzwij- 
gen — een zekere maat van kwaadwilligheid (of 
hoe drukt men malice in het HoUandsch uit?)> en 
WIJ zuUen moeten toestemmen, dat bij de Athe-» 
ners alles samenliep, om het blijspel te doen op- 
komen, en alle zijne standen doorloopen. — Het 
oude ging onder, omdat beroeringen in den Staat 
het onderdrukten, de middelste Comedie ver- 
dween, omdat de stoffe haar begon te ontbreken, 
en omdat zij eigenlijk niets meer was dan een 
overgang tot de nieuwe ^ die op haar beurt voort-* 
daurde, misfchien totdat het genie ontbrak, dat 
door geen Alexandrijnsche geleerdheid kon ver* 
goed worden. Zij had een onafzienbaar veld 
ter bearbeiding voor zich: zoo sclieen het im» 
mers: want de karakters dermenschen hebben een 
duizendvoudige verscheidenheid. Doch vergeten 
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wij niet, dat vela duizenden sleclits nuances zijn 
Tan lioofdsoorten, welke hoofdscKurten alleen vat- 
baar zijn voor eene nabootsing in vergroote trek- 
ken, — of waarom worden er zoo w^nige voor- 
treffelijke door de Ouden aangehaald, en waarom 
lieeft de nieuwe bescbaving er zoo welnge opge«> 
leverd? — Maar de niinwe Comedie der GridLen 
bad tevens bare tafelscbuimers, bave snoevende 
krijgslieden, baar boeren en verkYacbte maagden, 
en losbandige jongelingen, en vroedvrouwen, en 
scbelmscbe slaven, en scbakingen, en wegvoerin- 
gen in slavernij, en bare ontknoopingen in bet te- 
rugvinden van een gerooid kind, in de beterscbap 
van een brooddronken jongeling, in een gelukkig 
huwelijk. — Dat was de spil, waarom zij draan^ 
de, en waarvan zij zicb in bet Griekscbe leven niet 
zou losgemaakt hebben. Want lij bad dit met 
bare vorige perioden gemeen, dat zij uit de bc^ 
hoeftis van het volksleven ontstaan was, maar ook 
met bet volk medeleefde, en geen vroegeren toe- 
stand hunner maatschappij schilderde, noch die 
van eenig ander volk, noeb eindelijk eene pbani- 
tastische wereld schiep» 
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Ik meen getoond te bebben, dat de Comedie, 
zoo als zij door de Grieken gevormd en volmaakt 
en naar bet verloop der tijden gewijzigd werd, 
eeli noodzakelijk bistoriscb verscbijnsel geweest is. 

Van ^e Romeinen mag ik niet spreken. Hun 
oude gedialogiseerde klucbten bebben zicb tot 
geen veredelde form kunnen verbeflen, en toen 
z^ eindeli^ de Griekscbe bescbaving begonnen 
over te nemen , voerden zij niet alleen Griekscbe 
zeden en gewoonten ten tooneele, maar zij lapten 
bunne blijspelen uit Griekscbe te zamen, en Plau- 
tus en Terratius leverden geen Romeinscbe stuk- 
ken. Waar bet volk een bartstogtelijk vermaak 
scbepte in de gevecbten van verscbeurende dieren 
en gladiators , daar was geen duurzame beboefte 
aan zulk voedsel voor den geest Het Griekscb- 
Italiaanscbe spel der pantomimica, onder Augus- 
tus uitgevonden y verdrong, zoo bet scbijnt, den 
smaak voor verstandiger voorstellingen^ en liet 
beeft sporen nagelaten van zijn scbandelijke zin- 
nelijkbeld, tot diep in de gescbiedenis van bet 
Griekscbe keizerrijk. 

In de middeleeuvTen bebben de vrome zorg der 
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GriekscTie Keizers Toor de zeden ratit het volk, 
de zorgeloosheid y. de vernielziaclit en de tijd on- 
berekenbaar veel doen verdwijnen; maar wat er 
overbleef van Griekscbe . blijspelen eo Romein' 
»c1ie kopijen en omwerkingen , werd afgeschreven 
en door weinigen gelezen. Maar niemand zal 
beweren of pogen te bewijzen, dat es toen een 
wezenlijk tooneel bestaan heeft, voordat de schnf- 
ten der Ouden weder opgezocht en verspieid, en 
de nieuwe beschaving op die der eeuwen van.P&- 
ricles en Augustus geënt werd» 

Ach, waarom moest zij nasporen en opdelven», 
wat haar eigen vlugt belemmeren zou! Worstelt 
men niet thans nog (en er zijn reeds vier eeuwea 
verloopenl) tegen die tooverkracht der oude for- 
men, en wanneer zal men eindelijk die kluisters 
geheel afwerpen, een eigen vaart nemen, en ge- 
daanten eener nog onbekende schoonheid schep- 
pen? — Ik weet het niet; maav er schijnt een 
zonderlinge vastheid in den tjpus der oude be- 
schaving te liggen, dien vier eeuwen van het jongere 
Europa nog niet hebben kunnen verbrijzelen. — 
M.a wie weet, hoe veel taaijer het nog houden 
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zou, indien de snufielaars der veertiende en vijf- 
ttende eeaw niets dan Grieksche perkamenten ge- 
vonden hadden: indien de Latijnscbe taal en lite- 
ratuur geheel verloren geweest waren: indien 
deze door de rhetorische kleur, die, over haar 
gansche wezen verspreid, een historisch gevolg 
van het volksleven der Komeiuen geweest was, 
aan het herlevend Europa niet terstond reeds ge- 
leerd hadden, in de voordragt eener gedachte nog 
meer, nog veel meer te leggen, dan het innerlijk 
gevoel der waarheid insprak: indien zij de Griek- 
sche literatuur, wier echte onnoozele geest is y mede 
te deelen, niet terstond vergezeld hadden met de 
prikkels eu hefbooraen haier redekunstige siera- 
den. — Och! dan hadden wij hel thans nog zoo ver 
niet gebragt, om de verstompte en afgematte ver- 
beelding der lezers te schudden en te schokken , 
en, als ware het, de vermoeide levensgeesten en 
zenuwen van verouderde wellustelingen met gee- 
selslagen op te wekken (*). 

{*) Dit opitel beeft aedert lang geklemd geseten ia de araiett 
Tan den Vriend de* Vaderlands , en het ia daarin — voorbij- 
gegaan. De vriend heefl het heuachelijk Joagelaten , toen ik 
het achternaliep en wederomhaalde ; maar hi) doie Tcrplaat- 

ia" 
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sing heeft liet opstel onderweegt liet een en ander verlbren r 
fci) Toorbeeld , de pUata waar beweerd werd , dat Af iatophanet , 
ia sijne JV(v6««f aich Troli)k gemaakt beeft OTor Socratvs, omdat 
bi} bem over één kam tcboer met de S«pbiften , en omdat hj^ 
welligt Termoedde, dat de Wegeer in i^n uiterRji niet yt1\. 
waa Tan wQageerige aftctatie. — I>io plaata on ia weggaUten ,. 
Yooreerat , omdat er polemiek mede rerbonde» wa«. De polemiek 
i« een » Toorbifgaand« aangefegenbeid;^ bet resnltaat mag in de 
wetenacbap «figettome»» maar de form moet vergeten urorde» 
(met toegevendbeid es yriendscbap), wanneer xi) langa bet pad 
der meeate Ti^dacbriften den beek omgewMiAeld ia. Br kwam 
nog bi|, dat die gisaing eigenlijk niet nieuw, maar^ in de 
boofdzaak , reeda geopperd waa door Hermaan , in dé Praef. 
aijner Nttbe» , p. xxxix* Eene reden te meer r waarom de 
acbrjJTer der geede Verbandeling , in den G*eia , N**. XI. 1837. 
p. 64. aq. de moeite bad konnen beaparen ^ die bj} aan bet 
aitdenken Tan die neffde gisaing beaèeed beeA. — In die xelf- 
ile Verhandeling belooft de Scbrifver, êén» te auHen bewijzen» 
dat de ^peie^gia Secratis van Xenopbon een echi alok ia, ei» 
bet laatate Hoofdatuk der JHemorabifia oneefU, — Maar dit waa 
reeda aedert lang afgedaan in bet Vide Deel der Cömm, Xal. 
van de Illda Inatitnut-kJaaso. Gaarne soa ik aten , dat de 
Scbrijver yan gemelde Verbandeiing in den Gids, de bewij- 
zen, y66t bem in die Commentatio aangeveerd, lierer aan 
zijne eigene denkbeelden toetate , en my bet reanltaat , op 
welk eene wijze ook , mededeelde , met fikaebe kritiek. Het 
is om onderzoek en waarheid en uordering- te doen , en niet- 
om bet eeuwig opwarmen van ^gedane dingen* -* Üet mi^g moei|e«^ 
lijk zijn, van al bet Daitacbe geacbriyf en ge^rijf kennia te 
dragen"; — wat bier te lande in de geleerdheid gewerkt wordt 
en zich naar buiten openbaart, ia, belaaa, apoedig genoeg in 
zijn gebeelen omvang te vernemen. Hel ia niet zoo zeer de- 
werk- en ondersoekluat, als die echte wetenschappeiyhheid p. 
die op de vorderingen let en se volgt , waardoor de Daitacher& 
biet tegenwoordig >an ona winnen. 
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Het volgende opstel, zoo als het nu ^e- 
driikt wordt, is, zes jaren geleden, in bet Institunt 
voorgelezen. Het was, in mijn oog, te inreinig 
doorwerkt en afgesloten, om in de Ladjnsclie 
Werken van een Koninklijk Genootschap geplaatst 
te worden. Jk heb htt in den hoek geschoven : 
liet hoofddenkbeeld en een paar bijzonderheden 
van kritischen aard konden, dacht ik, op een an- 
dere wijs medegedeeld worden : er was geen haast 
bïj. Thans evenwel is mijne nederigheid in eens 
tot ijdelheid overgeslagen. Zij fluistert mij in , 
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dat dexe kleinigheid een kleine plaats in de His'- 
torie van het onderzoek innemen oioet. — Uit de 
strekking van het opstel zelf, meer bepaaldelijk 
ia eene noot aange^'ezen, bleek dat mijne na- 
sporingen mij reden f^egcven hadden, om aan de 
echtheid van zeer vele profeterende Delphische 
orakel-antwoorden te twijfelen. Die twijfel was 
niet geheel nieuw; van Cicero af, De Dw TL 5^y 
tot op Muller toe, Gesch. Hellen, Stomme , L p^ 
345, vindt men er sporen vaffj maar ik wilde dien 
twijfel tot een positief systema gebragt zien, en 
een taaijen arbeid, het kritisch onderzoek van alle 
OFjÜLel-spreuken , zoo niet zelf ondernemen, ten 
minste bij anderen uitlokken. Deze bijzonder- 
heid beeft de Secretaris der m klasse, Pix>f. Dcd 
Tex, doen uitkomen in het Verslag mijner Voor-» 
lezing, Comm. Lat. ffl. Qasf. Vol. IV. p, LIV, 
uitgegeven in i 93 3. In het midden latende, <^ 
die voorg^ezen Verhandeling gedrukt zou wor- 
den of niet, zegt de naauwkeurige Secretaris, op 
het einde van zijn Verslag: » £t liis quidem ex- 
plicitis, auctor (dat ben ü() disputavit de duorum 
locorum Homericonun aoctoritate et sententia : ali- 
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quot deniqae placltis Bdttigeri, Miillen, Lobeckii, 
aliommque vel cunfirmatis vel modeste ifiipugiM- 
ds, omnem disputationem de boe argumento anci- 
pitem fore contendit, donec onmium effatoruai 
Pjthlcorum explorata esfet verltas et y-vijaUTiji" -^. 
Niet lang geleden , is te Bonn in bet licbt ver- 
sebenen fVürdigung des Delj)hischen Orakdsj 
^on K D. HiiUnuuau Wat ii^ eene behoefte ge* 
rekend Jiad, op bet tegenwoordige standpunt der 
wetenscbap, beeft de Bonnscbe Profesfor ten 
deele aan de wetenscbap gesdionken. Zijn be* 
toog is slecbts een begin: het zijn groote trekken; 
de pbilologische kritiek moet ze verder onderzoe-» 
ken en uitwerken. Voor de zaak zelve is bet on- 
verschillig, of de Dultsche geleerde den gegeven 
wenk uit bet Hollandscbe Nazaretb opgevangen 
bebbe, dan of bij zelfrn&i^ wat hij doen moest: — 
waarom ook zou bij de Werken van ons Instituut 
naslaan? — maar uu moet de Idstoria literaria de 
ontbrekende schalm in de keten yan bet onderzoek 
inlasfcben, en te gelijk welligt iets wetenswaar-*' 
digs en nog niet versletens mededeelen. 

Het boek van HüUmann schijnt min of meer een 
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stille polemiek tegen C O. Muller ie z!}n« Tegen 
den Dorischen oorsprong yan bet Delplnsclie Ora- 
kel stelt hij een HeHemschen orer. Wat eigenlijk 
die Pelasgen ea Hellenen geweest zijn, is door 
sommigen niet regt duidelijk aangetoond, en door 
anderen met groote geleerdheid in het donker ge* 
zet. De tijd zal het nooit leeren, vrees ik; doch 
men moet niet wanhopen, al zegt Hermann er- 
gens, dat het een talent isj sommige dingen met 
ie weten. Maar MüUer heeft het, dankt mij, aan- 
nemelijk gemaakt, dat in overoude tijden de bnurt 
van het Orakel met Doriers bevolkt was, en Huil- 
mann heeft moeten toegeven, dat de Doriers waar- 
sdojnlijk aan het ho<^d van zijn Hellenen-verbond 
gestaan hebbe^. Hiermede neem ik echter geens<> 
zins al de gevolgtrekkingen van den vemuftigen 
Muller voor mijne rekening: ik heb mij misfchien 
door hem wat al te eng in het Dorische beginsel la- 
ten insluiten : dies diem doceL Maar het opstel moest 
nu gedrukt worden, zoo als het toen vooigelezen 
is. Zoo lang een onderzoek niet gelied gesloten is , 
mag geen daartoe behoorende meeuing voorbgge- 
zien worden, mits zij niet in zich zelve ongerijmd ^j. 
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£r is veel OTer het Delphische Ordkel gescbre* 
Ten : men heeft er \vijsheid en bedrog in gevonden : 
een vraar iniigt in de toekomst en een toevallig ra- 
den yan hetgeen geschieden moest. Men heefi 
het beschouwd als eene staadcundige Instelhng, 
die de grootste belangen van het Grieksche volk 
regelde y en als een middel in de hand der pries- 
teren, om het bijgeloof te bandhaven: en Tan 
Van Dalens tijd af, die zich reeds losgemaakt 'had 
van het geloof aan duivelen , die de oude orakels 
inbliezen, tot op C. O. Muller, die in lijae Dorier 
een groote Afdeeling aan den j^poüocidt toege<» 
Tvijd heeft, is dat vreemde verschijnsel in de Griek* 
sehe geschiedenis dikwijb ter sprake gekomen^ 
maar nog nooit in dat licht geplaatst, waarbij alle 
twijfel en verschil van beoordecling ophouden. 
Of zulk een licht ooit sdiijnen zal, duif ik niet te 
verzekeren, en ik vermeet mij vooral niet, het 
zelf te kunnen aansteken. Het is de pligtvan 
liem, die eea yak van wetenschap beo^ent, het 
onderzode te volgen , soo verre als het door kan 
diingen. — Maar wanneer wij nog met weten ^ 
wat wij weten wilden ^ pn met ons onderzoek niet 
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verder voort kunnen: beeft dan onze wetenscliap 
wel eenige wezenlijke waarde, en laat zij wel iets 
meer achter, dan de geschiedenis van een vruch* 
teloos onderzoek? — Wie dat vreest, heeft nooit 
ernstig de handen aan het werk geslagen. Eigen 
onderzoek heeft altijd iets bevredigends, zoo niet 
stellig, dan ontkennend: ,en geenerlei nasponng, 
al wordt zij door nxoeijelijkhedeu of duisternis be- 
lemmerd, mag ooit vruchteloos genoemd worden. 
Het zij wij iets vroeger of iets later stuiten, er 
werkt in ons zulk een onmerkbare wensch om de 
zaak ^66 of dusdanig te vinden, dat wij onzes on- 
danks een flaauw beeld van het gezochte schep- 
pen, en uaarmede, in redelijkheid, te vreden kun- 
nen zijn. Het is er mede, als wanneer iemand 
verkoos gesluijerd onder ons rond te wandelen, 
ea zijn sluijer nooit af te leggen. £r zouden ve- 
len gevonden worden, die juist wisten te zeggen, 
door hoe velen er pogingen gedaan waren, en 
wanneer, en met welk gevolg, om dien sluijer op 
te ligten, — en er verder niet om dachten. Maar 
zij, die zelve heuschelijk of onbescheiden aai| 
het doek getrokken hebben, zullen, wanneer het 
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vergeefech was, terugtredende denken: waai*' 
schijnlijK. heeft die gesluijerde zintuigen, even als 
wij: lioedanig zijn gelaat is, en welk karakter bet 
iMtdrukt, blijft onzeker; maar wij kunnen yoor bet 
tegenwoordige genoegen nemen met hetgeen wij 
van hem weten, en hem medetellen, wanneer 
hij in ons gezelschap is; maar bedachtzaamheid 
blijft de leus, wanneer hij deel neemt in ons ge^- 
sprek. 

Met deze inleidii^, die een weinig subjectief 
is, wil ik de mogelijkheid niet ontkennen, dat 
anderen, in hun onderzoek omtrent het Delphi- 
sche Orakel, der waarheid naderbij komen. Ik 
wilde slechts te kennen geven, dat myne krach- 
ten nog niet voldoende zijn, om de waarheid 
geheel te ontdekken. Wat ik ten naastenbij denk. 
over een verschijnsel, dat gedurig zich vertoont 
m het verband der oude verhalen, begeer ik 
nog niet in de wetenschap opgenomen te zien f 
maar welligt kom ik naderhand tot zekerder re- 
sultaten, of geef ik aan scherpzinniger geleerden 
eene aanleiding tot hernieuwd onderzoek. 

Indien men zeide , dat hetDelphische Orakel ant- 
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woord gaf aan alleo^ die in de toekomst zien wil- 
dea^ uit nieuwsgieriglieidy uit hekommering, of 
met slinkscbe oogmerken , dan zon men niet veel 
zeggen: want hoe zou men Ket dan^ in doel en 
iastdling, onderscheiden van zoo vele kleinere 
orakels, op bepaalde en heilige plaatsen gevestigd ^ 
of Tan alle die rondzwervende poëten, die, gelijk 
eertijds Onomacritus en lophon, oude godspra- 
ken, wier oorsprong onbekend was, opzongen, 
en Tan zoo vele bedriegers, waarvan Griekenland 
vroeger en later -wemelde, en wier kunstgrepen 
Lucianus in het voorbeeld van Alexander van Abo* 
notichos opengelegd heeft? Alle die mindere in- 
stellingen gingen voorbij, maar het Delplusche 
bleef, en het stond vde eeuwen in groote eer, en 
genoot het vertrouwen der raadplegenden. Dit 
moet eene oorzaak gehad hebben, die waardig 
is, dat men ze zoeke: want zij is de spil van het 
geheele vraagstuk; maar zij schuilt weg in de hoo* 
ge oudlieid, hooger dan zékere historische beschei- 
den reiken. 
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Men lieeft dikwijls liet karakter yan het Lace- 
daemonische volk beschouwd als een gevolg van 
hunne afgeslotene geographische ligging , zonder 
te bedenken dat deze ii:^esloten ligging wel die- 
nen kon, om den grondtrek van hun karakter te 
bewaren, en zonder afwijking te ontwikkden, 
maar dat zulk een grondtrek reeds vroeger heeft 
moeten bestaan, en dat, zoodiii de Dorische stam , 
waartoe zij behoorden, zich in de geschiedenis 
opdoet, die grondtrek zich overal vertoont, hier 
of daar allengs door wrijving en vermenging met 
anderen gesleten, maar neigens geheel onheriLeo- 
baar. Het sch^t dus, wanneer men oyeral in 
dien stam den tjpus terugvindt, die in hetLace- 
daemonische volk zoo scheip geteekend is, dat men 
uit het karakter van deze laatstei^ veilig dat van 
den ganschen Dorischen stam opmaken kan. — Het 
laat zich in weinige trekken aldus schilderen : Een 
bijna tot verloochening van eigen individualiteit 
gedrevene overtuiging, dat de harmonie van het 
geheel in de orde en ondergeschiktheid der deelen 
bestaat, en dat ieder edkel deel in het geheel zijn 
dod eninaat vindt. Dit denkbeeld is de grond- 
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slag van hunne gewoonten en wetten en staatsin- 
rigtingen, en uit deze ontvangt wederkeerig die 
overtaïging haar voedsel en kracht. Ieder bij- 
zonder persoon moet binnen de grenzen blijven, 
die een hoogere orde van het geheel hem voor- 
geschreven heeft. In den Staat moet geen individu 
naar onafhankelijkheid streven ^ en geen stand 
buiten zijne plaats treden. De aristocratie en de 
betrekkingen van onderdanigheid worden streng 
gehandhaafd : gehoorzaamheid is veel gewoner en 
valt zelfs ligter-dan de werking eener individuele 
vrijheid. Dit beginsel van bevelen en gehoorza- 
men dringt diep door in het staatsieven, in de 
opvoeding, in den krijgsftand. Uit deze inwen* 
dige geslotenheid van het geheel vloeit een sterke 
afkeer voort van hetgeen daar buiten en vreemd 
is. Strijdvaardigheid om dat vreemde af te wen* 
den: dus geen zucht om buiten eigen grenzen te 
veroveren, maar de grootste dapperheid om het- 
geen binnen is, te handhaven. De gaaf der me- 
dedeeling is hier in het algemeen vreemd: van 
daar gedrongenheid en kortheid in het uitdrukken 
der gedachten, maar des te meer diepte vaq gevoeL 
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De beKoefte der afsluitmg bepaalt zïck niet bij de 
plaats i^ IJ) openbaart zicK ook in den t^'d. Overal 
heerscbt de grootste gehecLtlieid aan hetgeen ge- 
worden is en bestaat, aan de gebruiken en zeden 
der voorvaderen. liet oog van den Dorier is meer 
naar het verledene terug- dan naar bet toekomen- 
de Tooruitgewend. Hierbij is het godsdienstige 
gevoel ernstig en somber: het sluit alle zinnelijk- 
heid buiten, en duldt in de godsdienstige plegtig- 
heden geene kunst, dan die strenge orde en har- 
monie voorstelt. Het gemoed gem'et het stille 
evenwigt der rust, en het heldere bewustzijn, dat 
door geen zinsbegoocheling noch opgeruide driften 
verduisterd wordt. Het hoogste genot is, het zijn^ 
het bestaan duidelijk te beseffen, en dien toestand 
te bewaren , is hoofdpligt. Verder ontwikkelt zich 
het godsdienstig gevoel niet: want het vindt geen 
bevrediging in de bespiegeling van het duistere, 
grenzelooze, oneindige. 

Dit zijn de hoofdtrekken, waarvan ik enkele uit 
het aangehaalde werk van Muller ontleend heb : 
men zou ze nog uitvoeriger kunnen teekenen; maar 
ieder herkent ze uit eigen historische herinneringen. 
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SteUen w^ tegenoTQr dit volksgelaat dat van 
deD lonisclien stam, zoo als Iniime Gescliiede* 
nis 9 hunne Kunsten en Letteren bel voorstellen. 
Menigvuldtglieid en renclieiden^id in plaats van 
eenlieid: Leweging in plaats van rast, xgn liier 
insgelijks grondtn^ken, die hier en daar zich -wg* 
agen naar de omstandigheden van plaats en tijd, 
naar toch zigtbaar blijven. Het leven simt ziói 
niet af, maar het stelt zich bloot atm iederen invloed 
van buiten", en vennengt zich met ieder element, 
dat niet geheel onge^fksoortig is. Het gemoed is 
vatbaar voor den indruk van het ernstige, maar 
nog meer voor dien van het aanminnige en stree- 
lende. Het hoogste streven is naar zinnelijk genot 
en naar de materiele genoegens des levens. Van 
daar is geen wensch bevredigd , of een andez« rijst 
op. Het godsdienstig gevoel smelt met die be- 
weegbaarheid in een, en het vermengt zich met 
eehe gedurige begeerte naar een verbeterden toe- 
stand. Dat gevoel, aan de hand vaneen dweepend 
en onbestemd verlangen, verliest zich in de onein- 
digheid der schoonheidsformen en der weelde- 
rigste phantasie. 
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Indien deze teekeningen juist zijn, en in Grie- 
kenland reeds vroeg eene voorspellingskunst schijnt 
bestaan te hebben, die een groote verschmdenbeid 
vaA £annen aannam , docb v?ier oorsprong lag in 
de vereering eener Godheid, die zij Apollo noem- 
den, dan moet het bevreemden, dat de lust om de 
todLomst te kennen, ontstaan zou zgn, niet bij een 
volksftam, wiens neiging begeerte en verander-' 
Ujkheid was, maar bij een anderen, die met een 
kabn inzigt en hewtistzyn yan het tegenwoordige 
zich bevredigd rekende. Die bevreemding zal moe- 
ten ophouden, wanneer men het waarschijnlijk ma- 
ken kan, dat de oorsprong der Grieksdie nwfr^ia 
NIET in eene nieuwsgierigheid naar de toekomst 
lag o. 

(*) [Ia liet vnatige en koloaaale werk yan Prof. Van Limbarg 
Broawer , Civüiaatiom etc* dat loo yele beyredigvnde uitkom» 
•ton oplevert, ia dese strekking ran bet Belpbiache Ort^ttH. 
4hans met een paar woorden aangednid (T. II. p. 5i6.) Ik 
heb hier «ene bedenking , die tegen meer plaattoa ran het 
goleorde boek bi) mi) opgereaen ia: dat namelijk de fiohrijTer, 
in de samenatelling a^ner bewl)aplaataon , derseWer betrekke* 
ll)ken onderdom niet atreng genoeg onderacheidt , en de echt- 
heid Tan enkele getuigeniaten niet aeherp genoeg bepioeft* 
Dat hi] b. ▼. hier Od. Q. 79 aanyoert , alt of die versmi aan 
geen tw|fel onderhevig waren, verwondert mi| in hem, leta 
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Immers is er een groot ondersclieid tusfclien 
ïulk eene bloote meuwsgierigfaeid en die weife- 
ling, die bekommering over het tegenwoordige, 
wanneer men eene daad te verrigten of tnsfchen 
twee wegen te kiezen beeft, en wat men doen of 
kiezen zal, zulke afwijkende gevolgen in de toe- 
komst na zich kan slepen, hetzij dat deze gevolgen 
een materieel belang betreffen of het zedelijk ge- 
weten van den weifelenden verontrusten. — Op 
deze stelling waag ik het, voort te redeneren. 

Bij een volk, dat zwaarmoedig van aard was, 
en strengheid van zeden als den grondslag van den 
Staat beschouwde, daar moest de godsdienst on- 
dergeschikt worden aan den wenseh, om die 
deugd in stand te houden en voor verbastering te 
bewaren. Hoe hoog de oorsprong dier gods- 

▼erder had ik de plaat* rtn Heaiodna Tli«og. ya. 94 aq. liefat 
voorwaardeHji aangehaald gexien. Het kan niet andera, of die 
▼erxen sijn ingeschoven: niet xoo seer, omdat n\ inageiqka in 
den Homeriachen Hjmnna m Mmsas et jtpoUinem Toorkomen ; 
maar dewffl in de vreemd verhaapelde Inleiding der Theogonie , 
waarin evenwel een uuiver afgeeloten gesang op de Mnsen , 
da oudste vooratelling, sigtbaar is, de onverwachte vermelding 
van Apollo , hofc muxi}kaal ook , een ware wanklank blijft. — 
Doch in een werk van den omvang eener Cifiliaation mag men 
geen nttpntling d«r miaate bijsonderheden vorderen. j 



y Google 



989 

dienst ook ItggVy (die zicli zeker niet opsporen 
laat) van het eerste trjdstip af , dat zij in geschreven 
bescheiden zich voordoet , is zij reeds aan Apollo 
<verbonden« Wanneer men de verstrooide herig- 
ten en toespelingen in een punt vergadert, dan ii 
Apollo bij de Doriers het zinnebeeld van zielsrust, 
Jcalmte, zuiverheid, orde, helderheid en harmonie, 
dus eigenlijk de God der besckwinff,, en het ver- 
nietigt geenszins het denkbeeld der kalme rust, 
.wanneer zij hem voorstellen als den wreker van 
alles wat die eeuwige wetten der natuur stoort. 
De zal geen bewijzen aanvoeren, die in menigte 
voorhanden zijn, maar alleen de schoone plaats van 
Pindarus aanhalen (^P^th, V. 63 sqq.), die te meer 
gewigt heeft, omdat de Dichter spreekt van Cjrene» 
eene volkplanting van Spartanen, en die zich be- 
roemde, tot den Doiischen stam tebehooren: 

*'0 ttttï fia^eUiv vóamf 

ITÓQty T* ni&aQkv^ didtaol t£ MoVaav olqav Id-êXj^ , 
*A7(6X€iA,ov èyayav 

i3 
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De uitleggen vatten de laatste woorden in dezen 
zin op, dat Pindarus de godspraak bedoelt^ die 
aanleiding gegeven had tot het sticbten der volk- 
planting. Ik kan dit niet wederleggen , ofschoon 
men niet dan door eenig grammatisch geweld tot 
deze opvatting komt. Het is zeker niet waar- 
schijnlijk dat de Dichter de opnoeming van al het- 
geen plaatselijk was in Apolloos dienst te Cjrene, 
besluiten zou met iets dat gemeen was voor alle 
Grieken, en aan een afzonderlijk, te Cjrene ge- 
vestigd, Orakel van Apollo valt niet te denken. 
Ik kan deze zwarigheid niet anders wegnemen, 
dan met de vooronderstelling, dat Pindarus wel 
het oog gehad heeft op de stichting der Colonie, 
maar te gelijk de /»arr«<a, als eene der weldaden 
van den God, heeft willen voegen bij de overige, die 
geheel Griekenland, met Cyrene, zich aan hem ver- 
schuldigd rekende. De Dichter heeft zich , in dit ge- 
val, naar het aangenomen volksbegrip geschikt, maar 
te gelijk verwezen naar Delphi, den oorspronkelij- 
ken zetel van het Orakel, van die godspraak, die^ 
te gelijk met de geneeskunst en de driften-stillende 
muzijk, als een goddelijk geschenk vereerd werd. 
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Maar is die wetenschap van het toekomende, 
in den zia^ waann zij gewoonlijk opgevat wordt, 
een echt en goddelijk geschenk? «Magnifica quae- 
dam Fes, zegt Gcero (Zie Dwuu L i.) et salutaris, 
si modo est ulla, quacpie proxiue adDeorum vim 
natura mortalis possit accedere." Men zou lust 
hebben de woorden et salutcwis door te halen, in- 
dien zij niet in alle Codices stonden. Heeft hij de 
zaak zoo oppervlakkig beschouwd, en kende hij 
de voorwaarden van het menschelijke leven zoo 
weinig, en meende hij inderdaad, dat eenige an- 
dere wetenschap der toekomst heilzaam is, buiten 
die welke in het menschelijke vermogen valt en 
op ondervinding en kennis van oorzaken en gevol- 
gen rust? Of konden de Ouden, zonder hooger 
licht, dit niet iniien? — Zij konden het: Gcero 
zelf, die, in de inleidmg van zijn werk, dat stdu" 
taris daarheen wierp, vond naderhand in het 11^" 
boek, waar hij de Stoïsche gevoelens bestreed > 
de grondigste bevfijzen voor het heülooze der di- 
vinatio, maar zijn betoog verloor zich in de Acade* 
mische twjjfelanj. Stelliger sprak na hem Maximus 
Tjrius (XVn. 6.) Hij zocht naar de eigenschap- 

i3* 
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pen der Godheid volgens Plato, en jegt: JEléi 
/io» f/tttVTéZov »• T. k» » Och of ik eexi Orakel 
«hadde van Jupiter of van Apolby dat mij geen 
»duister noch onzeker antwoord gaf! Ik zou 
«den God niet aaar den ketel van den dwazen 
» Croesus vragen^ noch naar de maat van het zee- 
pwater, noch naar het getal der zandkorrels. Ik 
»zou al die groote vragen laten liggen: De Per- 
»sen naderen! hoe zal ik hun ontkomen? — Want 
»al geeft de God mij geen raad, ik heb sche- 
»pen. — Ik ben begeerig naar Sicilië: hoe zal 
»ik het magtïg worden? — Want al weerhoudt 
»de God mij niet, Sicilië is groot en magtig." — 
Minder rhetorisch had Polybius (Fragm. p. io4 
sq. £d. L. B.) reeds lang te voren den spot ge- 
dreven met de dwaasheid der orakelvragers, die 
de Godspraak zouden gaan raadplegen over het 
gebrek aan bevolking, dat ten tijde van Poly- 
bius in Griekenland merkbaar was, in vredens- 
tijd, en zonder besmettelijke ziekten; en die niet 
zagen , dat uit zedenbederf de huwelijken schaar- 
schér werden , en dat zij , die kinderen ver- 
wekten, er slechts een of twee van opvoedden. 
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Veel vroeger had Pindarus gezongen: (/rrtm.Vn. 
i3 sq.) 

Vóór Pindarus zeide Theognis (vs. loSg.) oq^^n 
fnq rixavM , »£r is door de Godheid een nevel 
»yoor de toekopist geschoven." en nog ouder is 
misfchien de spreuk, die in velerlei formen bi} de 
Ouden voorkomt: to stnqlyv ev Tid-iad-a*: vvant 
Plato zegt(Gorg, p.34o. e.) èrdyttfi t*ok f xaT&Tov 
sraXtuov X6yov'9 Th Ttftqov ev ytotëtv. Opmerkelijk 
zijn de oude verzen van Solon, waarin hij zegt, 
dat hij y wien ApoUo tot waarzegger gemaakt heeft, 
het kwaad in de verte ziet aankomen (vs. 55, pag* 
77. Ed. Bach.) en hij laat volgen: 

Ta &è f/téQCb/Aa n&VTiaq 

Hoe nabij lag het besluit niet, dat Horatius, wei- 
ligt als de overtuiging der oude poëtische wereld, 
uitgedrukt heeft, UI. Od. 29. vs. 29^ 
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. PjmBÉNS 'futuri temporis esüum -. 
Caliginosa nocte premit Deus: 

Ridetque^ si mortaUs ultra 

" ; Fa> trepidat, ' Quod adtstj memento 
Componere aèquus. 

Maar Boe lost zicli de t^enspri^ak op> dat de oude 
Grieken ~bim Bekrompen wetenschap ^ran de toe* 
komst' erkenden,' en den Qodea daardoor dank 
wisten, terwijlzifte gelijk in ide toekomst wilden 
aden, en dé godsdienst daaraan dieistbaar maak- 
ten? Dat in de verlicbtste tijdeq^ en bl| de meest 
l]|escliaafde volken ziek meoscben opdoen van een 
zwakken en bijgeloovigen geest, en daar tegen- 
over anderen, die er een sluw gebruik van ma- 
ken., — dit is bekend: en wie weet niet, dat, boe 
onbescbaafder een volk was , er des te meer be- 
driegers, en bedrogenen gevonden werden, zoo- 
dat zich hier of daar afzonderlijke klasfen van 
wigchelaars vormden, en zoo na mogelijk aan de 
godsdienst zich aansloten ? Maar het laat zich 
moeijelijk begrrjpen, dat een volk, als de Grieken» 
in wier oudste poëzij reeds zoo ved wijsbegeerte 
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stemmnig en zijne betrekking tot een hoogere 
magt reeds vóór bet histpriscbe tijdperk zoo ont- 
wikkeld waren; dat bij zulk een volk, ieg ik, de 
éUifinatiay eene onbescLeidene poging om de eeu- 
wige raadsbesluiten der Godheid te doorzien, te* 
gelijk met dé zedel^ke vereering dier hoogere magt 
ZQu ontstaan zijn, en zich gevestigd hebben als een 
middelpunt van het huishoudelijk leven der Griek- 
sche Staten. 

Ik weet, dat hier eene ernstige tegenwerping 
oprijst Indien de /imvrda van Apollo te Delphi, 
of zelfs, in het algemeen, de Tempelprofetie alle 
andere waarzeggerij en wigchelarij bij de Grieken 
voorafgegaan is, waarom vindt men dan het Del- 
phische Orakel nergens vermeld in de JRias^ waar 
evenwel alle andere voorspelling hare vaste formen 
heeft, en reeds in familien gevestigd is? Wanneer 
men bij deze zwarigheid het getuigenis van Pau- 
sanias voegt, (I. 34) 4) die van het Orakel van 
Amphiaiaus sprekende, schijnt te zeggen, dat, 
buiten dit, qv^slq xQV^f^^^^V^^ V'^f maar dat men 
toen bedreven was in de wigchelarij uit droon 
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men, vogels, en ingewanden van beesten: en de 
bekende plaats van Aeschjlus, (^Prom. Vinct vs. 
474 sq.) waar Prometbeus de weldaden uitrekent, 
die bet menscbelijk geslacht aan bem verschuldigd 
is, en duidelijk van die drievoudige wigcbelarij 
spreekt, maar van de ptavjiia zwijgt: dan zou 
men ligt tot de overtuiging geraken, waartoe ik 
zie dat Böttiger , (Jiunstnvyihoiogie^ p. 8 3 sqq.) ge- 
komen is, dat droom- vogel- en ingewands-wig- 
cbelarij eerst ontstaan is en zich gevestigd beeft, 
en daarna de ikomc^ia als iets redelijks en meer 
bescbaafds opgekomen is. Bl duld gaarne, dat 
die overgang uit iets ruws tot iets beschaaf ds ie- 
mand toelagcbe, en dat een ander bewere, dat de 
wigcbelarq uit bet Oosten naar de Grieken over- 
gewaaid is: wat nusfchien waarschijnlijk genoeg 
te maken zou zijn. Maar zelfs dit laatste niet aan- 
nemende, heb ik mij, bij veel nasporing, niet kun- 
nen overtuigen, dat beide voorspellings-maniere» 
iets zoo wezenlijk gemeens hadden, dat de eene 
uit de andere noodzakelijk naoet voortgesproten 
zijn. Laat ons de steunpunten dier redenering 
nog eens van nabij bezien« 
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De Ihas zwijgt van het DelpKiscLe Orakel. — 
Maar in de Odyssea (Vul. 79 sqq.) zingt een 
bard, aan den maaltijd van Alcinous, over den 
tmst van Achilles en Uljsfes, bij gelegenheid 
van ecne offerplegtigheid gevoerd. Over de oor- 
zaak van dien twist hebben de oude grammatici 
en latere uitleggers veel gegist , en men zou er 
nog veel meer bij gisfen kannen; maar wie zal 
het uitmaken? De oude tafelzanger zeide eip 
niets van; maar hij voegde er bij: » het verheugde 
Agamemnony dat die twee lalden twisteden: want 
zóó had Phoebus Apollo hem voorspeld in het 
schoone Pytho, toen hij den tempel biimengetre- 
den 'was, om den God te raadplegen.^ — Waar- 
over, en wat was het antwoord? — Over den 
Trojaanschen togt, en het antwoord schijnt ge- 
weest te zijn: als twee der grootste helden twisten, 
dan nadert de Trojaansche oorlog zijn einde: de 
zin komt mij eenigtins twijfelachtig voor: de 
Grieksche woorden zijn: 

T^oal re Kal JavaoZatf J^qfieydXov dict ^ovXdq» 

Het Tr^/AOf hoe vreemd ook geplaatst, kan wel 

i3** 
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nhfts anders dan d6n ondergang yan Txoje bedoe- 
len, en zoo heeft ËustatHt» bet reeds opgevatf 
maar laat. ons niét retgeten, dat deze twee ver^ 
zen, naar het zeggen Van andere oude Scholias* 
ten 7 in sommige handsehri^h ontbraken. Ik had 
verwacht, dat ik de gébeele plaats door latere 
aitleggers, zen aangevallen irinden. Allen sche- 
nen zij 'aan hare echtheid niét te twijfelen; bij 
tnij is- zij zeer veidacht. Wanneer heeft Aga* 
memnon het Orakel 'geraadpleegd? — vóór den 
togt: want hij heeft het in persoon gedaan, Hd^* 
ifTti^fifj AéViKMi .9^ê6yf en het is hoogst moeijelijk 
aan te nemen, dat hij van voor Troje eene reis 
naar Delphi *terug zou. gedaan hebben. — Ën die 
^twist der twee helden? — Waarom zag Aga* 
memnon de vervuUing van het orakel, toen Achil- 
les met Ulysfes twistte, en waarom rekende hij 
«iet liever, in de Hiasj die vervniling nabij, toen 
hij zelf met Achilles in onmin was, en zij elkander 
scholden? Hij was niet te nederig, om zich tel ven 
voor een held te houden! Stelt Bien*, met Nitzsch^ 
den laatsten commentator der O^^^^^a, die offer-- 
plegtigheid en twist op het Grieksche strand, nog 
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vóór den togt, Koe onbegnjpelök Tfordt Let dan 
niet, dat nergens in de geheele lUas op zulk een 
gewigtig orakel toegespeeld wordt, dat deDich» 
ter waarschijnlijk kende! -— Ik rerdiep m^ niet 
rerder in dit moeijelijke vi^aagstnk , dat naauw ver- 
bonden is met de oude en nog niet geheel opge^ 
loste vraag omtrent den dichter of dichters en den 
betrekkelijken ouderdom der twee groote Gedich<» 
ten. Ik heb het slechts aangeroerd, omdat ik in 
mijne stelUag geen gebmik wilde maken van een 
getuigenisi aan wier echtheid «ik zelf twijfelde 
Maar ik geloof niet, dat men het noodig heeft, om 
het bestaan van het Delphisch Orakel voor Home-* 
rus als waarschijnlijk te stellen: immers in de lUas 
(IX. 4o4«) spreekt AchiUes van de schatten des 
Delphischen Tempels, als van iets buitengewoons 
en bekends. Het blijft een onderwerp van nad^ 
onderzoek, waarom juist die tempel toen reeds 
zoo lijk was, indien de dankbaarheid der raadr 
vragenden die schaftten niet aangevoerd had, zoo 
als zij ze later vermeerderde. Onderzoeken wij 
nu, ten tweede, de boven aangevoerde plaats van 
Pausanias. Zij moet in haar geheel verband 
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bescliouwd worden: Böttiger heeft dif verzuimd. 
Pausanias spreekt over deo oorsprong ran het 
Orakel van Amphiaraus, en over de bron bij 
Oropus, waarin men goud en zilver wierp (dus 
ook reeds orakels voor geld!) Vervolgens zegt 
falj: ^loipSiv ^è Kvétaatoq t^v è^ijyfiT»p ^ffl^f*^^ ^ 

voïq iq &^/Saq faXëVOpy ^Aqyiiwf vttSva Ta IW17, Jk 
vrees dat Ruhnkenius (ad Tim. p. * 4 o.) zich verzint, 
wanneer hij dezen lophon tot een Orakeluitlegger 
maakt; hij behoorde ongetwijfeld tot de klasfe 
van Onomacritus en anderen, die oude orakel- 
spreuken van duisteren oorsprong kenden, en 
misfchien zelve in verzen bragten. X^a/jtoXóy» 
en i^ijY'tjraC zijn benamingen, wier beteekenis bij 
de Ouden wankelt tusschen orakelgevers, en ora" 
kehdtleggers: ik moet er later op terug komen. 
Maar die opvatting van den natuurlijken zin big 
Pausanias is van gewigt in de uitlegging der ge- 
heele plaats: want hij laat verder volgen, wat 
ik reeds vroeger aangestipt heb: x^Q^^ ^^ ^^^ . 
Saovq i^ * uiTfóXltavoq fiaif^itiu kiyovay xo èqx^^'^y 
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<Ml&yx^^ *é^tty / woordelijk vertaald: » maar bui- 
ten dat (of dien) was, behalve diegenen, die men 
oudtijds door jépoüo bezetenen noemde, geen der 
fukvTt¥^ een eigenlijk ^waarzegger, maar zij waren 
bedfeven in de wigchelarij uit droomen, vogels^ 
en ingewanden van offerdieren." Achter x^^^ 
wordt iets verstaan ; maar wat ? Böttiger zal aaar 
vullen: x^^^^ '■^o^ fiavTflov tov ' jdfik^kvi^dov ^ » bui* 
|en het Orakel van Amphiaraus;" en dan heeft bij 
terstond een vrij bruikbare getuigenis, dat het 
Delphische Orakel toen nog niet bestond. Maar ik 
beweer, dat Pausanias enkel tov '^/«^«a^ov ver* 
zwegen heeft: » gieen /iciyTKy zegt hij, buiten Am* 
phiaraus,!' niet nadat deze door de aarde verzwol- 
gen was, en zijn Orakel zich gevestigd had, maar 
.toen hij nog leefde, en, volgens den Exegeet 
lophon, een /idvT^Q was, die x9V^f*°^ v^u de over- 
levering ontvangen had. Pausamas heeft het aan 
ons overgelaten, om onder die jipoUo^bezetenen 
de Pythia mede te rekenen; doch al heeft hij met 
zulke tidrrtK: priesters en waarzeggers buiten 
Delphi bedoeld, voor welke opvatting andere 
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ottde getnigenSsfen pleiten,- dan Uijfit liet Pjtlu* 
solie Orakel nog onaangeroerd ïn het midden. — ^ 
Overigens vind ik bij Emnpides (Iphig^ Tour, ys. 
t ao i sqq.) een Reizang, dke ongetwijfeld op eene 
oude traditie rost, waarvan ik nergens sporen heb 
fcuniien vinden. Het koor is te lang, om het ge- 
heel aan te halen; maar de loop der gedachten is 
ab volgt: »Apollo overwon in zijne jeugd den 
Pjtischen draak, en nam bezit van het Orakel: 
want hij verdrong Themis, die er gevestigd ge- 
weest was; maar Tellus, de moeder van Themis, 
hierover verbolgen, verwekte de waarzeggerij, 
die het toekomende door duisteren onderaardschen 
liaap voorspelt, om aan het Orakel van ApoUo 
zijn aanzien Xe benemen; Apollo besteeg den 
Oljmpus, en op zijn verzoek deed Jupiter de 
droomwaarzeggerij zwijgen, en herstelde denDel- 
phischen God in zijne eer." Dit alles schijnt te 
doelen op het Orakel van Amphiaraus, misfchien 
ook op dat van Trophonius en ieder andere inrig- 
ting van toovenarij en begoocheling, die meer raad- 
plegers trok dan het Delphische Orakel. — Ik 
heb te vergeefe naar eene uitlegging van deze 
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moeijelijke plaats bij anderen gezocht: de aiqoe 
geef ik voor niets meer dan eene gisjing: eoo aij 
valsch is, zal ik dit gaarne bev^ezen zien: tot zoo 
lang zal ik ze gebruiken brj de uitlegging tbs 
Pausanias -woorden, die ik zoo even behandeld 
heb. — Het derde steunpunt voor de meennig 
van Böttiger was, zoo als ik zeide, de. plaats vaB 
Aeschylus, waar Prometheus zijne weldaden, aan 
het eerste menschdom bewezen, optelt, en daar^ 
onder dé drie takken derwigchelarij rekent. Maar 
wat bewijst zij? De wigchelarij werd eene men- 
schelijke kunst 5 de /lavrtia was reeds en bleef 
goddelijk, en Prometheus kon, in den zin der 
Ouden , aan het menschengeslacht geen Orakel van 
ApoUo of van Jupiter schenken. 

Vatten wij nu zamen, wat tot hiertoe, zoo niet 
betoogd , ten minste aangewezen is. 

De Doriers hadden een streng en eenvormig 
beginsel van handeling, volgens welk het leven 
van ieder enkelen burger in dat van den staat op- 
ging, het privaatregt zich in openbare gebruiken 
en zeden oploste, en de staat een harmonisch af- 
gesloten ^ maar nagenoeg stilstaand geheel was* 
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in de dienst van Apollo hebben zij dat beginsel 
smnebeeldig uitgedrukt: in deze uitdrukking leeft 
de geest van den Staat. Sedert de oudste tij- 
den geelt die Godheid orakelspreuken, en van de 
vroegste getuigenis af, die de Grieksche geschie- 
denis in dicht of ondicht geeft, w^ordt aan dien 
God de ftavTelttf als eene weldaad voor het 
mensphendom, toegeschreven , terwijl evenwel de 
denkenden onder de Grieken van oudsher over- 
tuigd waren, dat de wetenschap der toekomst 
miet begeerlijk was. — Ik kom dus terug op het- 
geen ik bewijzen wilde, dat die iiaifxeia^ in hare 
oorspronkelijke bedoeling, geen.bloote nieuws^ 
gierigheid naar de toekomst was. Inderdaad, een 
beginsel, welks kracht in zijne ongeschondenheid 
bestond, en welks schending de rede toont en de 
geschiedenis bewezen heeft, op vernietiging uit te 
loopen, moest door hen, die de leiding der zaken 
op zich namen, heilig bewaard worden. Nergens 
was dus het verband van godsdienst en staat- 
kunde natuurlijker en heilzamer dan in de Dori- 
sche maatschappijen: en al gaf hunne latere ge* 
schiedenis ons geene aaideiding, om over het doel 
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hunner vroegste mstellingen te oordeelen , dan zoa 
toch het besluit veilig wezen, dat de dienst van 
Apollo, wier minder gewigtige deelen aan de 
bewaring van het aangewezen beginsel dienstbaar 
waren, haar allergewigtigst gedeelte, de fiamia 
namelijk, tot het zelfde einde bestemd had. 

Ik zal deze redenering nog ter toetse brengen 
op eenige overleveringen en verschijnselen. 

Volgens een oud verhaal, kort te voren door 
onsbrj Ëuripides opgemerkt, en reeds bij Aeschyr 
lus, (Eumeru vs. 2 sqq.) te vinden, was het Orakel 
van Delphi door Tellus gesticht, en een draak 
hield er de wacht bij. Hierin zien sommigen (^) 
de slangen-wigchelarij , en meenen dat de vermel- 
<£ng van Tellus een aanhangsel is, omdat een slang 
de aarde voorstelt. Zou het niet veel eenvoudi-: 
ger zijn, de zaak om te keeren, en te zeggen: dé 
geest der goddelijke profetie steeg (zoo zeide men) 
uit den groqd op, en voer in de priesteres van 
Apollo? Daarom zeide men, dat het Orakel van 
Tellus was: het vverd door een draak bewaard: 



(*) B8ttig«r XuMtmyêhoi» p. aa5. Cf. Jacob. ad I^uoian. jiU»» 
* i5. p. 57» 
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waarmiiy weet iknog niet: Inj de bron, die in de 
geschiedenis van Cadmos voorkömst, was een 
draak: de gouden lepels der Hesperiden waren 
onder de koede yan een draak: bij het gulden vlies 
lag een, draak: en aVdeze draken hadden niets ge- 
meen met de slangen-wigchelarij. Opmerkelijk 
is het, dat rolgens Paiisanias (X 5. 5.) aan Tellus 
tot eerste priesteres Daphne gegeven wordt, ter- 
wijl de laurier bij reinigingen «n voorspellingen 
steeds een der -ieekens in de dienst van ApoUo 
was. — • Naderhand, zegt het veihaal, zou Tellus 
bet Orakel aan Themis overgegeven hebben (*) 
van wie eindelijk ApoUo het ontving. Deze over? 
levering wordt van grooter gewigt, wanneer men 
er naast stelt, wat Diodorus Siculus, (V. 67) zegt, 
Sl weet niet uit welke bron: Bét^v éè //nt&o* 
io/ov0s» »• T. X* »Men verhaalt, dat Themis het 
eerst de waarzeggerij en de plegtigheden bij 
offerhanden en godsdienstige feesten ingevoerd 

(*) Men bemerkt hier , soo ala meest | eene rerwarring ia de 
traditien. Apolio doodt den draak, en hi} volgt op, legt de 
«•ne; en Themis volgt op, segt de andere. Dese verschei- 
dea&eid is reeds eene duistere aanwijaiag , dat jtpoUo en Themi* 
op het selfde doelden. 
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heeft.- — ^Inderdaad, wanneer liet Orakel van 
Apollo een antwoord geeft, dan ^ggen wi} dat 
m &e/M^é<^êt>y hetwelk daar van. daan komt, dat 
Tbeinis de uitvindster der Orakels geweest is." 
'Die uitlegging bljjït voor rekening van'Diodorus: 
zij is oniioozèl genoeg, om van hem zelven te zijn. 
WesfeËng zegt aldaar in eene geleerde noot, die 
•Wel eeni door lateren geploiiderd-is/endie voop- 
beddén bevat, waarin **A«*sr*^«M? bij de oudste 
dichters de aangewezen befeekenis. heeft: »ego 
caitsttm arhkror periorem, quod Pfioebi ex tripode 
responsa totidem decrêta et leges censerentur tota 
Graectaf* Hierin Kgt slechts een gedeelte der waai^ 
heid: de geheele waarheid schijnt te zijn, dat in de 
persoon van Tbemis zelve de aanwijzing schnik 
van het doel derDelphische instelling. Daar werd 
de wil van. Jnpiter veikondigd. Apc^o zegt zeK 
in den Hjmnus ter zijner eer, zeker door een zeer 
ouden dichter gezongen: (vs. 129 sq.) 

Die wil van Japiter was deels niets anders dan 
de vervulling van het noodlot, volgens de oude 
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denkbeelden, maar tevens ook wat tegenwoor*- 
dig, in Tiet oogenblik zelf, pligt was en gesclue* 
den moest, omdat het goede en het kwade beide 
hunne natuurlijke gevolgen in de toekomst hadden. 
Ik vind nergens het verband dier twee denkbeel- 
den duidelijker, dan in een orakel, doorPausanias 
vermeld (IX. 32. lo.) » Schoon deLacedaemo- 
»mers het bezit van rijkdommen afkeurden, völ- 
»gens eene godspraak, dat alleen de geldzucht 
^eene oorzcuik i^an Spart aas ondergang zou wor- 
»denj heeft Ljsander hun den smaak daarvoor 
•gegeven." Het was een wijze les voor de Spar- 
taansche Doriers, maar die zij, tot hun verderf, 
in den Peloponnesischen oorlog vergaten. Zij 
toont hoe diep de blik van de Delphische Orakel- 
school doorgedrongen was in het wezen en in de 
voorwaarden van het Grieksche Staten-verband. 
Ook herinnert ieder zich dat schoone en beroemde 
antwoord, door Leotychides in den Atheenschen 
R^ad vermeld (bij Herod. VI. 86.). Glaucus, een 
Spartaan, leefde drie menschengeslachten vóór den 
▼erhaler. Dewijl er een groote roem van braaf- 
heid en regtvaardigheid van hem uitging, was hem 
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een schat toebetrouwdL Maar toen de eigenaars 
dien schat terug vroegen, was de begeerlijkheid 
reeds in hem ontwaakt, en hi] raadpleegde den 
God te Delphi, of hij zweren mogt, het goud nooit 
ontvangen te hebben. Het Orakel antwoordde: 

»Het zal u geldwinst aanbrengen, zoo gij den eed 
» zweert , en het goud rooft. Zweer, Glaucus ! want 
»ook de regtvaardige ontgaat den dood niet^ maar 
"het kroost van den eed zal, zonder voeten, den 
» meineed achtervolgen, en, zonder handen, zal 
»het geheel de nakomelingschap van den meinedi- 
»gen grijpen en verdelgen." — Glaucus smeekte 
om vergiffenis, maar hij werd weggezonden met 
dit antwoord: »den God te verzoeken en de daad 
te plegen, is een." — Er is een diepe ernst bij de 
groote eenvoudigheid van dit verhaal (*). Zulke 

(*) De kritiek kan zeggen , dat het orakel verzonnen vas , 
welligt door Leotycliides zelven: want de vraag van Glancns 
was eene onger iimdheid , zoo bet orakel niet toen reeda (wat 
onmogelijk is) zijn crediet geheel verloren bad: en de Oriekacbe 
geichiedenis is ongetwijfeld vol van Verzonnen orakels, om 
versebillende redenen naderhand verdicht: waarom ook bQ de 
behandeling der godspraken de grootste omzigtigbeid noodig itt 
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lesfen waren inderdaad ^é/uêeq^ rigtsnoeren Tan 
gedrag voor een volkstam, die zulke beginsds 
moest bandharen met al de kracht yan een god* 
del^k gezag, omdat zij zelve de zaden van het 
bederf in zicb droegen, en omringd waren door 
aideelingen van een anderen stam, wier onstand- 
vastigheid en llgtzinnigheid hen met een schade* 
lijken invloed bedreigden. Zoodanig was, naar 
mijn inzigt, de eerste oorsprong der Grieksche 
fiarvtitt f welk woord zelf misfchien te onregt door 
Plato (^Phaedro p. 224* ab.) van puuivto&tu (»in 



Maar al sqn Olaneoa en Het antwoord , dat bij ontvtng , Ter- 
diclitselsy de geest en «trekking van den Pjthiaclien Apollu 
bllfken er tooli dnidelijk uit. — Het ion een moeijelijke, maar 
Trnchtbare arbeid zijn , de echtheid der ï'ythische Orakehprea- 
ken stak voor stak te ondersoeken : -want men moet een onder- 
Worp» als ons to^enwoordige , behandelen, om te ondervinden , 
hoe vele ran die spreuken in verdenkiag Tallen , dat zij door 
dichters en geschiodschrijvers verzonnen of door mondelijke 
overlevering, missahien door de X>elphiers aelve, later uitge- 
strooid lijn. — TTit dit onderzoek zal, geloof ik, moeten bli|- 
ken, dat de Orakel-antwoorden, die wezenlijke voorspellingen 
bevatten , grootendeels het oude en algemeene begrip hebben 
doen ontstaan, dat de Delphische Godspraak eene instelling van 
profetie was* Wanneer das een wijsgeerig-historisch onderzoek 
(ons tegenwoordige is slechts eene eerste poging) a priori het 
laatste zal omvergeworpen hebben, dan zal de kritiek omtrent 
de eersten op, vasteren grond staan. 
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geestvervoering zijn") afgeleid wordt , lioeieer 
f»drm en /taiveaê'o» uit een zelfden wortel mogoi 
gesproten zijn, die zonder twijfel ftdm is, hetwelk 
men in zeer vele afstammingen terug vindt, in de 
beteekenisfen van begeeren, zoeken, uitdenken, 
het uitgedackte vasthouden, zich herinneren. Wei- 
ligt is daarom de oorspronkelijke beteekenis van 
/•dvT*?, zoeker, uitdenker, wijze, misfchien ook 
{fermanerm. Men ziet hoe weinig het gewaagd is, 
overeenkomst te zoeken tusfchen imwi^ en Mirrifq 
(mens, mentis) den naam van den koning der 
Taphiers, wiens gedaante door Minerva in de 
Odyssea aangenomen wordt, om Telemachus met 
raad en daad te helpen. Dat de dichter der Odyssea 
veel verzonnen eigennamen geeft, toepasfelgk op 
het bedrijf van hen, die ze voeren, is tegenwoordig 
genoegzaam uitgemaakt. Die beteekenis dus van 
/•di^ftf is even eenvoudig als de eerste kracht van 
Xifi.y f het noodige verleenen, het t^erlangde iit«- 
dedeelen, duidelijk in het boven aangehaalde oude 
vers: x^^^ ''^* ^'f'^Q^o^a^ ^*bq vij/itQria fiovki^f 
doch waaraan later het denkbeeld der voorspel- 
ling met den gansclien toestel van geestvervoe- 
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lingentempelplegtighedenzlcli heclitte. Bij de- 
Ke etjmologlsche gissing voeg ik nog een sym- 
bolische. Ik heb reeds van den laurier gespro- 
ken. Het dubbel gebruik daarvan, overal waar 
Apollo vereerd werd, als teeken van reiniging 
af van voorspelling, is door velen opgemerkt; 
maar, 'ZOO veel ik weet, niet uitgelegd: en ech- 
ter kan het verband ook hier zeer eenvoudig 
zijn, omdat bij de verzoeningen en rojnigingen, 
die zoo menigvuldig zijn in de gewijde fees« 
ten van Apollo, ook zijne futi^TtCa zich aansluit, 
als een waar middel om alle smet af te weren of 
uit te wisfchen , die , door eene handeling tegen 
den noodzakelijken loop van het noodlot, aan- 
kleefde of aankleven kon. Hoe gemakkelijk dit 
verband mij ook voorkomen moge, wil ik even- 
wel niet wagen te onderzoeken , waarom juist de 
laurier dit symboliek teeken was (*). — Ook ont- 
houd ik mrj verder van alle gisiing. Ik zou hier 
eigenlijk aan het einde van mijn onderzoek zrjn, 
dat slechts de oorspronkelijke bedoeling van Apol- 
loos fAayxeia en den aard zijner godspraken betrof, 

(*) Zie eeoe yernuflige gissing l>i) Mttller, Dor, I. p. 356«q. 
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kidlen ik niet in een kort overzigt der latere ge- 
»cliiedenis van zijn Orakel eenige ondersteuning 
Toor het beweerde meende te zullen vinden. Ik 
zal dit overzigt uit twee standpunten nemen : uit 
de form der orakelspreuken, en uit derzelver po- 
litieke strekking» 

i . Indien het ^Orakel (zou men met reden kun- 
den zeggen) minder bestemd was om te voorspel- 
len, wat in de toekomst geschieden zou, <lan om 
voor te' schrijven, wat in het tegenwoordige ge- 
schieden moest, dfin was de duidelijkheid een 
eerste vereischte van deszelfs uitspraken. En hoe 
was het hiermede gelegen, en hoe dacht.de Oud- 
heid zelve daarover? — De duisterheid of dub- 
belzinnigheid der Delphische godspraken was bij- 
na tot een spreekwoord geworden. Het oudste 
oordeel , dat men daarover vindt, is van Heraclitus 
(bij Plut. de Pfth. Orac p. 4o4» d.). Hij zeide: 
• ava\ ^ovTv fiayvéZov xo iv /^cXtpotq.^ ovt€ X4yfi>jt ovre 
uQiitTfi ^ èXla ftri(ialih6*. Doch .hoe moeten deze 
^Foorden zelve verstaan worden? Ik vind ze.door 
twee geleerde en scherpziende mannen ten halve 
«itgelegd: door Muller, die in zijne Dorier^ ÏÏ. 

i4 
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p. 339. van deze woorden zegt: »womit wenig- 
»slens der haufigen Vorstellung von elner gesucK- 
»ten Ambïguitat dieser Orakel widersprochen 
»wird." en door Lobeck, in zijn AgldophamuLS , 
p. 842,' die de plaats van Heraclitus aangehaald 
hebbende, er bijvoegt: »non semper quidem: 
«nam fuit etiam, quum Pjtbius verbis claris, quid 
» facto opus esset, praeciperet." Indien Uyckv en 
KQiTtTfi^j zeggen en verbergen^ twee uitersten zijn, 
naar het oordeel van Heraclitus, dan ligt het 
öfjfAalvetv tusfchen beide in, en beteekent: noch 
duidelijk zeggen , noch geheel onbegrijpelijk maken. 
Wat hier tusfchenin ligt : heteekenen , door iets 
middeÜjks aanduiden, zonder uitsluiting der duh^ 
belzinnigheidj schijnt door Heraclitus op de ge- 
beele form der orakelspreuken toegepast te wor- 
den: bestaande, namelijk, zoo wel in de woorden, 
als in de zaak. Wat de woorden betreft, heeft 
Dionysius Thrax, volgens getuigenis van Clemens 
Alex., (Strom, V. 23* sq.) volkomen hetzelfde ge- 
zegd: hij spreekt van de symbolische voorstellin- 
gen der Ouden, en laat volgen: iarjiAfuyoy yovv 
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JeX^tita TtagayyéXftaTaj terwijl Qemens zelf zegt : 
xd tfQo^ijTtioi »al oi XQV^t*^^ XéyovTctt ói>* alvtyftdTav* 
Dit laatste geeft aan Lobeck aanleiding, om uit 
lijne onbegrensde belezenheid een betoog zameu 
te stellen, dat er geenerlei gezochte dubbelzinnig- 
heid noch duisterheid in de woorden der Delphi- 
sche orakelspreuken bestond. De hoofdpunten 
daarvan zijn deze: »De taal was die van het da- 
gelrjksche leven, door geen geschreven literatuur 
gepolijst en ontzenuwd, metaphorisch en beeld* 
rijk: hierbij kwam het Delphische dialekt, waar- 
van de kennis in Griekenland niet algemeen was," 
Zrjne manier van bewijzen h nieuw^ en treffend , 
gelijk alles wat door diepe nasporing een oud en 
nog vastgehouden vooroordeel omverwerpt. Ik 
vrees echter, dat Lobeck in zijn ijver tegen het 
misbruik der symboliek een weinig te ver gegaan 
is. Ik voor mij , ten minste , zou zijne redenering 
slechts omtrent de oudste orakels laten gelden. 
To«n de figuurlijke taal nog die van het dagelijk- 
sche leven was, kon zij in eene orakelspreuk geen 
gezochte duisternis doen vooronderstellen. Maar 

i4* 
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toen de taal veranderde, (en dit deed zij) waarom 
behield de Godspraak toen nog lang het oude? 
en waarom bediende eene Instelling, die den ge- 
heelen toestand, eerst , der Doriscbe bevolkingen , 
en later van ganscb Griekenland, in bet oog hield, 
en hunne belangen leiden wilde, waarom bediende 
zij zich van een dialekt, dat voor velen onverstaan- 
baar moest wezen? — »om de aandacht der raad- 
plegenden op te wekken," zegt Jamblicbus (bij 
Stob. LXXIX. 47*0 die tegelijk de boven ver- 
melde woorden van Heraclitus aanvoert. Maar 
had hunne aandacht dan een prikkel noodig? — 
Anderen zeggen: » omdat een beeldrijke voorstel- 
ling het verstand aangenamer streelt, en meer in- 
druk maakt, dan eene eenvoudige en eigenlijke;" 
maar een raadpleger kwam niet om gestreeld te 
worden, en -een eenvoudig antwoord: » dit moet 
gij doen** of *>dat moet gij laten," moest door den 
toon yan het gezag eerbiedwekkender zijn dan een 
raad of gebod, die roet vernuft en woordspelingen 
medegedeeld werden. Lobeck schijnt die zwa- 
riglieid gevoeld te hebben: want hij zegt (p. 846.) 
»Ad extremum, si quid parum perspicue dictum 
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videretur, praesto erant, qui consulentihus otw 
nem eximerent dubltationem et errorem , Exegetae 
DélphicI, quos de amblguls responsis iii consilijim 
adhibitos esse testatur Pausauias, X. lo. 3.*' en 
hiermede rekent liij de zaak afgedaan. — Het ver- 
wondert mij , dat zulk een uitstekend geleerde ou- 
der de uitstekenden ) die zich steeds als partij stelt 
tegen het êovXtifti^V t^ vTTo&iatbf ik zeg niet, zoo 
veel gewigt aan een orakel hecht, dat ongetwij- 
feld tot de later verzohnene behoort, maar den 
Schrijver, bij wien hij de traditie vindt, verkeerd 
opvat en misbruikt. Ik ben verpligt, het geheel 
Verhaal mede te deelen. »Phalantus, de Spar* 
taan, zou eene Colonie gaan stichten: ^.óy^ov i^X&tv 
aév^ in JtXqi&v: het is dus reeds onzeker of hij 
zelf naar Delphi vertrokken zij; maar het Xóybov was, 
vevoy aivbv alaO-óf/ttvov vttó oS&Qfty %iivmtavxa ytai 
X&qav xT'^aad-cu »ai Tróhvf »als hij regeii gevoelde 
onder den onbewolkten hemel , dat hij dan het land , 
waar hij zich bevond, in bezit moest nemen, en 
er eene stad stichten." rb fièv êij 7taqavxi*u ovve 
i&ia TO fidvTtVfAa kTCiCKt^y^^aiAtvoq^ ovrt TtQÓq vav i^tj* 
ynvmv T^ya dya»o*yóaa?» >»In het begin overdaplit 
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»|{ij bij zich zelven den zih van het orakel niet, 
»en raadpleegde er met niemand van de i^'tfyijTai 
»over," maar hij stevende naar Italië. Daar land<^ 
de bij aan de zuidelijke kust, en vocht met de 
inboorlingen. Ofschoon hij overwinnaar was, ge- 
lukte het hem noch om eenig land meester te 
worden, noch om eene stad te veroveren. Nu 
dacht hij na over het orakel, dat hem toescheen 
eene onmogelijkheid te bevatten , en hij werd mis- 
moedig. Zijne echtgenoot, die hem vergezelde , 
deed alles wat zij kon, om hem te troosten: zij 
sprak hem vriendelijk toe; zij' legde zijn hoofd 
m haren schoot, en (men vergeve de eenvoudig- 
heid van het oude verhaal,) zij luisde hem, onder 
een weemoedig geschrei. De lucht boven hen 
was onbewolkt en helder, en hare tranen vielen 
op zijn hoofd. Phalantus voelt ze, en bedenkt 
dat zijne huisvrouw uéK&ga heet. Hij begrijpt, 
dat het orakel vervuld is, en den volgenden nacht 
neemt hij Tarentum in. — Waar zijn nu de Del- 
phische Exegeten? — Het is bekend, en eene noot 
van Ruhnkenius (ad Tim. p. i lo.) is rijk aan be- 
wijzen, dat bij alle Tempels en heilige plaatseu 
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zich Exegeten, uitleg ger 4 , bevoaden, nusfchieu 
deels om brood te verdienen, deels met eene aan- 
stelling, om aan de bezoekers dier plaatsen de 
reUgiones te ontvouwen. Dat er ook te Delplii 
zulke i^f^yfivai waren, is natuurlijk, en de ge- 
scniedenis en uitlegging van al de tempelgescKen- 
ken van Apollo maakte lien reeds noodzakelijk ; 
maar denzelfden naam gaven de Grieken tevens 
aan de uitleggers van droomen, voorteekenen enz. 
Apollo zelf wordt in een dergelijken zin i^f^yijT'^^ 
T^q dXfjd-fiaq genoemd door Aristides. (Zie Mor. 
ad Arist Leptiru T. II. p. 67 2,. Ed. Lips.) Deze 
i\riYrixijLl zworven door gelieel Griekenland. Zrj 
zullen evenzeer te Sparta geweest zijn, als elders, 
en de woorden van Pausanias, ovre nqoq %vtv 
iliyyiyrwi» T*ya dyaxo^ywofa^ , duiden niets meer aan, 
dan het algemeene genus dier menschen, — Maar 
ik oordeel zelfs, dat de Delphiers zulke uitleggers 
van hunne orakels bij zich niet geduld, veel min- 
der aangesteld zouden hebben. Indien de orakels 
duidelijk waren, dan waren de uideggers over- 
tollig; indien zij onduidelijk waren, dan was die 
duisternis gezocht of niet gezocht: in het eerste 
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geval moest zulk een uitlegger huü in den v^eg 
jTJn, hetzij dat het Orakel in liet blinde schermde, 
of een zoogenaamde uitlegging de ongerijmdheid 
nog beter aan den dag bragt, hetzij dat er dub^ 
belzinnigheid in de zaak "was,- e» de raadpleger 
aoo min mogelijk ze moest gevoelen j in het laatste 
geval, wanneer namelijk het duistere ongezocht 
en toevallig was, dan zou die uitlegging slechts 
hebben mogen bestaan in het ophelderen van fi- 
guurlijke spreekwijzen en Delphische dialektfor- 
men. Dit is te ongerijmd om er aan te denken, 
tenzij dat men zulke uitleggers, zonder eenig be- 
wijs, in latere tijden aanneme, toen de geheele 
instelling een ellendig spel geworden was. In 
de oudste tijden vindt men er zeker geen spoor 
van, ook daar niet, waar me» hen verwachten 
zou. Waarom werd Croesus door geen Exegeet 
geholpen? — hij zou misfchien zijn rijk niet ver- 
loren hebben. Waarom was er geen Exegeet bij 
de hand, toen de Atheniensers, bij het naderen 
der Persen, het beroeotde orakel ontvingen? zij 
gingen er mede naar huis, en daar eerst, zoo als 
Herodotüs verhaalt (VIL i42u) werd over dea z:a 
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der holden muren geraadpleegd: terwijl nog daar- 
enboven de x^i7ff/»oA<5yo* , ongetwijfeld menschen 
van dezelfde soort als de Exegeten, wat het Orakel 
omtrent Salamis gezegd had, geheel verkeerd uit- 
legden! Hiermede is evenwel niet gezegd, dat 
de raadplegers te Delphi in het geheel geen wen- 
ken ontvingen van menschen, die met het Orakel 
in verband stonden, of er iets mede te doen had- 
den. Men vindt er een spoor van in dezelfde plaats 
van Herodotus, zoo even aangehaald. Want toen 
de Atheners betreffende den Persischen oorlog 
eerst een geheel ontmoedigend antwoord ontvin- 
gen, weifelden zij en zouden wanhopend ver- 
trokken zijn, zoo niet Timon, een aanzienlijk Del- 
phier, hen opgebeurd en hun aangeraden had, de 
Godspraak nog eens te raadplegen. Dit kan niet 
wel geschied zijn buiten verstandhouding van 
Timoo met het Orakel. Ook vermeldt Plutarchus 
(De Orac. Def, p. ^iy, f. en 433. c.) J(X(fiav 
^ioXóyovq^ en Toi/q koy^mraTovq JeXtp&v* 

Ik moet tot eenig besluit komen. — De oudste 
taal van het Delphische Orakel was eenvoudig: 
wat er figuurlijk in was, werd verstaan. Toen 

i4** 
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de beschaving langzamerhand liet bonte kleed der * 
beeldspraak in onbruik bragt, en bet Dorisch be- 
ginsel ontaardde en zich allengs oploste in he% 
algemeene bederf, toen heeft het Delphische Ora- 
kel zich nog lang wankelend staande gehouden , 
omdat het geloof aan zijne goddelijkheid diep ge- 
worteld was, en de geschenken der raadplegers 
voortdurend binnenstroomden ; maar het moest zich 
door dubbelzinnigheid van bedoeling handhaven ; 
het zou dwaas geweest zijn, indien het een gereed 
middel, dat daartoe voor de hand lag, de taal, niet 
gebruikt had: het vermeerderde de duisterheid 
door eene verouderde figuurlijke spreekwijs, en 
door eene stoute en ongewone beeldspraak (*). Ik 
mag hier aan Plutarchus het woord gegeven (De 
Pftk, Orac, p. 4o7« a.) » Nadat er duidelijkheid 
»in de orakels gekomen is, zegt hij, is ook het ge- 
» loof verminderd. O udtij ds werd alles , wat on - 

(*) [Ik beken, dat dit betoog de leTéndige, maar eenigzina 
enlbuaiastiaebe, redenering van Prof. V«n Heusde Fu, Phil, Plat» 
I. p. 135, ondermijnt; ik zon dürom ecbter niet terstond knnneo 
instemmen met de tegen wei pingen van Prof. Bake, Bihl* Cr, 
N, IV. p. 3i. Beide mijne yrienden sullen iets moeten laten 
glippen, de een van zijne goddelijke, en de ander yan sijne 
menschelijhe poëzij. 
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» gewoon en met een nevel van onzekerheid om* 
» togen was, met onzag als iets bovennatuurlijks 
» geëerbiedigd; naderhand begeerde men duidel^k 
»en gemakkel^k zonder sierlijkheid of gezwollen* 
»heid van uitdrukking te leeren: en men begon 
»de poezij, waarin de orakels gekleed waren^ te 
» verdenken, niet aUeen omdat zij aan het goede 
» verstand hinderlijk was, maar omdat overdrag- 
»telrjke spreekwijzen, en raadselachtige dubbel- 
» zinnigheden begonnen beschouwd te worden als 
> geopende uitvlugten, indien soms de uitkomst aan 
» de voorspelling niet beantwoordde/' De brave , 
maar al te geloovige Plutarchus spreekt tegen wil 
en dank waarheid: want zijne eigenlijke meening 
is, dat de profetische kracht, die uit de Delphi- 
sche spelonk ademde, vervlogen was, even als wij 
zoud^i zeggen, dat een minerale bronader op- 
houdt te vloeijen. Hij staat op dat moeijelijke 
standpunt, waar het geloof met den twijfel wor- 
stelt: en hij is immers de laatste niet geveest van 
hen, die daarop stonden te wankelen, en einde- 
lijk oversloegen tot eene gemakkelijkheid, die een 
redelijk onderzoek ontwijkt! — Nemen wij, wat * 
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}i$ geeft: want wat hij zegt, schildert, -dunkt 
mij, Tolkomen den tusfchenstand tusfclien den 
bloei en het geheele rerval van^ het Orakel. In 
dien tusfchentijd zou ik antwoorden plaatsen, zoo 
als PhUippus, de Macedonische Koning , er een 
ontving, (volgens Suidas) d^vQia»q kóyx^^^ ^«/«v > 
«ai ndvTu n^av^ottq ,' » strijd met zilveren lansen, 
''en gij zult alles overwinnen," een merkwaardig 
vers, welks echtheid evenwel nog niet voldongen 
is door het bekende qiuXb7t79it^9i>f van het Delphi- 
sche Orakel. — Zulk eene spreuk zou dan eerst 
voor het gevoelen van Lobeck pleiten, wanneer 
men bewijzen kon, dat zij in het dagelijksche le> 
ven gangbaar was ,, even als wij zouden zeggen : 
i^visch met een zilveren hoek, en gij zult uw ben 
vullen." Zoo lang dit niet bewezen is, blijft de 
ongezochtheid slechts eene gisfing, terwijl hètzoe-. 
ken naar zulk een zegswijze geheel in de natuut- 
lijke redenering van Plutarchus past. Men zou 
verkeerd doen, geloof ik, indien men met de uit- 
leggers van Herodotus, (VII. 114.) waar hij van 
zeker ander Orakel zegt, dat het antwoorden gaf 
•'édcv TtokiiklaTfqoif dan het Delphische, deze wooe- 
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den MO opvattede, als of die antwoorden e^en 
duidelijk "waren als die van ApoUo. Het Griekscli 
laat die uHlegging wel toe, hoewel men daarbij 
iocli eerder 7rokxbX»TiQa zou verwaclit hebben, 
dan hel adverbium. Maar het komt mij waar- 
schijnlijker voor, dat Herodotus, die nergens an- 
ders, zoo veel ik weet, van die duidelijkheid der 
Pythische antwoorden spreekt, en van zulk e^ne 
helderheid in de zaken zeker niet spreken ion^ 
hier bedoeld heeft, dat hetDelpische Orakel zijne 
antwoorden gaf, zonder dien toestel en omslag en 
die zinsbegoochelingen, waaraan de vragers zich 
bij V. in het hol van Amphisiraus en elders moesten 
onderwerpen. De beste uitlegging vind ik in de 
woorden van Apollonius, bij Philoslratus (f^ü. 
ApoU, V. io. 236.) »De waarheid heeft geea 
>» praal van wonderen noch toovenarij noodig. Zie 
» sleclits den Delphischen Apollo ! Hij die een god- 
»delijk antwoord weuscht, doet eene korte vraag. 
» Apollo antwoordt, zonder omslag, wat hij weet. 
»£n evenwel zou het hem zoo gemakkelijk zijn, 
«den Pamasfus te doen daveren, en wijn te doe» 
«stroomen uit de Castalische bron." enz. 
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2. Als tweede pant van overzig^ neem ik de 
politieke strekking van het OrakeL Ik zal niet 
betogen, dat liet Delpbische Orakel, vooral sedert 
liet meer in verband kwam met de Pythische spe- 
len en de Ampbictioniei een grooten invloed op 
de lotgevallen der Grieken gehad heeft: hetzij dat 
deze godspraken echt waren, of door oorlogende 
volken en partijen, of door lokale ijdelheid uitge- 
strooid waren. Met Herodotus en Thucydides 
in de hand, zal het iedereen ligt vallen, zijn eigen 
oordeel daaromtrent op te maken. -^ Maar kon 
het, op den duur, het doel der eerste instelling 
bereiken? geenszins: want het werd door allen 
geraadpleegd, en kon geen antwoord weigeren 
aan hen, die tot den Dorischen stam niet behoor-* 
den : en misfchien is het sterkste of eenigste voor- 
beeld van deszelfs partijdigheid, wat Thucjdides 
(I. 118.) verhaalt (*), dat de Lacedaemoniers in 



(*) [Ik sie , dat Höllmaiia p. ia5 «q. ook dit orakel wegredeneert. 
Zijn argumentatie is klemmend. De partij in Athene, zegt bij, 
die den vrede wilde, strooide dit Orakelant woord uit. — Op xich 
xelf evenwel sou het men segt van Thucjdides niet genoeg be- 
wijzen. Een orakelspreuk , aan de Lacedaemoniers gegeven > kon 
te Athene minder goed hekend zijn, dan eenige andere ^ die de 
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liet begin van den Peloponnesischen oorlog den 
God vroegen, of zij den oorlog moesten door- 
zetten? »Met kracht," was het antwoord, »en 
^ gevraagd , of ongevraagd, ik zal u helpen.'^ Daar 
tegenover kon het veilig aan de Atheners voor- 
spellen: 1?!** /^o}Qi^aHbq ^6Xet*oq; (Thucyd. II. 54-) 
maar in ieder ander geval liep het gevaar, zijne 
eigenlijke strekking te verloochenen, en dit had 
eindelijk plaats: want de Delphische God werd 
de vraagbaak voor allen, in zaken van algemeen 
en groot belang. Zelfs in den Peloponnesisclien 
oorlog hadden er wapenstilstanden plaats, en aan 
het hoofd der verdragen stond, dat beiderzijds een 
i^eüig en zuwer gebruik van het Orakel bedongen 
U^erdj naar voorvaderlijke gewoonte. Men vindt 
er een voorbeeld van bij Thucyd. (IV. 1 1 8.)zi«w', 
zegt de formula, a&cl^y hetgeen waarschijnlijk 
zeggen wil, zonder list, zonder omkooping, waar- 
in een veel beteekenende aanwijzing ligt van het- 
geen toen reeds plaats greep ; naar voorvaderlijk 
gebruik j een bewijs, hoe vroeg reeds het Orakel 

Atheners ontrangen hadden. — JUaar , ik geef mi) gewonnen : 
Thncjdides self «chijnt te wanlelen.] 
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fan zijne eerste inrigting afgeweken was, en zij« 
tien raad aan alle partijen medegedeeld had. 

Ik. twijfel of het uit te maken zij, dat er eenige 
bepaling bestond, die alle raadpleging van enkele 
personen over hunne bijzondere belangen afweer- 
de; de oude les, aan Glaucus gegeven, zou dit 
reeds weerspreken; maar. het is toch waarschijn- 
lijk, dat dit zoo veel mogelijk ontweken, of 
moeijelijk gemaakt werd. Op welke wijs, weet 
ik niet: want de berlgten omtrent het huishoude- 
lijke van den Delphischen tempel zijn van latere 
dagen, toen het bijgeloof wel poogde staande te 
houden, wat reeds wankelde, maar de eerbied 
voor het heiligdom verminderd was. Het goud van 
Croesus verlokte de Delphiers, om zich met zijn 
onbescheiden wantrouwen in te laten en zrjne 
slinksche vragen te beantwoorden : want te mid- 
' den van veel dwaze en onware bijvoegsels, heeft 
het verhaal van Herodotus waarschijnlijk een his- 
torischen grond (*). Uit vrees voor Philippus, 
wezen zij dezen het middel aauj om de laat- 

(*) [HttUiDBan heeft, met Tri) goed gevolg, het w*re yan het 
yaliche begonnen te siflea : bl. 82-90 ] 
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&to deugd der Grieken te oaderinijnen; en hun 
trouw met geld te bezweren. Ëmdelijk verlo- 
ren zij alle gezag ^ en Didymus de Stoicyn (bij 
PliU. De Or, Def. pw 4^3.) kon hun verwijten, 
dat het Orakel zich als een Sophist op de proef 
liet steüen y en zich over sghatten en erfenisfen en 
ongeoorloofde huwelijken liet raadplegen. Ik zal , 
ten slotte y nog eene merkwaardige plaats van 
Plutarcbus (J)e Pyth^ Ornc. p*4o7) medcdeclen, 
die te opmerkzaam was, om de verschijnselen 
niet te zien en te vergelijken, maar al te voorin- 
genomen, in zijn bijgeloovigen zin, om de ware 
oorzaken dier verschijnselen te vinden. »Het ver- 
>» wondert mij geenszins, zegt hij, dat de Ouden 
» somtijds omwegen, dubbelzinnigheden en duis- 
» terheid moesten zoeken. Want het was waarlijk 
»niet deze of gene, die het Orakel kwamen raad- 
«plegen, over liet koopen van eenen slaaf, noch 
»over het aanbesteden van een werk; maar mag- 
»»tjge Staten, Koningen en Dwingelanden raad- 
» pleegden met de Godheid over hnnne belangen. 
•Deze onwillig te maken en te vertoornen door 
» ongunstige «n onaangename antwoorden, dat 
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>^zou gevaarlijk geweest zijn voor lien, die bet 
^Orakel bedienden. Het gebruikt sterfelijke hel- 
»pers en profeten, voor wier behoud de Godheid 
)» zorgen moet, opdat zij geen last lijden vau 
* kwaadwilligen: daarom onderdrukt zij de waar^ 
»heid wel niet, maar zij verzacht er de aankon- 
*diging van, door middel van hare poëtische taal, 
»even als een schitterend licht, dat door de tenig- 
» kaatsing naar alle zijden gebroken en verspreid 
^ wordt'* 

De slotsom van deze slechts oppervlakkige be- 
schouwing zou dus wezen : Hel Delphische Ora- 
kel was eene Dorische instelling, "veel ouder dén 
regtstreeksche of middelijke berigten reiken. Het 
was eene politieke instelling van raadgeving, en 
onafhankelijk van allerlei wigchelaarskunsten : 
Itet deelde zijne raadgevingen duidelijk en zonder 
omslag mede. Het ontaardde reeds vroeg; en 
van het eerste tijdstip dier ontaarding af, begon 
het meer en meer te voorspellen, en zich met dub- 
belzinnige antwoorden te redden. De kritiek moet 
echter naauw toezien ^omdat het algemeene geloof 
aan de profetie van liet Orakel, uit het ingeslo- 
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peil misbruik voortgesproten ,. aanleidÜDg gegeven 
lieeft tot eene inenigte verdichte Orakelantwoor- 
den, die in de Grieksclie geschiedenis ingeweven 
xij„C). 

Het Orakel van Jupiter te Dodona, en andere 
van minderen rang, lagen buiten mijne beschou- 
wing. Hun geschiedenis is duister als de nacht. 
Of zij alle zelfstandig en oorspronkelijk waren, 
of navolgingen, het eene van het andere, was 
daarom van minder belang voor mijn betoog, 
omdat zij van geen of zeer weinig politieken in- 
vloed schijnen geweest te zijn. 

(*) [Dit komt orereen met de woorden van Hullmann , bl. 170. 
» Solche ungereimte Dinge kommen heraus , wenn die von yer- 
» schiedenen Verfassem herrührenden Sagen und Orakelaprüche 
» lusammengestellt nnd geordnet werden; in solchen Widersprnch 
» mit sich selbst wird dadarch einc Anslalt yeratrickt , von wel- 
)> cher der Glaube herrschte, das sie im Bnclie der Ziikunft 
w le»e."] 
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5s ) n 30 , eenige donderden 
tot te a 



Dit is het regtft woor4 niet; 
]eo>: hleingeeatige: men moet 
niet overdrijven. 



Alweder overdrijving: de 
goedgunstige lezer tempere 
ze, naar zijn eigen gissing , 
of herinneringen. Ik heb het 
getal vergeten ; maar ik her- 
inner mij, dat het een klim 
■was» 
5 , dan im lees : dan ia. , 
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